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YV nasuanoHomy nocioHuKy 00CiOHCYEMbC PO3GUMOK NPOPeCiiHo-MemoOudHOT
KOMNEmMeHMHOCMI MAuOymMHb020 8YUmes iHO3eMHOI MOBU 3 OONOMO20I0 NPOOIEMHUX
3a60aHb.

llocibHux ~ micmumb  MemoOOUyHi  pexomeHoayii  wWooo  BUKOPUCMAHHSL
npobemMHo2o0 nioxody 00 GopmysanHs npoghecitino-memoouyHoi KOMNEemeHMHOCMI
MAUubymHb020 uuUmMeNs IHO3eMHOI MOBU, MEMAMUYHUN KAMAi02 NPOOIeMHUX 3A80AHD,
mecmogi  3a80aHHs Ol NepesipKu  pPiBHA  CHOPMOBAHOCMI  MemOOUUHOL
KOMNEemeHmHoCmi Mauoymuvoeo euumens. Jna npogeciunoco camopo3sumky ma
CAMOBOOCKOHANEHHSA NPONOHYEMbCS MEmOOUYHA MAUCMepHs 3 PI3HOMAHIMHUMU
MEMOOUUHUM 3AB0AHHAMU, ) MOMY YUCTE KYIbMYPOSOIYHUMU.

Haesuanvhuii nocionuk npuznawaemscs Hacamnepeo cmyoeHmam — Maubymuim
yuumenam  IHO3EMHUX MO8  OCBIMHbO-KEANIQIKAYIiHUX pieHie  «bakanaspy» i
«cneyianicmy. Ilocionux moowce Oymu KOpUcCHUM 051 8UNAOAYI8 BUWUX NedA20STUHUX
3aKNA0Ii6 0Cceimu, YUMENAM 302ANbHOOCEIMHIX HABUANbHUX 3AKIA0I8, MemoOucmam
IHCmMuUmMymis nicis0UNIOMHOI 0c8imu 84umenie 0 GUKOPUCIAHHS HA CEeMIHAPCLKUX I
NPAKMUYHUX 3AHAMMAX 3 MeMOOUKU BUKIAOAHHSA [HO3EMHUX MO8, HA KYpcax
niosuwienns  Keanipikayii - euumenie, a mMaKkoxyc 'y npoyeci npogheciinoco
CAMOBOOCKOHAIeHHS GYUMEI6 IHOZEMHUX MOS.
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INIEPEIMOBA

XapakTepHUMH pHCaMU PO3BUTKY CHUCTEMH OCBITM Ha Cy4aCHOMY e€Tami €
TEHJEHIII CIPUSHHS PO3BUTKY LLIICHOI OCOOMCTOCTI MaillOyTHBOTO (haxiBiisi, HOTO
CaMOYCBIJIOMJICHHSI IIIAXOM 30aradyeHHs JOCBiy, 1HHOBAIlIMHOCTI HaBYaHHS Ta
HaOMMKeHHs Teopii 10 mpakTuku. L1 mporecu cTaloTh MPIOPUTETHUMH y BU3HAUCHHI
OCBITHIX cTpateriii. sl BUpIIICHHS 3aBJaHHS TMIATOTOBKH KOMIIETEHTHOTO
crierianicra meaarorivHoro mpodiao B ymMoBax HOBOI MOBHOI IOJITUKHA BUHHKAE
HaraJibHa motpeda MozepHizalii 3MicTy, (GopM 1 METOIIB NPOeciiHOI MIATOTOBKU

MaiOyTHHOTO BUUTEIIS IHO3EMHOT MOBH.

®opMyBaHHS MOTEHUIMHUX MOXIJIMBOCTEH CHOTOJHIIIHBOIO CTYAEHTa 1

MaiOyTHHOTO CHeEIialicTa B Tally3l BUKIAJaHHA 1HO3EMHHUX MOB TIOB’si3aHE 3



YIOCKOHAJICHHAM CaMOro TIpOIleCy HaBYaHHs, CIPSMOBAHOTO Ha AaKTUBI3AIlIO
PO3YMOBOi JISUIBHOCTI CTYJEHTa, PO3BUTOK MOro mpodeciitHOro  MHCIICHHS.
AkTHBI3aIlli TBOPYOi, Mi3HABAIBHOI ISIIBHOCTI CTYACHTIB CIpHUsi€ TpoOiIeMHe
HAaBYaHHA, K€ B YMOBax IIBHUJIKOTO pOCTy o0csary iHdopmanii i HeoOXiTHOCTI i
OLIBII SIKICHOT MEepepOoOKH 1 3aCBOEHHS BHUCTyNa€ BeIbMU €(DEKTUBHUM 3acOO0M
JTOCATHEHHS MIIIHUX 1 TTIMOOKHUX 3HAHb, HABUYOK 1 YMiHb, MOCHJIEHHS PO3BHBAJIBHOI
¢dbyHKIi HaBYaHHS, BKIJIOUYEHHS CTYJEHTIB Yy HaBYaJIbHO-MI3HABAJLHUN MpPOIIEC,
crpusie 30JMKEHHIO TMi3HaBaJIbHOI, HAYKOBO-AOCTIAHOI 1 MPEIMETHO-MPAKTUYHOI

TISIIBHOCTEM.

ABTOpHM 1Il€1 KHUKKHM IOCTaBWJIA COO1 3a METYy Y3arajJlbHUTH HAaKOINMYECHHI
JOCBIJT 3aCTOCYBaHHS npoOJIEMHOTO 1IX0y hi(s dbopmyBaHHs
npodeciitHO-MeTOANIHOT KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHHOTO BUUTENS 1IHO3EMHOI MOBHU B
KypCl METOJMKH BUKJIAJaHHS 1HO3€MHX MOB, BUCBITIUTH NPOOJIEMHI 3aBJIJaHHS TOTO
YH IHIIOTO XapaKTepy, 3alpolOHyBaTH 3aCOOM KOHTPOJIIO iX BUpIMIEHHS. Y poOoOTi
HaJl HAaBYaJbHUM IMOCIOHMKOM BHUKOPHMCTAaHA BITYM3HSIHA 1 3apyOiKHA METOIUYHA
JiTeparypa, a TaKOX IHTepHET-Marepiadu mnpodeciiiHoro copsiMyBaHHsS, Hpami 3

IICUXOJIOT1i, ICUXOJIHIBICTUKHU Ta MEIaroriKu.
HapuanbpHuit MOCIOHKMK CKIIQTAETHCS 3 I’ SITH PO3ILIIB Ta CIIUCKY JITEpaTypH.

Y posgiai I po3rmanarTbes NHUTaHHA 3araJlbHOMETOAMYHOTO XapakKTepy
(0co0GaMBOCTI MPOOJIEMHOI0 BUKJIAJAHHS KYypCY METOJMKH, THUIIOJOTIS MPOOJIEeMHHX
METOJMYHMX 3aBJlaHb, €TAMM iX BUPIIICHHS) Ta HAIalOThCS METOJUYHI peKOMeHaaIlli
1010 BUKOPHUCTaHHS poOJIEMHOTO H1IX01y hi(o dbopmyBaHHS

npodeciitHO-MeTOANIHOT KOMIIETEHTHOCT1 MaiOyTHROT'O BUMTES 1HO3EMHOI MOBH.

Po3nin Il micTuth KaTasor npoOJEeMHUX METOJUYHMX 3aBJaHb, CIELIAJIBHO
nigiopaHux 3a BCIMa T€MaMHM KypCy METOJMKH BUKJIAJAaHHA 1HO3EMHOI MOBH Y

3araJlIbHOOCBITHIX HaBYaJIbHUX 3aKiajax. TeMaTHYHUN KpUTepid, IMOKIaJeHUN B



OCHOBY TMOOYJOBHU KaTajory, 3a0e3neuye ONMpaloBaHHs HaWBKIIMBIIIUX 3MICTOBHUX

CKJIaJIOBHMX J1aHO1 MpOodeciiHOT TUCITUTIIIIHH.

Y posaiai Il npornoHyoTbCsl TECTH ABOX BHUAIB: TECT MOTOYHOTO KOHTPOIIIO
(Progress Test) 1 3axmtouHoro (Summative Test), ski ckiageHl y TOYHIN
BIJIMOBITHOCTI JI0 IPOTPaMH 3 METOJIMKH BUKJIQJaHHS 1HO3EMHHUX MOB Ta 3aCBOEHOTO

Marepiany.

Po3gin IV wMicTuTh mIHMpOKE KOJIO HaBYAIbHO-METOJUYHUX MaTepialliB
(MeToAWYHI CTaTTi, (parMEeHTH MiAPYYHUKIB, aBTEHTUYHI Ta HaBYaJbHI TEKCTH,
opuriHajgbHa 300pakajibHa HAOYHICTh), TBOPYEC BUKOPHUCTAHHS SKUX JIJII BUPIIICHHS
METOIMYHUX MpobiieM mepefdavae CcaMOCTiiHE ONpaloBaHHS  CTYyJIEHTaMU
3alpOTIOHOBAHUX MPOOJIEMHUX METOAWYHHUX 3aBAaHb 1 THM CAaMHM YMOXKIJIUBIIOE

BIOCKOHAJICHHS METOIUYHOIL MaﬁCTepHOCTi BUMTEJIS 1HO3€MHOI MOBH.

Y po3aiai V cTyneHTaM NpONOHYIOThCA MPOOJIEMHI 3aBaaHHsA, OOY/I0BaHI Ha
IHTEpHET-MaTepiaax A1aJIory METOJUYHUX KYJIbTYp MK BUUTEISIMU 1HO3EMHHX MOB
pI3HMX KpaiH, caMOcCTiiHe a0o TpyloBe BHUKOHAHHS SKHX TMependadae yCHE
0OTOBOPEHHS 1 MUCHbMOBY PEaKIlIl0 MaHOYTHIX YUUTEIIB 1HO3€MHOT MOBH BIJIIOBIAHO

1o cnenudiku mpoodIeMHOTO MUTAHHS, 3a/1a4l a00 CUTYaIlii.

Jlo cniucky JiTepaTypu BKJIIOYEHI HAMOUIBIN pesieBaHTHI pOOOTH BITUM3HSHHX 1

3apyODKHHX aBTOPIB.

3MICT HaBYaJBLHOI'O TMOCIOHMKA BIJIMOBIA€ OCHOBHUM PO3JiJIaM JUCITUILIIHU
«llIxinpHUE Kypc 1HO3€MHOI MOBM Ta METOJUKAa HOTO BHUKJIQJAHHS», SKa €
HEB1J’€MHOIO0 CKJIaJIOBOIO MIJATOTOBKM BUMTENSI 1HO3eMHOI MOBH (OakanmaBpa 1
crierianicTa), a TaKoXX BiOMBae OGaraTopiyHUM JOCBIT poOOTH BUKIamadiB Kadenpu
METOJMKHU BUKJIQJJaHHS 1HO3EMHHMX MOB 1 MPUKIIAIHOI JIHTBICTUKUA JKUTOMUPCHKOTO

JepKaBHOTO yHiBepcuTeTy iMeH1 IBana dpanka.
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ABTOPCBKHI KOJIEKTUB BUCIOBIIOE TTTUOOKY BISUHICTh PELEH3EHTaM - JOKTOPY
dimonorivHuX Hayk, mnpodecopy, 3aBiayBauy Kadenpu iHO3eMHUX MOB lLleHTpy
HAyKOBUX JIOCTIJKE€Hb Ta BHKJagaHHs iHo3eMHUX MoB HAH VYkpainu O.M.
Inpuenko, gokTopy (iIoJOTIUHMX Hayk, mpodecopy Kadenpu Teopii 1 MPaKTUKH
nepekyiaay 3 aHnmicekoi MoBH IHCTUTYTY (inosnorii KuiBchkoro HamioHajabHOTO
yHiBepcutety iMmeH1 Tapaca llleBuenka A.E.JleBUIIbKOMY 1 JOKTOPY HNCHUXOJOTTYHHUX

HayK, mpodecopy, TPOPEKTOPY 3 BUXOBHOI POOOTH Ta 3B’SI3KIB 3 TPOMAJCHKICTIO
KutoMupchkOoro  HallOHAJIBHOTO  arpoekoJioriyHoro  yHiBepcutetry  JLIL

XKypaBnboBiii, siKi 1100 3HO MOTOJAUINCA BUBYUTH PYKOIIHC 1 3pOOUIIN HU3KY IIIHHUX

3ayBakK€Hb, BpaXyBaHHS SIKUX CIPUSIIO BJOCKOHAJICHHIO 3MICTY MOCIOHHUKA.

HaBuanbHuii mMOCIOHMK MPU3HAYAETHCS HAcaMmIiepes] CTyleHTaM — MalOyTHIM
YUUTEISIM  1HO3EMHUX MOB  OCBITHhO-KBami(iKalifHUX  pIBHIB  «OakamaBp» 1
«cnerianmicty. [TociOHMK MoOke OyTH KOPHUCHHUM ISl BUJIQJayiB BUIIUX IEJaroT14HUX
3aKJaJiB OCBITH, BYMTEISM 3arajbHOOCBITHIX HaBUAJbHUX 3aKJIa/iB, METOJUCTaM
IHCTUTYTIB MICJSIAUIIIIOMHOT OCBITH BYUTENIB JUIsl BUKOPHUCTAHHS Ha CEMIHAPCHKUX 1
MPAaKTUYHUX 3aHATTAX 3 METOAUMKH BUKIAQJaHHS 1HO3EMHUX MOB, Ha Kypcax
MiABUIIEHHS  KBamiikamii BYMTENIB, a TaKOX Yy TMpoleci mnpodeciiHoro

CaMOBJIOCKOHAJIEHHS BUMTEIIB 1HO3EMHUX MOB.

ABTOpH OynyTh BIIAUYHI 32 MPONO3MULIL Ta 3ayBa)KEHHS I10JI0 CTPYKTYPH 1 3MICTY

IMOC1OHUKA.
I.B. CamoiinrokeBHY,
KaHAUAAT NeJaroriyHuX HayK, JOIICHT

Po3zain I. MeToanyHi pekoMeHaamii 010 BUKOPUCTAHHS MPO0JEMHOI0 MiAX01Y
10 ¢popmyBaHHs PO eCciiiHO-MEeTOAMYHOI KOMIIETEHTHOCTI MAHOYTHBOT O

BYHUTEJISA iIHO3EeMHOI MOBH
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Jlis  BupimieHHS  3aBJaHHSA  MIATOTOBKM  KOMIIETEHTHOTO  CIemialicTa
MEeJaroriyHoro npogiao B YMOBaX HOBOi MOBHOI MOJIITUKH NOTPIOHO JOKJIACTH YUMAJIO
3ycuiab. Y ~ METOAWYHIA  JITepaTypi  OCTAaHHBOTO  JICCATUPIUYUS 3 SIBUIUCS
dbyHIaMeHTaNbH1 JOCHIJKEHHS, SKI CHOPSMOBaHI Ha MOMIYK €(EeKTUBHUX MLUISAXIB
dbopmyBanHs TpodeciiiHOl KOMIETEHTHOCTI MaiOyTHhoro Buutensd. Lle po6otu O.€
AnrtonoBoi, B.Il.be3snansko, O.A.J/lybacentok, C.FO.HikomaeBoi, O.b. biruy, B sxux
PO3TIAIAETHCS CYTHICTh MPOQECIHHOT KOMIIETEHTHOCTI, 1i CTPYKTypa, KOMIIOHEHTH Ta
3acobu opMyBaHHS.

[Ipote peanbHICTb CHOTOJIEHHS MIATBEPIKYE, IO PO3BUTOK METOAUYHOI
KOMIIETEHIII1 y CKJIaal mpodeciiiHoi KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHBOTO BUUTENS 1HO3EMHOL
MOBH B OLITBIIIOCT] BUMIAKIB 3aJTUIIAETHCS IEKIAPAaTUBHOK BUMOTOIO.

3 oy Ha HEOOXITHICTh MOJEpHi3alii 3MicTy, GOpM 1 METOJIB mpodeciitHol
MIJTOTOBKM MaiOyTHBROTO BYWTENS 1HO3EMHOI MOBH, 3YMOBICHUX bBOJOHCHKUM
MPOIIECOM, €BPOTICHCHKUM JTOKYMEHTAMH, 110 PETIaMEHTYIOTh HOBY MOBHY TOJIITUKY B
€Bporii Ta B YKpaiHi, 3 METOIO NOJINIIEHHs popMyBaHHs NMpodeciitHOT KOMIIETEeHTHOCTI
MaliOyTHBOTO BYHUTENIS] HAMHU 3aCTOCOBYIOTHCS MPOOJIEMHI METOAWYHI 3aBlIaHHS SK
edeKTHUBHI 1HHOBaILIHI TeXHOJOT1i MpodeciitHOl MArOTOBKMA BYUTEINS 1HO3EMHOT MOBH
y BUIIIOMY TEAaroriyHoOMY 3aKJjaji OCBITH.

VY nenarorivyfiii Ta METOAMYHIN JiTEpaTypl OCTAaHHIX POKIB MPUIIISETHCS Oarato
yBaru po3poOill 1HHOBalIMHUX TexHojoriii HaB4yaHHs (B.M.E€pemeeBa, B.B.Kabakuu,
FO.1.ITaccos, O.0O.ITepmykoBa, B.B.Cadonosa ta iH.). YyeH1 BU3HAYalOTh TEXHOJOTIIO
HaBYaHHS TaKUM YMHOM. TeXHOJoriss HaBUaHHS — 1€ MOCIIJOBHICTh oOmeparii 1
MPONEYP, SIKI CKIAJAI0Th Y CYKYIMHOCTI Iy AUAAKTUYHY CUCTEMY, peali3allis sSKoi B
MeJaroriyHid MpakTUlll MPU3BOAUTH JI0 JOCATHEHHS KOHKPETHUX I[Ie HaBYaHHS 1
BUXOBaHHS 32 ONTHUMaJIbHO KOPOTKI TEPMIHH, 3 HAaMEHILEIO BUTPATOIO MEeAaroriyHux
CuJI 1 3aC001B.

VY cBitai popmyBaHHs MPodeciitHOT METOIUIHOT KOMIETEHITT i/ TeIarorivHo0

TEXHOJIOTIEI0 HABYAHHS MU PO3YMIEMO MTPOEKTYBaHHS MEJAroriyHO1 A1STIbHOCTI BUUTEIIS
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110/10 B1AOOPY HEOOXITHOrO0 HAaBYAJBLHOTO MaTepiaily, IPUBEICHHS B cUcTeMy (opM i
MeToAiB (opMyBaHHS KOMYHIKATMBHOI KOMIIETEHLII Y4HIB 1 MOCIIJOBHOI peai3alii
MPOEKTYy MalOyTHHOTO (OPMYBaHHS METOAMYHOI KOMIIETEHII Ha MPaKTHIN, SKHUHA
CIpHSE PO3BUTKY METOAMYHOTO MHUCJICHHS BYHUTEIS SK OCOONMMBOTO (HDEeHOMEHa,
aKTyajizaiii Horo CMUCIOYTBOPIOBAIBHOT IIsUTBHOCTI 1 GOpMyBaHHS Horo nmpodeciitHol
KOMIIETEHTHOCTI.

VYueHi MAKPECTOTh, 10 Oyab-sIKa IeJaroriyda TEXHOJIOTiS IOBUHHA
3aJI0BOJIBHSITU OCHOBHI METOJMYHI BUMOTH: MaTh HAyKOBY 0a3zy, CIIHpATHUCS Ha MEBHY
HAayKOBY KOHUEMI[i0, HAYKOBO OOIPYHTYBaTHM HaBYaJbHI 11, BOJOMITH O3HAKaMH
CUCTEMU: MPOEKTYBATH JIOTIKY MPOIIEC, B3a€EMO3B’SI30K YCIX YACTHH, y3araJlbHCHHS.

dopmyBaHHSI TOTCHIIMHUX MOXJIMBOCTEH CBHOTOJHINIHBOTO CTyACHTA 1
MailOyTHBOIO CHeliajicTa B Traidy3l BUKIAJaHHA 1HO3EMHUX MOB IIOB’SI3aHE 3
YAOCKOHAJICHHSIM CaMOT0 TMPOIeCYy HaBYaHHS, CHOPSIMOBAaHOTO Ha aKTUBI3aIliO
PO3YMOBOi  JISZIBHOCTI CTYACHTA, PO3BUTOK HOro mpodeciitHoro MHUCJICHHSI.
AKTHUBI3aIlll TBOpPYOi, Mi3HABAJIBHOI [ISUIBHOCTI CTYAEHTIB CIpuse MpobiieMHe
HaBYaHHS, sIKE B YMOBAaX IIBUJIKOTO POCTy 00csTy 1H(pOopMaIlii 1 He0OX1THOCTI 11 OB
AKICHOT TMepepoOKH 1 3aCBOEHHS BUCTYTA€E BEIbMH €(PEKTUBHUM 3aCOO0M JOCSATHEHHS
MIIIHUX 1 TJIMOOKWX 3HaHb, HABUYOK 1 yMIHb, TOCWJICHHS PO3BUBAIBHOT (DYHKITIT
HaBUaHHS, BKJIIOYCHHS CTYICHTIB y HaBUYaJbHO-T3HABAIBHHUIN TMPOIEC, CIPHUSE

30JMKEHHIO MI3HABAJIBHOI, HAYKOBO-A0CIIIHOI 1 IPEAMETHO-IIPAKTUYHOI AiSTIbHOCTEH.

IIpouec ¢paxoBoi MIArOTOBKM MalOyTHHOTO BUUTENSI 1HO3EMHOI MOBH mependayae
BUPIIIEHHS JIBOX OCHOBHUX NuUTaHb. [lo-mepiie, sSIKUM YWHOM IEpPEBECTH CTYJEHTA 3
o0'ekTa y cy0'eKT HaBYaHHs, TOOTO 3'CYBaTH, B SIKil Mipi € HEOOXIJHUM I€IaroTiuyHe
BTPYUYaHHsI BUKJIaJia4ya B IIPOLIEC ONAaHyBaHHS CTYJIEHTOM METOJMYHUX 3HAHb 1 HAOYTTA
HUM TpodeciiHuX BMiHb 1 HaBUYOK. [lo-Apyre, 3a AOMOMOrom0 SKUX IMCHXOJOTIYHO

BUTMpaBIaHuX 3acob0iB (dbopM Ta MeETOMIB) 1€ BTPY4YaHHS 31HCHIOBATH, 100
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3a0e3neYuTH OUIbII BUCOKY SKICTb NHPOMDKHHMX Ta KIHIEBUX LUJIEH HaBYaHHS Ta
BUXOBaHHS?

IIpoOsieMmHe HaBYaHHA — 1€ OpPraHi3OBaHUN BHUKJIAJa4eM CMOCIO aKTUBHOL
B3a€EMO/IIT CTYyJIEHTAa 3 MPOOJIEMHO MPECTABICHUM 3MICTOM HaBYaHHS, Y XO/I1 SIKOTO BIH
3a]lydaeTbcs 0 O0’€KTUBHUX NPOTHUPIY HAYKOBOTO 3HAHHA Ta CHOCOOIB iXHBOTO
PO3B’sI3aHHS, HABYAETHCS MUCIUTH, TBOPUYO 3aCBOIOBATH 3HAHHS.

[IpobremMHe BUKIamaHHS Kypcy METOAWMKHA BUKJIAJAaHHS 1HO3EMHOI MOBH
CKJIAIa€THCS 3 TAKUX €TamiB JISUIBHOCTI:

e popMyITIOBaHHS MPOOIEMHOTO 3aBIaHHS;

® BU3HAYEHHSI IPOOJIeMHU;

¢ iHMBiAyalIbHE 200 IPYMOBE BUPIMICHHS MTPOOIeMHU Cy0’ €KTaMU HaBYaHHSI;

e Bepudikarlii (mepeBipka, TIyMauyeHHs 1 cCUCTeMaTH3allis) OTpuMaHoi iHdopmarii;

® BUKOPUCTAHHS 3aCBOEHUX 3HAHb Y TEOPETUYHIN Ta MPAaKTUYHIN A1SIBHOCTI.

Cepen pi3HOMaHITHUX HaAMpsIMIB PO3POOKH TEAAroriyHUX TEXHOJOTIM HaNWOUIbII
aJIcKBaTHUM IIOCTABJICHUM LIIAM € npoOieMHi MemoOuyHi 3a80auHsa. Y TIeIaroridyHii
JiTepaTypi METOIWYHE 3aBJaHHA — I TUIOBAa MPOOJIEMHA CHUTYyallis, SKa MOJEIIOE
MpoIleC HaBYAaHHS 1 BUXOBAaHHS B IIKOJI, aHATI3 1 pIMIEHHA $SKOI MOMJIMBI TpHU
CIIBBIHOIIICHHI BiJJTOMOTO 1 HEBIIOMOTO, Ta 3aCTOCYBaHHS BiJIMTOBITHUX 3HAHb.

[Ipodeciiini TBOpUi, Mi3HABAILHI 3aBIaHHs, TOOYI0BaH1 Ha MPOOJIEMHUX 3acajax,
€ TAapHUM CTUMYJIOM JJI CAMOIi3HAHHS i CAaMOITirOTOBKH, OCKiNIBKM IX BHpilIeHHS
noTpeOye E€BPUCTUYHOIO IMOIIYKY 1 JIOTIYHUX NPHUIOMIB, aje HAWTOJOBHIIIUM €
CaMOCTINHE 3HaXOJ[KEHHS CIIOCO0Y PIIIEHHS CTyIeHTOM. BUKOpUCTaHHS TaKUX 3aBJaHb
y HaBUAJILHOMY MPOILIEC] Ma€ 3a METy CUCTEMAaTH3alliio npodeciiHuX 3HaHb, HABYAHHS
JOCIIITHULIBKAX TMPUMOMIB, CTUMYJIIOBAHHS E€BPUCTHYHHMX TOIIYKIB, (OpPMYyBaHHS
JIOTIYHUX CMOCOOIB MI3HAHHS, @ TAKOXK PO3BUTOK THYYKOCTI MHUCIEHHS, T€HEPaTi3aIliio
Nii, BUXOBaHHS IHILIATHBHU, 3a0XOYEHHsA A0 TBOpYocTi. I[IpodeciiiHi mnpobdIeMHi

3aBJaHHS YMOJXKJIMBIIIOIOTh 3BEPHEHHS YBard CTYJACHTIB Ha BUBYEHHS 3B S3KIB 1
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BIJIHOCHUH, pO3BHBAIOTh CIOCTEPEXKIUBICTh, HANpalbOBYIOTh 3BUYKY BHSBISATU
MPUYMHHO-HACIIJIKOBI 3B’ 3KH, PO3YMITH 1 BUBYATH 3aKOHOMIPHOCTI SIBUIII.
[IpoGremMHUMH 3aBIaHHAMHU B MPOIIECI BUBUYEHHS METOAMYHUX TUCHUIUIIH MOXKYTh

OyTu:

HpO6HCMH€ IIMTaHHSI,

npoOJieMHa 3a/1a4a;
e MpoOJeMHA CUTYaIlis;
e MpoOJeMHA TUCKYCIs.

IIpodJjieMHe MUTAHHA PO3TISAIAETHCS K MPOOIEMHE 3aBIaHHS, 1[0 Ma€ 3a METY
MIJCYMOK, OpraHi3alilo a0o I1HTEerpyBaHHs IH(QOpMAIil 3 MEBHOI TEMHU MPOTpaMH 1
BHMAarae 3aCTOCYBAaHHsSI BCTAHOBIICHUX MPUHIIMIIB, METO/IB, KJIacCU(DIKaIlIMHUX CUCTEM
a00 TEOPETUYHUX TOJIOKEHb ISl BUpilIeHHs mpobiemu. [IpobiemHe nutaHHs K 3aci0
BepOaIbHOI MOCTAHOBKHU MPOOJIEMH OpraHi3ye Mi3HaBaJbHUMN MOUIYK CTYJIEHTa, HALILIIOE
HOTO Ha BUSBIICHHS 1 MOSICHEHHS MPUYMHHO-HACIIIKOBUX 3B’s3KiB. Hampukias: gxmio
METOJIMKa HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB — II¢ TIe/IaroriyHa Hayka, Y YoMy ToJirae ii 3B's130K
3 IUJIAKTHKOIO, IICUXOJIOTIEI0, JIIHTBICTUKOIO?

IIpobGaemHa 3aga4ya € TpoOJIEMHUM 3aBIAHHAM, SIKE Mependadyae A1arHOCTUKY 1
OIIIHFOBaHHS METOAUYHOTO IPOAYKTY, CHCTEMH, JIOCBiAYy a0o 1/1el 3 METOI0 BU3HAYCHHS
HaBYaJbHOI mpoOiemMu Ta i nosicHeHHA. [IpoOmeMHa 3amadya  cpsMOBaHAa Ha
dbopMyBaHHS TIPOQECIHHO-METOAMIHUX YMiHb MaHOyTHBLOTO BUUTEIS 1HO3EMHOI MOBH
Ta Ma€ BUKJIMKATH 3alliKaBJICHHS Yy ii BUpilIeHHI. Y MpoOIeMHIN 3a7adui CTBOPIOETHCS
NpPOTHPIYYS MK HABEIEHHMH TBEPKEHHAMU ab0 MK TBEpKEHHSAM 1 B1JIOMOIO
iHpopmartiero. IHdpopmaliiitHa KOHQIIKTHICTh, IO BUHHUKAE TPU IHOMY, CTBOPIOE
CTUMYJI JJI1 aKTUBI3allli Mi3HABAJIbHOTO MOIIYKY 1 pa3oM 3 TUM BH3HAYae MpeaMer i
MEXK1 MOIIYKY.

IIpoGaeMHa cuTyalisi - 1€ CHUTYyallis 1HTEICKTYaJIbHOTO YTPYAHECHHS, KOJHU
BUSIBJICHE TIPOTUPIUYS Yy (HOPMYIIOBaHHI MPOOJIEMH CTa€ MPEIMETOM OCMHUCICHHS Ta

iHTepnperarii. IlemaroriuHa IIHHICTH TaKOi CHUTyalii € B TOMY, IO 3 SBJISIETHCS
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MOXJIMBICTh 30pIEHTYBaTH CTyACHTAa Ha TIIONIYyK HOBOTO 3HAHHS, BHUKOHAHHS
HABYAJLHOTO 3aBJIaHHS y 3alPOIMIOHOBAHMX yYMOBaX 3 HACTYITHUM CaMoO OI[IHIOBAaHHSM
a00 peduieKciero MOI0 BIACHOI POJl Y METOJIUYHUX MOiAX (MOSACHITH ..., JOBEITH ...,
HaBediTh JoKa3u ...). [IpoGieMHa cuTyaliss Mo)e OYTH CTBOpEHa Ha OCHOBI
iHpopmaIiiHOT TPOTAJIMHM MDK BIJOMUMH CTYACHTAM 3HAHHSAMH 1 HEBIJOMUMHM.
Hampuknan, mig yac BuBueHHs Temu “At the Library” Bumrtens cdopmymioBaB Iimi
YPOKY TaKUM YHHOM:

e [lpakTtuuna mink: GOpMyBaHHS HABUYOK 1 BMIHb YCHOT'O MOBJICHHS.

e BuxoBHa 11b: HOPMYBaHHS KYJbTYPH PO3yMOBOI Ipallii.

e OCBITHS IIJIb: 3HAMOMCTBO YYHIB 3 aHTJIIHCHKOIO JIITEPATypPOIO.

e Po3BuBanbHA 1B PO3BUTOK JIOTTYHOT'O MUCIICHHS.
Sk BU BBaXKa€Te, UM MOXKHA 3 1AM TTOTOIUTUCS?

IIpo6iemHa auckycis 0a3yeTbcsi Ha OOMiIHI AyMKaMH 3 TEBHOI METOAUYHOT
mpobsieMu 1 mepenbavae ii aHai3 Ha MPEIMET BCTAHOBICHHS IPUHIIMIIIB, METO/IIB,
KJIacuikamiitHux cucteM abo TEOPETHUHUX IMOJIO0KEHb. BoHa MoOXke OyTH BUKOpUCTaHa
TOAl, KOJM 3MICT HaBUAJBHOTO  MaTepiaqy TOB’S3aHUM 3  mpoOieMaMu
HAayKOBO-METOJIMYHOTO XapaKTepy, MpoOieMaMH Ta MPOTUPIYUSIMHU, BHUPIIMICHHS SKUX
MO>KHA OTIPAITIOBATH B IMITAIlIHHUX, @ MOXKIIMBO, i y CIIPABXKHIX MPOCKTaX, M0 MOXKYTh
OyTH 3acTocoBaHl Ha TpakTHIll. XiJ Takoi JUCKYyCii 3HAYHO 30iraerbCcsi 3 XOJOM
3BUYAitHOI Auckycli. OHAaK TyT BUKJIaAad NPUILIS€ BIAIHOCHO MEHILY yBary npoueaypi
B3a€MO/II1, 30CEPE/KYIOUHNCh TEPEeBaKHO HAa BUCYHEHHI 17ed, K1 1 OyayTh Mi3HIIIE
PO3TOPHYTI B 3aBJIaHHS — MPOEKTU. Y IIbOMY BapiaHTI AUCKYCIS CIPSIMOBYETHCS HE Ha
3arajbHy OpPIEHTALIO B CIIEKTP1 MOXJIMBHUX IMIJIXOAIB 10 MPOOJIEMH Ta iX apryMeHTallli,
a Ha ONpaIlOBaHHS CaMOT0 3MICTY KOXHOTO 3 NPOOJEeMHHUX IIJAXOMIIB, SKi OyiH
OKpecJIeH1 Imi] 9ac 00roBOpPEHHS.

BBaxkaemo, 1o oprasizaiisg npo@eciiiHol MmiAroTOBKM MallOyTHIX YYHUTENIB 1HO3EMHHX
MOB Ha 3acajax MpoOJEMHOTO MiAXOAY CJiJ TMOYMHATH 3 3aBllaHb, METOIO SKHX €

IIOBTOPCHHA 1 CI/ICTeMaTI/I3aI_Ii$I TCOPCTUYHHUX 3HAHDb. OCHOBOIO TaKHX 3aBAaHb €
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npoOJieMHe MUTaHHS, sKe nependayae eBpUCTHYHI Jii Ta JOTIYHI NPUMOMH Mi3HAHHS.
[lutanHs sk 3aci0 MOCTAHOBKU MPOOJIEMH OpPraHi3y€e CaMOCTIHHUM TMOIIYK CTYJCHTA.
HaITUTFOE HOT0 Ha BUSBJICHHS 1 MOSICHEHHS NPUYMHHO-HACTIAKOBUX 3B’s3KiB. Buoip
pIIIEHHS 3[IIMCHIOETHCS MK KIJTbKOMa CIOcO0aMu, fK1, K Mepea0adyaeTbes, BEAYTh J10
HeoOXiHOro pe3yapTaTy. HaBegemo mnpukiagu Takux 3aBJaHb 3a BCiMa TeMaMU

TEOPETUYHOIO KypCY JIEKIIIH.
IIpo0JieMHI MUTAHHA 3 TEOPETHYHOI'0 KYPCY JIEKIIi

1) SIxmo MeroauKa HaBUYaHHS 1HO3EMHHX MOB € NEAAroriyHOI HayKOlo, y 4OMY
roJsArac ii 3B's130K 3 JUIAKTUKOIO 1 IICUXO0JIOT1€0?

2) SIK MOSICHUTH 3B'I30K METOJMKH HaBUYAHHS 1HO3EMHHMX MOB 1 JIIHTBICTHKU?

3) Axwii 3B'A30K ICHY€E M)XK METOJIMKOIO HAaBYAHHS 1HO3EMHUX MOB 1 ¢isocodiero?

4) SIx MOSICHUTH 3aJIe)KHICTh METOJMKH BiJl 0a30BUX 1 CYMICHUX HayK?

5) SIxmo MeroAMKa HaBYaHHSA 1HO3€MHHUX MOB BHKOPHUCTOBYE JUIAAKTHYHI
NPUHLMIIA HABYAHHS, SKOTO 3MICTY BOHM HaOyBaloOTh Y HaBUYaHHI 1HO3EMHHX
MOB?

6) Ax nosicHuTH cneur@iky AUJAKTUYHOTO TMPUHLMITY «CBIAOMOCTD» Y HaBYaHHI
IHIITOMOBHUX TpaMaTUYHUX SBHUIIT?

7) Axuit 3B'SI30K ICHyE MK CHEMIAIbHUMHU 1 CHEMU(IYHUMH TPUHIIUIIAMHA
METOIUKU?

8) SxkuM 4YWMHOM [IOJATKOBI HaBYaJbHI MaTepiajiu CHPHUAIOTH (POPMYBaHHIO
KOMYHIKaTUBHO1 KoMrieTeHIlii yuniB 3H3?

9) YV yomy nosnsirae KOMIUIEKCHE BUKOPUCTAHHS TEXHIYHHUX 3aC001B HABYAHHS 1 IKUM
€ Ooro BIUIMB Ha OBOJIOAIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO?

10) Skmio ekcmepuMeHT € MPOBITHUM METOJOM JOCTIHKCHHS B METOAMII, TO YU
PaBUJIBLHO CTBEPJIXKYBATH, 1110 BiH 3aBXIHU JTOBOJUTH T1IOTE3Y JOCHIIKEHHS?

11) Yu MokHa TOTOAMTHCS 3 TBEPIKEHHSAM IPO TOTOXKHICTh EKCIEPUMEHTY 1

CKCIICPUMCHTAJIBHOT O HaBYaHHA?
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12) Sk mOSICHUTH Pi3HULIIO MK METOJI0 HABYAHHS 1 CIOCOOOM HaBYaHHS ?

13) Sxmro 111 HaBYaHHS € CTPATeri€l0 HaBYaHHS, TO 1110 TaKe 3aBJaHHs HaBYaHHS?

14) Sk mosicHUTH TOM (DaKT, 110 1171 HABYAHHS PEaTi3yIOThCs Y 3MICTI HAaBYaHHS?

15) Slk MOACHUTH B3a€MO3B’SI30K MDK LUISIMM HaBYaHHS, CPOPMYIbOBAaHUMHU Y

3aranpHO€EBpOMEHChKUX PekoMenaalisx, Ta HiJIIMU HOBOI MPOrpaMH 3 1HO3EMHHX
MOB B YKpaiHi?

16) Yomy piBHI BOJIOJIIHHS  1HO3EMHOIO  MOBOIO,  3alpOIIOHOBaHI y

3aranpHOEBpONEHChKUX PekoMeHpmaiisx, 3a3HayeHl y JIep>KaBHOMY CTaHIapTi

VYkpainu 3 iHO3eMHUX MOB?

17) Yu MoOXHA MOTOJUTUCA 3 THUM, 110 MOBHUH TOpTdesb crpusie BUPOOJIECHHIO

1HJIMB1yaJIbHOTO CTHJIFO BUBUCHHS 1HO3EMHOI MOBH?

18) Sk MOsCHUTH, IO MUIFOPWIIHTBAILHUM M1X1]] 10 BUBUYCHHS 1HO3EMHUX MOB CTaB

MPOBITHUM y OaraThoX KpaiHax €Bpomu, y TOMy 4ucii B YKpaiHi?

19) Yu mMoxHA TIOTOJUTHUCS 3 TBEPKEHHSIM PO TE, IO TUIIOPUIIIHTBATLHUN X1/
0O3Hayac OBOJIOIIHHS IKOMOTa OUIBIIOK KUIBKICTIO MOB?

20) Yun MoxHa MOTOAUTUCS 3 TBEPIKEHHSM NIPO TE, 11O HOBA POJIb BUUTENS

1HO3€MHOT MOBH — OyTH PETPAHCIASATOPOM 1HIIOMOBHOI KYJIbTYpH?

21) Sxmio 3rigHO 3 MPOTPaMoOI0 3 1HO3EMHUX MOB ICHYIOTh 4 cepu CHIiIKyBaHHS
(ocobucra, myOmiuHa, OCBITHS 1 mpodeciiiHa), TO SKAM UYHHOM BOHHU
peani3yroThCs Ha BCIX CTYNEHSAX HaBYaHHA 1HO3eMHUX MOB y 3H3 (2-12 kiacu)?

22) Sk TOACHWUTH, TIO0 TECTYBaHHS CTa€ MPOBITHOI (OPMOIO KOHTPOIIO PIBHS

BOJIOJIIHHS 1HO3eMHOI0 MOBOIO yuHsimu 3H3 B 21-my cTOMITTI?

23) Yomy He3alieKHE TECTYBAaHHS 3 1HO3€MHOI MOBHU € JOLIBHUM JJIsl BCTYITYy YUHS

no BH3?

24) Slkuii B3a€MO3B’SI30K ICHYE MIDXK JIarHOCTUHYHMMHM TECTaMH 1 TecTaMu

HABYAJIBHUX JIOCATHEHbB?
25) Sk TOSCHUTH HaBYAIbHY 1 BUXOBHY (YHKIII KOHTPOJIIO 1 OIIHIOBAaHHS 3

1HO3EMHOT MOBH?
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26) SKmoO KOMYHIKaTUBHUWA METOJ € MPOBIJHUM Yy Cy4acCHOMY MpOLIECI HaBYAHHS
1HO3EMHHUX MOB, TO SIK BiH BTIJIIFOETHCSI HA YPOIIi?

27) Uu MOKHA MOTOJAMTHCS 3 THUM, [0 BYUTENh 1HO3EMHOI MOBU € KOMYHIKATUBHUM
MapTHEPOM YUHIB Ha ypoIri?

28) Sk MOSCHUTH TMOSABY KOMIIETCHTHICHOTO MiX01y y HaBYaHHI 1HO3EeMHHUX MOB B
VYkpaini?

29) Yomy B 21-My CTOJITTI CTAJI0O HEOOXIJHUM TOBOPUTHU PO HABUYAHHS 1HO3EMHOI
MOBH Ta 1HIIOMOBHOT KYJIbTYpH?

30) SlkuM YMHOM 3HaHHS YYHSIMH Mojened BepOambHOI Ta HeBepOaIbHOI
KOMYHIKaTHBHOI IMOBEAIHKHU CIIPUSE OBOJIOAIHHIO 1HO3EMHOK MOBOIO?
[ToctranoBka mpoOiieMun — 1€ 3aBJaHHS BHKIagada. BiH Moke Ha3BaTu

KOHKpETHY MpoOjieMy, Hampukiaja, IHTerpamis 1HQOpMaliiiHO-KOMYHIKalIHHUX
TEXHOJIOT1M y MPaKTHUKy HaBYaHHS 1HO3eMHUX MOB. CHOYaTKy CTYJIEHTH 3aIUCYIOTh
BiacHi ixei. IloTiM ayauTopis OUIMTHCS Ha IMATPYNH 1 BHKIAAa4d Ja€ iM 3aBIaHHS
MPOrJSSHYTH BCl 3amucaHi iaei Ta BUOpaTH OJAHY-ABI HAMOUIbII MPOAYKTHBHI U
po3BuHyTH iX. KokHa Tpyma BUAUISIE TPEACTaBHUKA, SKHM 1 BUKIANE i1 JyMKY.
Crynentn mnpotarom 10—15 xBuauH OOroBOPIOIOTH 11X B TIpyHax, BHUPILIYIOUU
npoOJieMH BTUICHHS ITUX 1JIeM y KUTTA. BuUkiagad crocrepirae 3a rpynaMu, 1 KOJIH
0OTOBOPEHHS 3aKIHUY€ETHCS, MPOTIOHYE ayIUTOPil IEPEHTH A0 3aralbHOTO 0OTOBOPEHHS,
B SKOMY MO3UIII0 TPYNH NPEACTAaBIATUME OAMH ydYacHUK. Yac BHCTYyNy AOCUTH
0OMEKEeHH, TOMY BUCTYIAI0Ui MMOBUHHI JIy’KE€ CTUCIIO T4 EMKO BUKJIAJATH CBOIO TOUKY
30py.

[Ticns BUCTYMy BCiX MPEACTaBHUKIB IPyN BUKIIA/Iay MPOCUTH AYJUTOPIIO 00ayMaTu, sIKi
i71e1 BapTo Oyio O peanizyBatu Ha mpakTuill. [IpoxymyBanHs MOxke OyTH KOJEKTUBHUM 1
NpoXoAuTH y (opmi 3arajlbHO ayAUTOPHOTO OOrOBOPEHHS MPOTATOM MONEPEIHBO
3YMOBJICHOTO 4Yacy, MPHUOJU3HO T SAThb-JeCiITh XBUIWH. Ha mpomy po0GoTa Hal JaHOMO
poOJIeMOI0 3aKiHUYEThCS. AJie MOXHA ii MPOJOBXKHTH, BUKOPUCTOBYIOUHM Ti 1€,

po3poOKa Ta BTUICHHS SIKUX MOXE MaTH MPOJOBXKEHHS y BUIJISAI IPYINOBUX MPOEKTIB.
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BuxonanHs Takux 3aBJaHb JOIIJIbHE HAa HACTYIMHHUX 3aHATTIX a00 M03aayJUTOPHO, 3a
MeXaMH YHIBepcUTeTy. Tak, micis MpoXopkeHHs TeMu «llmaHyBaHHS HaBYAIBLHOTO
mporecy 3 1HO3EMHOI MOBH» CTYACHTH MOXYTh TPOBECTH CIUIbHI 3aciaHHs
METOJUYHOTO 00’ €HAHHS BUMTETIB i1HO3EMHUX MOB 3arajJbHOOCBITHROTO HABYAIHHOTO
3aKJIaay, Ha TIOPSIKY IEHHOMY SIKOTO OyJie came 00TOBOPEHHSI INIaHYBAJLHUX MPOOIIEM.
HaBenemo mpukianu AUCKYCIHHUX MPOOJIEM 3a PI3HUMHU T€MaMHU TEOPETUYHOTO KypCy

JIEKIIIA.
JuckyciiiHi npo06JeMHu 3 TEOPETUYHOTO0 KYPCY JeKuii

I. Bukmuku 21-ro CTONITTS B Tady3l BUBUCHHS 1 BUKIIAJIaHHS
1HO3EMHHX MOB.

HapuanHs MOB y NOJIKYJbTYPHOMY CYCI1IBCTBI.

[HdpopmariiiHa KylIbTypa Cy4acHOTO BUUTENS IHO3EMHUX MOB.

HaBuanpH1 CTHIIL: IK HABYATH 1HO3EMHOI MOBH BCIX 1 KOKHOTO?

A

Judepeniiiiopane HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB 3 ypaxXyBaHHSM Teopii

MHOXUHHUX 1HTEJIEKTI: Mi() U1 peanabHICTh?

6. IHHOBaIIIfH1 TEXHOJIOT1i HABYaHHS 1HO3EMHUX MOB.

7. Metonnunuii MOTEHITiaT 1H(pOopMaIiifHO-KOMYHIKAI[IAHUX
TEXHOJIOT1H Ha ypolll iH0O3€MHOI MOBH Ta I103a HOTO MEKaMHu.

8. Meroau akTHBI3allll NpoOLECy BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB Ha PI3HHUX
CTYIEHsIX HaBuaHHs y 3H3.

9. IlpodinpHe HaBUaHHS IHO3EMHHUX MOB: 3a 1 IPOTH.

10.Posib 1HTEpKYJBTYPHOTO JOCBIy Y BUBUEHHI 1 HaBUYaHHI 1HO3EMHOT
MOBH.

11. HaB4uaHHsI MOB BIIPOJOBXK JKUTTS: SIK, /1€, KOJU?

12. [nTerpoBanuii  miAXi 0  BUKJIAJAHHS  1HO3EMHHX  MOB:
MDKJIUCIUILIIHAPHI 3B’ SI3KU.

13. €Bpornelicbkuii  MOBHUM  mopTdens sk 3aci0  po30ymoBH

1HIMBIyaJIbHOT OCBITHBOI TPAEKTOPIT yUHS.
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14. CaMOKOHTPOJIb 1 B3aEMOKOHTPOJIb Ha YPOIll iHO3€MHOI MOBHU.
15. BuxoBHMiI TOTEHIIaJl BUKJAJaHHS 1HO3EMHMX MOB B YMOBax
COIIIOKYJIbTYPHOTO PO3MAITTS: IIUIAX JIO TOJIEPAHTHOCTI 1 MOBAry.
16. llnaxu nigBUILIEHHS. MOTUBAIIT HA YPOIl 1IHO3€MHOI MOBH.
17.Posib 1 Miciie MpoeKTHOT poOOTH Yy HABUYaHHI 1HO3EMHUX MOB.
18. Buutenb-MeHemkep:  SK  CTBOPUTH  €(EKTHUBHE  HaBuajbHE
CepeIOBHUILIE JIsl BUBYEHHS 1HO3EMHOT MOBH?
19. Crparerii KpUTUYHOTO MUCJICHHS Ha ypOIll IHO36MHOI MOBH.
20. Ipodeciitnuii caMOpPO3BUTOK BUUTENS 1HO3EMHOI MOBH.
I'pynaryrounces Ha gociimpkenHi B.O.Kaminina, Mu mnpoaHai3yBaau IIpoIec
pO3B’s3aHHSL CTyACHTaAaMHU MPOOJIEMHUX METOJWYHUX 3aBJaHb 1 BUSBWIM HACTYIHI
eTanu:
® vomusayiinutl — YCBIJIOMIICHHSI 3HAUyIIOCTI BHOpaHOI MPOOJIEMHOI CUTYyarlii Ta
HEOOX1THOCTI MPEJICTABUTH il 1HIIIUM JIJIs1 PO3B’ I3aHHS;
® aHanimuyHul — 0COOUCTICHE BUSIBJICHHS NMPUYMH, SIK1 BIUTMBAJIM Ha i1 TOSIBY;
® nowyKkosuil — ONIyK 1 BUO1p GopM 1 3ac00iB MpeICTaBICHHS 3aB/aHb;
® anbmepHamuéHull — po3poOKa PI3HUX BaplaHTIB BUPIIICHHS 3aB/aHb;
® GUKOHABYUI — TIPEACTABICHHS 3aB/JaHb 1 BIIACHOTO CIIOCO0Y 1X BUPIIICHHS;

® peghrexcusHuli — OLIHKA 1 aHATI3 JOCATHYTOI'O PE3YJIbTATY.

HaszBani 0co0GnMBOCTI 3acTOCyBaHHS MPOOJIEMHOro MiAX0oAy A0 (OpMyBaHHS
npodheciiiHO-MEeTOJUYHOT KOMIIETEHTHOCTI MallOYTHHOTO BYUTENSI 1HO3EMHOI MOBU B
KypCl METOJIMKHA BUKJIQJJaHHS 1HO3EMHX MOB 3yMOBHWJIM HEOOX1THICTh MOJAEPHI3aIli
3MICTY KOXXHOI TEMHU KypCcy METOAMKM BHKJIQJaHHS 1HO3EMHOI MOBH Yy
3arajJbHOOCBITHIX HABYaJbHUX 3aKjiafax. Y HACTyHHOMY pO3[LIl MPONOHYEMO
TEMaTHYHUH KaTaJIOT MPOOJIEMHUX METOAUYHHUX 3aBJaHb, CTCIiaIbHO PO3POOICHUX
JUIS  OTNpaIlfOBaHHS HAaWMBaXXIMBIIMIMX 3MICTOBHUX CKIQJIOBHX JaHOI mpodeciiHoi

UCIIUILTIHH.
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Po3zaia II. TemaTuuHuii KaTaa0r NpodJeMHUX METOAMYHHUX 3aB1aHb

[leit po3mi MICTUTH KaTajor MPOOJEMHHMX METOJMYHHUX 3aBJaHb, CICIIaIbHO
nigiopaHux 3a BciMa TEeMaMH KypCcy METOJMKH BHUKIAJAaHHS 1HO3€MHOI MOBH Y
3arajJbHOOCBITHIX HABYAJIBHUX 3aKiafax. TeMaTHuHui KpUTEpiil, MOKIaICHHI B OCHOBY
moOyI0BU KaTajory, 3a0e3nedye OnpaloBaHHsd HAWBAKIIUBIIMIUX 3MICTOBUX CKJIAJOBUX
JaHo1 MpoQeciiHOl TUCUMILIIHM. 3 1HIIOr0 OOKY, 3A1MCHIOEThCS TToeTanHe (OpMyBaHHS
METOAMYHOTO MHUCJICHHS IIJITXOM B1J] IPOCTIMINX J0 CKJIATHIMINX TPOOJIEMHUX 3aB/IaHb,

a caMe IMOYMHAIOYM 3 MPOOJIEMHUX 3aBAaHb TEOPETUYHOIO XapakTepy 3 HACTYyIHUM
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OOTrpyHTOBaHMM BUKOHAHHSIM METOJWYHUX il y TpoOJEeMHHUX 3aJadax, aHajai3oM
3apONOHOBAHUX MPOOJEMHUX CUTyallld Ta iX TBOPYUM PO3BUTKOM. ¥Y3arajibHEHHS
3HaHb 3 KOKHOI T€MH HaBYaJIbHOI mporpamu Ta (OpMYBaHHS BIACHOI MpodeciiHOi
MO3UIIT BIIOYBA€THCS y TIPOIIECl MPOOJIEMHMX AUCKYCIH, SIK1 YMOXJIMBIIOIOTH HE TIIBKH
IpynoBe OOTOBOPEHHSI METOAUYHUX TBEPIKEHb, aje W BHUPOOJEHHS TEOPETUYHUX 1
NpaKTUYHUX TMPOMO3UINA Ha 3acagax koomepamii. KoxHe 3aBmaHHs Mae
PEKOMEHJOBAHUN PEXUM BUKOHAHHS — 1HAMBIAYyaJIbHUN, IAPHUM, Majlo TpyNoBU abo
KOMaHIHHM, IO CTBOPIOE YMOBH JIJIsl PAaHHBOTO IPO(ECIMHOrO caMo- 1 B3aEMOPO3BUTKY

MaiOyTHIX YYUTEIIB IHO3EMHOI MOBH.
2.1. IIpo6JseMHi MeTOAMYHI 3aBJIaHHS JJI HABYAHHA (POHETHKH
2.1.1. ITpoOJeMHi NUTAHHS

1. Bigomo, mo Metoro HaB4aHHS (OHETHUKHU € (HOPMYBAHHS B YUYHIB aHTJIOMOBHOI
dononoriyHoi KommeTeHmii. Ski ckimagoBi  (OHOJOTIYHOI KOMMIETEHIIII?
OOrpyHTYyiiTe HEOOXIHICTh iX BUBUCHHS B IIKOJI. SIK HaBYaHHS CIIyXOBUMOBHHUX
HAaBUYOK CITIBBITHOCUTHCA 3 (DOPMYBAHHSAM PI3HUX CKJIAJOBHUX KOMYHIKaTHBHOI
KomneTeHiii. HaBeaiTe mpukiaam.

Pexxum poOoTH: y MaJIUX Tpynax.

2. Ilpuragaiite anrmiiceki poHemu Ta iX kiacudikamiro. Ska rpyna ¢goHeM 1 YoMy
noTpeOye HailbIbIIO1 yBaru 3 Ooky Buutens? IIpoanamizyiire ix.

Pexxum pobotu: y mapax.

3. IopiBHsiiTe GoHETHUHUN MaTepial, MOJAHUM y YMHHINA IIKUIBHIM porpami AJis
MOYAaTKOBOTO Ta CEPEAHBbOTO CTYIMEHsS  HaBUaHHA. SIK 3MIHIOETHCS OOCST
(hoHETHYHOrO MaTepially B 3aJeKHOCTI B CTyNEeHS HaBuaHHA?  SkuMm
ckiaioBuM (popmyBaHHA (OHETUYHOI KOMIETEHIlI HaJaeThCcsl IepeBara Ha

KOXKHOMY 13 CTYTI€HIB 1 YOMYy?
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4. 'V cyuacHux BiTun3HsHUX HMK 3 aHrmiicbkoi MOBH AJi1 TOYATKOBOT'O CTYNEHS
HaBYaHHS y KHU31 JUIS BUUTENS BIJCYTHI NMPaKTHUYHI PEeKOMEHAAIlli 3 BBEIACHHS
IHITOMOBHMX 3BYKiB. SIk Ou Bu HaBuanu y4HiB 1-2 KjaciB BUMOBIIATH 3BYKH [0],
[0], [W], [r]? Sky HaouHicTs Bu 6 Bukopuctanu? SIKi METOAMYHI MOMJIMBOCTI

HAJAI0ThCS MPU LIBOMY?

2.1.2. IIpob6aemHi 3agaui

1. Axi MeToau4HI MOMMIIKH JOMYCKa€ BUMTENb NPH HACTYIHOMY ONpAIFOBAHHI

dbonetnyHoro matepiany? OOrpyHTYHTE CBOIO TOUKY 30DY.

— Listen and stamp your feet when you hear...;

— Pronounce in a whisper...;

— Listen and tick off the words with the sound...;
— Repeat the words in chorus...;

— Say it one by one;

— Listen and match the pictures and the sounds;
— Recite the poem by heart.

Pexxum pobGotu: y rpymi.

2. IlpounTaiiTe HEYNOPSAJIKOBaHI 1IHCTPYKIl YUHSIM Ta pO3TAIIyWTe iX y JOT14HIN
nociigoBHocTi. IlepekoHaifTe, 110 3amponoHOBaHa Bamu MOCHITOBHICTh €
HaWJONUILHIIIOKO.

1) Read the poem using echo reading;

2) Read the poem one by one;

3) Listen and clap your hands when you hear long sounds;
4) Repeat the most difficult words in the poem in chorus;
5) Listen to the poem and beat the rhythm,;

6) Start in a whisper and finish in a loud voice;

7) Listen to the poem and respond physically.

Pexxum pobotu: y mapax.

3. Knacudikyiite TpyaHOIIl Y HaBYaHHI POHETUKH B Tpolieci (GopMyBaHHS:

a) CTyXOBHMMOBHHMX HAaBUYOK;

0) pUTMIKO-IHTOHAI[IMHUX HABUYOK.
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3rpynyiTe iX y Tabnuill Ta OOTPYHTYHTE CBOIO BIANOBiIb. SIKUM YMHOM J0JaTH JaH1

TpyaHOUIl Ha ypoii? HaBeniTh npukiau.

CiyXo-BUMOBHiI HABUYKH PurMiko-iHTOHALIIHI HABHYKH

Pexxum pobotu: y mapax.

4. SIxi OCHOBHI TPYJIHOINI y HaBYaHHI ()OHETHKU Ha MOYATKOBOMY Ta CEPEIHHOMY
CTYHEeHSX HaBYaHHS? 3aloBHITH TAaONMIIO Ta 3alpoNOHYWTE NUIAXH IX

IIoJ0J1aHHA.

Tpyanoui IlouyaTkoBHi CTYNiHb Cepenniii cTyninb

Pexxum poboTH: y Maux rpymnax.

5. 3naiiaite edextuBHI GopMH POOOTH Ta CIOCOOU MEPEBIPKU PO3YMIHHS 3MICTY

TaKOI CKOPOMOBKH:

There is no need to light a night light on a light night like tonight.

Pexxum poOoTH: y MaJIuX rpynax.

6. 3 SKMMH TOTEHLIMHUMU TPYIHOIIAMH MOXYTh 3ITKHYTUCS VY4YHI TpHU
ompaifoBanHi 3ByKy [X]. Busnaure minnicts echo technique ta opranizyiite
pOOOTY B TaHOMY PEXKMMIi Ha OCHOBI HACTYITHOT pPUMIBKH:

PumiBka
As I was going along, along, along, along,
And singing a comical song, song, song.

The lane that I went was so long, long, long.

25



And the song that I sang was as long, long, long.

And so I went singing along.

Pexxum pobotu: y rpymnax.

7. Sxi BrpaBu 0€3MOCEpPeIHbO CIPUAIOTH GOpMyBaHHIO (OHETUUHUX HABUYOK? Ky
POJIb BIZIITPArOTh MPH IIOMY OTIOpU? 3aMpONHYHTE PEIENTUBHO-PEIPOTYKTUBHE
OTIPAIFOBaHHS PUMIBKH 3 BUKOPUCTAHHSAM Bi3yaJIbHUX Ta BepOaIbHUX OIOP.

PumiBka
This is my house,
This is my flat,
This is my sofa,
This is my bed,
This is my bookshelf,
This is my desk.
Here I work,

And here I rest.

Pexxum poboTH: y Masiux rpymnax.

8. @opmyBaHHS (DOHONOTIYHOI KOMMETeHUli mnependayae (GopMyBaHHA NEBHHUX
yMiHb Ta HaBU4YOK. llepernsHbTe mnepepaxoBaHl BMIHHS Ta pO3TalIyWTe iX
3aJIEKHO BIJ CTYNEHS Ba)XJIMBOCTI y mpoueci (opMyBaHHS (POHOJIOTIYHOI
KOMIIETEeHIIIi:

a) yMIHHSI TPaHCKPHOYBaTH 3BYKH Ta CJIOBA;

0) yMiHHS PAaBUJIBHO BUMOBIIATH 3BYKU;

B) YMIHHS PO3PI3HITH (POHEMU;

I') yMIHHS HaroJIonIyBaTu CJIOBa;

1) YMIHHSI HE PUTITYLITyBaTH MPUTOJIOCHI B KIHIII CIIIB;

€) YMIHHS MPaBUILHO BUMOBJISTH KOPOTKI Ta JOBI1 TOJIOCHI;
€) YMIHHS MPaBUJIBHOTO IHTOHYBaHHS Pi3HUX THUIIIB PEUCHD;

’K) YMIHHS BAMOBJIATH 130J1b0BaHI1 3BYKH;
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3) YMIHHSI BUMOBJISITH 3BYKH Y MOBJICHHEBOMY IOTOLII;
1) YMIHHS pO3PI3HATH 3BYKH Y MOBJIEHHEBOMY MOTOII].

2.1.3. IIpo0OaemHi cuTyauii

1. TlpoanamizyiiTe nBa HUIAXW Tpe3eHTalli 3ByKy [w]. Skuit 3 Hux Bu
BBA)KA€TE MPABUILHUMHU 1 YOMY. OOTpYyHTYHUTE CBOIO TOUKY 30DY.

Pexxum poOoTu: y mapax.

2-A 2-b
CporoJiHi MM BUBYUMO HOBUH 3BYK. Bu xonu-ueOynb npoOyBasivi CBUCTITH?
[ToguBiTHCSA Ha KapTKy 3 OYKBOIO W 1 SAx Bu 1ie poounu? SAx Bu cknananu
BHMOBTE 3BYK [W]. ryoku? [Ipurotyiitecb BAMOBIISITH HOBUI

3BYK [W], BUTATHYBIIU TYOKH BIIEPE]T SIK
MIPU CBUCTI.

2. Ha ypori BunTens NponoHye HACTYMHI (POHETUYHI BIIPABH:

— Listen to the words and clap your hands when you hear the sound [].
— Listen and choose the words with the sound [z].

— Match the words with the sound [&] with the letter Aa.

— Listen and underline the sound [&] in the words.

— Listen and group the words with the sound [&].

Sk 6u Bu chopmymoBamm metry ¢parmenty? ki 3 gaHUX BOpaB MPSAMO YH
OMOCEPEIKOBAHO CHPUAIOTh (GOpMYBaHHIO (oHETHUYHMX HaBU4YOK? Ski O BopaBu Bu

3aMpOTIOHYBAJIN IS ONIPAIFOBAHHS JAHOTO 3BYKY 1 4oMy?
Pexxum poboTH: 1HIUBIAYaTbHUN.

3. IlpoauBiTbesl cUTyaTMBHMI Mikpozianor. BusHaure (oHeTHUHMI MaTepiall, a caMme:
3BYKH, KOMO1HAIII1 3BYKiB, HAr0JIOC, PUTM, MEJIOJIII0, IKUH IT1IJIATa€ 3aCBOEHHIO YUHSIMHU.
PosirpaiiTe MiKpo1ajor 3riJHO aITOPUTMY ONPALIOBAHHS (POHETUYHOTO MaTepiaiy.

Mikpomaiaor «I’m Babysitting on Thursdayy»

- Would you like to go out on Monday?

- No, sorry, [ can’t.
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- Why not?
- I’'m babysitting on Monday.
- Would you like to go out on Tuesday?
- No, sorry, I can’t.
- Why not?
- I’'m doing my laundry on Tuesday.
- Would you like to go out on Wednesday?
- No, sorry, I can’t.
- Why not?
- I’'m working overtime on Wednesday.
- Would you like to go out on Thursday?
- No, sorry, [ can’t.
- Why not?
- ’'m working out on Thursday.
- Would you like to go out on Friday?
- No, sorry, [ can’t.
- Why not?
- I'm visiting relatives on Friday.
- Would you like to go out on weekend?
- Well... maybe!

(Carolyn Graham)
Pexxum pobOoTu: y Malux rpyrax.

4. OznHailloMTech 3 METOAMKOIO OIpalloBaHHS 3BYKIB [O] Ta [0], 3ampomoHOBaHOIO
CTYJICHTOM-TIPAKTUKaHTOM, Ta BU3HAYTE:

a) eeKTUBHICTh IIPE3EHTAaIlll] 3BYKIB;
0) TOCTaTHICTh PEIENTUBHUX Ta PENPOAYKTUBHUX BIIPAB;

B) JAOLJIbHICTh BUKOPUCTAHHS HAOYHOCTI.
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Yu Mmae panilo BYMTENb, NPOMOHYIOYM TaKy CHCTEMY ONpAItOBAHHS (POHETUUHOTO

Mmarepiany? Sk 6u Bu BumHwiIM y nomiOoHii curtyamii? IlpogeMoHCTpyiTe CBOI HIISAXU

BBCACHHA Ta OIIpalllOBAHHA JAaHUX (I)OHCTI/I‘—IHI/IX ABHIIT.

Bunrens:

Buurens:

IIpe3enTanisa Ta nepBUHHE onpalroBaHHA 3BVKIB [O] Ta [0]

Hello! How are you Olya/ Dima/ Lina...?
Thanks, not bad/ good...

How is your mother/ brother/ father...?
Thanks, not bad.

Ok.

CporosiHi MU MPOBOAMMO CBOIO MOAOPOX MO KkpaiHi Sound Land. Mu 3aBiTaemo y rocti 70 3ByKiB [O]

ta [0]. 1106 BuMOBUTH 3BYK [O], IPOCYHbTE CBil A3MUOK MK 3y0aMu Tak, SIK Lie 3poOmia 3Mmiiika, i

BHMOBTE 3BYK [3]. aHAJIOTI4HO /7151 3ByKa [©] — BUMOBIIsSETE 3BYK [C].

[6-8-3],[0-0-0].

[TornsaupTe HA MATIOHOK, TYT HAMaJbLOBAHUN 3aYHK, Y HHOTO OOJIATH 3yOKH.
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JaBaiite ckaxemo 1e: «Y 3aiiku 3a6oaenu 3yOku». CIIOHUK XO4Ye MPUTOCTUTH 3aiiYMKa CyroM, aje B

3aifuynka OoNsATh 3yOKM — BiH He Moxe ictu. [laBaiite ckaxemo. II[o0 crmoHuk cam iB cBiif cym:

«CJIOHHK, CBEII caM CBOM CYID».

A 3apa3 norasiHpTe CIoAM. XTO 1€ Ha MAJTIOHKY?
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BipHo, e ocnuk. BiH chOrojgHi HEBecenWi, TOMY IO Ai3HABCSA MPO Te, IO BiH “ocen”. [lamaiiTe

ckaxkeMo 11e: «Oennk 0bu1 ceroaus 301. OH y3HAIL, 4TO OH OCEI.

A 3apa3 BUKOHAEMO I[eﬂl(i BIIpaBH, aJIC ICPEa UM I[aBaﬁTe 3alMUIIEMO, KOJIM MU B KMBA€MO 3BYK [6], a

Koau - [9].

[O]- y camocTiitnux yactuHax moBH: thing, teeth (kpim imen Ta Ha3B: Thames, Thomas). ¥V ciyx60Bux

YaCTUHAX MOBH; MiX TOJIOCHHMH th BuUMoBsiemo [0]: this, weather.

1. Listen and clap your hands, if you hear the sounds [O] Ta [0].

brother-mother mouse-mouth
thumb-sum sick —thick
the sea the weather
this desk thin sister

2. Listen to the rhyme and count the words with the sound [d].

PumiBka

This is my mother,
This is my father,

This is my brother Paul,
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3. Listen to the rhyme and snap your fingers if you hear the sound [O].

This is my uncle,

How I love them all.

5. Repeat after me.

thumb — sum

mouth — mouse

the brothers

the father

PumiBka

Three things on this side,

Three things on that side.

sick - thick
thin sister
the sisters

the mother

6. Read the sentence in unison.

These are three brothers,
these are their father and mother,

this is their other brother.

7. Read using words instead of pictures.

There are three ........ , there are their...... and ....., this is their other ..........

7. There are two houses. In the first house lives the sound [d], in the second — the sound
[©]. Choose the words with the sounds [O] and [8]. Read then and put them into the

pockets.

1. Compose your own sentences with the words:
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weather, mother, brother, father, thin, thick, mouth, sun.

2.1.4. IIpodaemHi aucKycii

. U moromxyerecss Bu 3 TBepIKEHHSIM, 110 HAa CEPEIHbOMY CTYIEHI HaBYaHHS
dboHeTHUHY 3apsANKy CIiJl 3aMIHIOBAaTH MOBIIEHHEBOIO 3apsakoro? Ilepexonaiite
YYACHUKIB AUCKYCIi Yy IbOMY YM HPOTUJIIEKHOMY. SIKUM YMHOM MeTa Ta 3MICT
(hoHETHYHOI 3apsAJKH BIAPI3HAETHCA BiJ MOBJICHHEBOI 3apsjKH, MPOBEIITh
napaselsii Ta KOHTPacTH, I0BOJSYU CBOIO TOUKY 30pY.

BizpMiTh yuyacTh y aMmckycii Ha Temy: «HaBuaHHS (OHETHUHOTO aCIHEKTY
MOBJICHHS 3aBEPINYETHCS Y MOYATKOBIM MIKOJII». BUCIOBITH CBOT apryMEeHTH «3a
Yl IPOTU» TAaKOro TBEPDKEHHS, OOCTOIOIOYM CBOIO TOYKY 30py SK
TEOPETUIHUMH 3HAHHSIMHU, TaK 1 MPUKIATaAMH.

Kputnuno  mpoanamizyidte  TBEpKCHHS: «EdextuBHe dbopmyBaHHS
(hoHEeMaTUYHOTO CJIyXy Y4YHIB BiAOYBA€ThCSA JMIINE 3a YMOBH BUKOPUCTAHHS

AYAUTHBHHUX aBTCHTUYHHUX HABYAJIbHUX MaTepiaHiB».

2.2. IIpo6JieMHI MeTOAMYHI 3aBJaHHS /I HABYAHHSA JIEKCUKHU

2.2.1. IIpo0JieMHI M TAHHS

Bigomo, 1mo jekcuka 1moB’s3aHa 3 MOPGOJIOTi€l0, CHHTAKCHUCOM, CTHIIICTHKOIO.

Sxum ynnom? SIKi TpyaHOIII BU TYT nepeadadaere?
Pexxum poOoTu: y mapax.

[Ipuragaiite mUIAXW ceMaHTU3AIlll JIGKCUYHUX OJUHMIL. SIKI 3 HUX JOIIJIBHO

BUKOPUCTOBYBATH Ha:

a) MOJIOAIIOMY; 0) cepeAHbOMY; B) CTApIIOMY CTYNEHSIX HABYAHHS?
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Hapenite npukianu. 1lo 1 sk MIHA€TbCS y HaBYaHHI JIEKCUKH 3aJIEKHO BIJl

ctyneHs HaB4aHHs? CKopHUCTalTeCh T0BIAKOBOIO JITEPATYpOIO.
Pexxum pobotu: y mapax.

3. Ski 13 3ampoNOHOBAHOTO MEPETiKy CIOCO0IB OE3MEepeKIaqHOI JICKCUKA MOXHA

BUKOPHUCTATH HA MTOYATKOBOMY CTyIEH1 HaBUaHHs? JOBENITh CBOIO TOUKY 30DY.

e Hao4YHA CEMaHTH3aIlisd 00’ €KTIB;
® JIEMOHCTpAIlisl IPEIMETIB;

® UIIOCTpaIlis MaTepiany;

e (i3uuHI pyXU Ta KECTH,

® KOHTEKCT;

e MOpPQOJOTTYHUN aHaMi3;

® CHHOHIMH, aHTOHIMU,;

e nediHilis;

® MOBHA 3/I0TaJIKa.

Pexxum poboTH: 1HIUBIAYaTBEHUN.

4. Bigomo, 110 3aCBO€HHS JEKCUKHU B1AOYBa€ThCA MOETANHO. SIK MOKHA MEPEBIPUTH

piBeHb C(POPMOBAHOCTI HABUYKHU Ha PI3HUX eTamnax ii hopmyBaHHs?
Pexxum pobotu: y rpymnax.

5. O3HalioMTeCh 3 JKA30BMM HACIIBOM Ta 3alpOIOHYWTE NUISIXH CEMaHTH3aIlii
HasBHOI Jiekcuku mo TeMi «Food and Mealsy. SIki moTeHIiliHl TPyAHOIII MOXe

MIPEJICTABIISITH KOXKHUM 13 CTOCOOIB CEMaHTH3aIli1?

JI>ka30BUI HACITIB

The bread was stale,
It was four days old.

The milk was sour.
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The coffee was cold.
The butter was rancid.
The steak was tough.
The service was dreadful.
The waiter was rough!
My bill was huge.
His trip was small.
I’'m sorry I went to that place at all.

(Carolyn Graham)

Pexum poboTu: y Manux rpymnax.

. Bimomo nekinbka cmocoOiB ceMaHTH3alli cioBa. Bixg 4doro 3aiexutb BHOIp
crioco0y cemanTtm3aii? SkuMm crocobom Bu Oynere cemaHTH3yBaTH HACTYIHI
nekcuyHl oxuHuii: to buy, to sell, bread, sausage, to pay expensive, cheap,
provision shop?

Pexxum pobotu: y rpymnax.

. ki € TpyaHow y (opMyBaHHI aKTMBHOI Ta MACUBHOI JIEKCUKUA? 3alpONOHYWUTE

NUISXH 1X Tog0ManHs. HaBeiTh KOHKPETHI IPHUKIIA N,
Pexxum pobotu: y rpymax.

. SAx QopMyBaHHS JIEKCMYHOI KOMIIETEHIIi Y3rOJKYeTbcs 3 (OpMyBaHHAM
CKJIaJIOBUX  KOMYHIKQTUBHOI ~ KOMIIETEHIlli, a  caMe  JIIHTBICTUYHOI,
COLIIOJIHTBICTUYHOT Ta COIIOKYJIbTYpHOI KommeTeHuii? OOrpyHTyWTe CBOIO

BIJIMIOBIIb HA OCHOBI OMpAIlfOBaHHSA JIGKCUKH 110 TeMi: “Shopping”.
Pexxum pobotu: y rpymax.

. ki € eeKTUBHI ILISAXU KOHTPOJIO PIBHS C(HOPMOBAHOCTI JEKCHUYHOI HABUYKU?

3BEpHITh yBary Ha:

a) MOBHY TPaMOTHICTb;
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0) MOBIICHHEB1 BMIHHS;
B) COIIIOKYJbTYPHI BMIHHS.
Pexum poboTu: y KOMaHaxX.

10.IlpoananizyiiTe BIacHUM JOCBIJ BHUBYEHHS JeKCUKM Yy mmkoni. [lo Oymno
HaWBaXUIMBIIIUM TiJ 4ac il ompaimtoBaHHA ocoOucto s Bac? Axum yuHOM
MOXHAa YHMKHYTH TPYAHOILIIB MpPH aKTHBi3allii HOBOTO JIEKCHYHOTO MaTepiany?

OOrpyHTYBaHHS CBOIO TOUYKY 30DY.

2.2.2. IIpo6aemHi 3agaui

1. Bigomo, 110 iCHYIOTh BOpaBU Ha (OPMYBaHHS PENPOAYKTUBHUX Ta PELIENTUBHUX
JEKCUYHHUX HABHUYOK. SIKi BIpaBU MalOTh JIOMIHYBAaTHU NMpPU HaBYAHHI JIEKCUKH 1
gyomy? Po3noniniTeh HaBe[AeHI HIKYE BIPAaBH Ha JIBI BIAMOBITHI TPYIIH.

OOGrpyHTYyiiTE CBOI 1ii:
e fill in the blanks with the words and word-combinations given below;
e write out from the text the words with the suffix/prefix;
e translate the words;
e listen to the words and repeat them;
e make up a diagram using new words;
e complete the sentences;
e group up the words according to the topic;

e enlarge the sentences using adjectives;

describe the picture.

Pexxum poOoTu: y mapax.

36



2. Ha mepmiomy ypolii, Npairor4u Haj JIeKCUkoto nmo TteMi «My school», Buutensb

BUKOPHUCTAB HACTYITHI BIIPaBU:
e answer the questions using new words;
e use new words in your own sentences;
e translate the sentences from Ukrainian to English;

e describe the picture using new words;

Yu noromxyerech Bu 3 yunreneM 1 yomy? ki iH11 BrpaBu Oyiau 6 epeKTUBHUMU

JUJISL OTIpaIfOBaHHs J1aHo1 Jekcuku? [IponeMoHCTpyHTe iX.
Pexxum poOoTu: y mapax.

3. 3arajbHOBIAOMO, IO HA €Tami pPeIeNTUBHO-PENPOIYKTUBHOIO TPEHYBAHHS
MOCIITOBHICTh BIIPaB CIIPSMOBaHa CIIOYATKy HA 3aCBOEHHS CIOBA, BUKOPHUCTAHHS
HOTO y CIIOBOCIIONYYEHHSX, PEUCHHSIX, TOOTO y MOBHUX BIpaBax. Posramryiite
3aMpoINOHOBAaHI BIPaBU Y JIOT1UHIM MOCHTIIOBHOCTI Ta JOTOBHITH iX BIIpaBaMH 3

ABTCHTUYHUX JHKEPEI:

— distribute the words in the table;

— decode the scrambled words;

— make up sentences by analogy:

— match the nouns and the adjectives;
— fill in the word-rose;

— say the opposite.

Pexxum poOOTH: 1HIUBIAYaTbHUM.

4. Tlpuragaiite etanu (GopMyBaHHS JICKCUYHOI KOMIIETEHIIIT Ta X Mety. [loenHaiiTe

ix, BUOpaBIIM BIAMOBIIHI BapiaHTH 3 ABOX KOJOHOK. OOTpyHTYHTE CBiil BUOID.
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Eran

Meta

1) O3naitomieHHs 3 HOBOIO

JICKCHUYHOIO OANHHUIICTIO Ta

PO3KPUTTS 1X 3HAYECHHS.

2) PenenTuBHO-pENpPOAYKTUBHE
TPEHYBAaHHS.

3) KoMyHikaTHBHa ITpaKTHKA.

a) caMOCTIiiHE B)XHMBaHHS JICKCHKU B
yCiX BHJIaX MOBJICHHEBOI JTISUIBHOCTI;

0) BBECTH HOBE CJIOBO B KOHTEKCTI Ta

3a0€3Me4nTH foro MEpBUHHE
3aCBOEHHS;

B) dbopmMyBaHHS JTUHAMIYHOTO
CTEpEOTHIy BHKOPHUCTAHHS HOBOTO
CJIOBa.

[IpounraiiTe 1HCTPYKLIi AO BIpaB Ta pO3TALIYyWTE iX y JIOT14HIM MOCHIIOBHOCTI

3rifHO  eTamiB  (opMyBaHHS

JIEKCUYHO1

kommeteHmii. Yu  3abe3meuye

3aMpoNOHOBAaHA BaMU MOCIIJOBHICTh BIPaB HajlekHE (OPMYBaHHS JIGKCUUHUX

HaBU4YOK? JloBediTh 1I€.

— Retell the story.

— Make up sentences using the key words.
— Discuss in pairs.

— Complete the following sentences.

— Say that you do the same.

— Think up the end of the story.

— Fill in the blanks in the sentences.

Pexxum poOotu: y mapax.

OzHaifoMTech 13 3aBJAaHHAMH [IJIs OMNpAIOBAaHHA JIEKCHUYHOTO Matepiamy. Yu

HOCSITh BOHM KOMYHIKaTUBHUM XapakTep? 3anpornoHyiTe CBOi BaplaHTH 3aBJlaHb,

SIKIIO 1€ HEOOX1THO.

— Repeat the sentences after me.
— Give proper adjectives to the nouns.

— Make up questions to the sentences.
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— Agree or disagree with me.
— Answer my questions.

— Finish the sentences using the key words.

Pexxum poboTH: 1HIUBIAYaTbHUN.

7. TlpoAoB:XiTh MEpeNiK BOpaB, Kl BU MOKETE 3allPONOHYBATH B POJII BUUTENS Ha

PELENTUBHO-PENPOIYKTUBHOMY eTarl (hOpMyBaHHS JEKCUYHOI KOMIIETEHII1.

- Draw the pictures to show what the words mean.
- Repeat the words in unison clapping your hands.

- Write the words below each picture.

8. BimoMo, 1m0 yuMHHA MporpaMa He MPOMNOHY€E KOHKPETHI JIEKCUYHI OJMHHIN JJIs
CeMaHTH3alli Ta 3aCBOEHHS. SIKMX NPUHLIMMIB NOTPIOHO TOTPUMYBATHCh NpPHU
BUOOpP1 aKTUBHOI Ta MACUBHOI JEKCUKU? BinOepiTh aKTUBHUN Ta MacUBHUUN

JEKCUYHUN MiHIMYM 1o TeMi «Mealsy». ApryMeHTyiiTe cBiii BUOIp.

9. Bunumrite mporpamMHi BUMOTH JI0 piBHS c(hOPMOBAHOCTI JIGKCHUYHOI KOMIETEHIII1
YUHIB Y:
— IIOYaTKOBIH IIKOJII;
— OCHOBHIH IIIKOJII;
— npodIbHINI MIKOJII.

SlkuM 4MHOM 3a0€3MeuyrOThCS TOCTaTHICTh (DOPMYBaHHS MOBIIEHHEBOI KOMIIETEHIIIT

yepes JJaHui 00CsT JIGKCUYHOT0 MaTepiany?

2.2.3. IIpoOaemHi cutyauii

1. Buutens 3HaOMHUTH YYHIB 3 JICKCUYHOK OJWHHUIICI0O a S€a Ha OCHOBI
TEeMaTUYHOTO MalfoHKa. Bmu3Haure cmocid ceMaHTu3arii, BUKOPHUCTAHHUI

BuuTeneM. Yu Mae partito Buutens? SAkmio Hi, To 4oMy? Ski 3MiHU BH MOTJIH O
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3anpononyBatu? Ha skiil miactasi? [IpogemoHcTpyiiTe CBIii crnocid poOoTH

Had JEKCUYHOIK OJUHUIICIO.

T: Look at the picture. This is the sea. The sea is blue. It is very beautiful. You can swim in the

sca.
Pexxum poGoTu: 1HIUBIAYyaTbHUIA.
2. Buurenb po3KpuB 3HAYSHHS HOBUX CJIiB 3a JOTIOMOTOIO IIPUKJIATY:

e t0 jump — CKakaTH;

to run — OiraTu;

to skate — karaTHUCh Ha KOB3aHaXx;

to ski — kaTaTHCh Ha JMKaX.
Yy mnpaBWIbHMM NUISIX CEMaHTU3alil JIeKCMKH oOpaB yuutenb? JloBediTh
IPAaBWIBHICTb CBOET TOUKHU 30pYy. SIK OM BU pO3KPUIIM 3HAUECHHSI JaHUX JIEKCUYHUX

onuHUITL? 3p00iTh 1€ B ySIBHOMY KJIaCi.
Pexxum poOoTH: 1HAUBITYaTbHUIA.

3. Ins pobGotu Haj ¢GopMyBaHHSM MOTEHIIMHOTO CIOBHHMKA YYHIB YUYUTEIh

MIPOTIOHY€E HACTYIIHI 3aBJIaHHS.

— Define the meaning of the derivatives formed with the help of the suffixes/prefixes.

— Guess the meaning of the words.
— Find the words in the text with similar roots in English and Ukrainian.

IloroagpTech 4yM HE MOrOABTECH 3 YUYUTENEM. 3alpPOIIOHYMTE CBOI BIIPABHU IS
PO3BUTKY IOTEHIITHOTO CJIOBHMKA YYHIB Ta MPOAEMOHCTPYHTE iX B YSIBHOMY

KJI1acl.
Pexxum poboTu: y mapax.

4. Buutenb cemaHTH3y€e JIeKCU4HI onunwmili o temi “My Pet”: a cat, a parrot, a

dog 3a momomororo nepekaaaHoro cnocody. Uu € e MeToaguyHO KOPEKTHUM?
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Sxmo Hi, 3anpornoHyiTe epexTuBHIII npuitoMu cemantusauii. [Iporpaiite

naH1 (parMeHTH y MaJluX Tpynax 3 HAaCTYITHUM KPUTHYHUM aHaIi30M.
Pexxum poboTH: y Maiux rpymnax.

5. Yyutenb BUKOPUCTAB BHOPABM JJI1 HaBYAaHHS JIEKCUKH mo TeMi “My Flat” y

TaK1{ IMOCIIITOBHOCTI:
a) 6aratopa3oBe MOBTOPEHHS;
0) 3aBIaHHs 3 BAKOPUCTAHHSAM METOJY IMOBHOI (PI3UYHOT peakxiiii;
B) OIMMC MAJIFOHKA;
B) JIEKCUYHI 1TPH.

SIKi MEeTOAMYHI TOMUJIKH JTOTyCKae BUNUTENb? SIKi BIpaBU MarOTh JOMiHYBaTH IIPH
OTIpAIIOBaHHI J1aHO1 JIeKCUKU? YsBiTH ce0e B poOJil BUUTEINA, apoOyrouu pi3Hi

NUIAXWA ONPAIIOBAHHS JIEKCUKH. 3HAWIITh ONTUMAJIbHUI BapiaHT.
Pexum pobotu: y napax.

2.2.4. IIpodaemHi uckKycii

[ligrotyiitece g0  auckycii Ha  TeMy  «HeoOXimgHicTh  BpaxXyBaHHS
COIIIOKYJIbTYPHUX AaCIEKTH HaBUYaHHS JieKcuku». CKIamiTh IJIaH BHUCTYIy Ta

M1A0€epITh UIFOCTPATUBHI MaTepiaiu JJis JOBEAEHHS CBOEI TOUKH 30PY.

Kputuuno mpoanamizyiite HacTynHe TBepmkeHHs: «Ha erami mnpeseHTarii
Halile(peKTUBHIIIKNM IIJIIXOM CEMaHTH3aIlll JICKCUKHU € Tepekian. OOroBopite Ta
3HAWAITh HAWONTUMAJBHINII TUISXA CEMaHTHU3AIlli JICKCUKH, MPOTIOHYIOUU

TEOPETHYHI Ta MPAKTUYHI MPOMO3ULIII».
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3. Iloauckytyiite Ha Temy: «Ha ycix eramax ¢hopMyBaHHS JEKCUYHOT KOMIETEHIIIT

ciii 000B’SI3KOBO BUIIPABIISATU MOMMIIKM Y4YHIB». BUCIOBITH CBOT apryMeHTH «3a»

1 <IIPOTU», KPUTHYHO aHATI3YIOYM TOUYKH 30PY YUYACHHUKIB TUCKYCIi.

3.7.1.
l.

2.3. IIpo6emMHi MeTOAMYHI 3aBJAAHHS 1/ HABYAHHA TPAMaTHUKHU

IIpo0s1eMHi NUTAHHA
Ha3Bith HalieeKTHUBHIMMK MTIAX1T J0 HABUYaHHS T'paMaTUKWA y TOYaTKOBIH
mkoii. Ilpoanamizyiite eranmu QopMyBaHHS TpaMaTHYHUX HaBHYOK. Sk
MEPEBIPUTH 3HAHHS T'PaMaTUKU HAa KOKHOMY 3 eTamiB? 3HaiiTh ONTUMAJIbHI

BapiaHTH.

Pexum poboTu: y Manux rpynax.

2.

BigomMo, 1o Ha peuenTUBHO-PENPOAYKTUBHOMY eTami  (opMyBaHHS
rpaMaTUYHOiI HAaBUYKM BUKOPUCTOBYIOTHCS IMITaIliiiHI, TIIJICTAHOBYI Ta
TpaHcQopMaliiiHi BrpaBu. SIKi BOpaBU [JIsl TPEHYBAHHS TPaMaTUYHOTO
Marepiasry mo Ttemi ‘“The Future Simple Tense” wmoxna migiopaTu?

OOrpyHTYylTE iX TOCTATHICTh Ta AOIIIBHICTD.

Pexxum pobotu: y mapax.

3.

Bimomo, 1m0 MeToIMKa OmpaIoBaHHs aKTUBHOTO 1 MMACHBHOTO TPaMAaTHYHOTO
MaTrepiajiB CyTTE€BO BIJPIZHAETHCSA. Y UYOMY IMOJSATAE JaHa BiJMIHHICTH?

Hagenith npukiaay, KOPUCTYIOUUCh YUHHOO MIKIJTBHOIO MPOTrpamMoio.

Pexxum poboTH: 1HIUBIAYaTbHUN.

4.

[lepernsaubre (OPMYIIOBAHHS €TalllB HAaBYaHHSA TIpaMaTUKH Ta I1X METY.
[ToennaiiTe iX, BiAMOBIAHO BUOPABIIM MPABWIIbHI BaplaHTH 3 ABOX KOJIOHOK. Y

YoMy ToJisirae crienndika Ko>KHOTo eTary?
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Ertan

Meta

—  O3HAMlOMJICHHS YYHIB 3
IPaMaTHYHOIO CTPYKTYPOIO;

— HAaB4YUTHU y‘IHiB BJXHMBATHU HOBY

rpaMaTHYHy CTPYKTYpPY Ha PiBHI
nmoHaJi (ppa3oBoi €THOCTI;

—  PEUENTHBHO-PENONYKTHUBHE
TPEHYBaHHSA

HABYUTH Y4HIB pO3pOOIISTH HOBY
rpamMaTU4yHy CTPYKTYpY;

—  KOMYHIKaTMBHA MPAKTHKA.

HABUUTHU YYHIB BXKUBATH HOBY
rpaMaTHYHy CTPYKTYpPY Ha PiBHI

dhpazm.

Pexxum pobotu: y mapax.

5. TlpoananizyiTe BIacHUM JOCBIJl HABYAHHS TPAMATHKU B IIKOJ1. SIKi TOMUIIKU

Bu pobunu? Ak Bu nymaere: yvomy? [llo Oyso HaiflBa)X4YuM B aHTIIIMCHKIH

rpamatui A Bac? SIki THIOBI rpaMaTHyHI TOMWJIKH pOOJISATH YUHI i 4yac

YCHOI'O Ta IMCCMHOTO MOBJICHHA? SIKUM UMHOM MO>KHa ObO0T0 YHI/IKHYTI/IQ

OOrpyHTYyiiTE CBOi BIAMOBIII, HE 3a0yBalOYu IPH [ILOMY PO TEOPETUUHE

HIAIPYHTS.

Pexxum pobotu: y napax.

6. IloscHiTh TOW (hakT, M0, YITKO 3HAIOYM TPABUIIA BXKUBAHHS TOTO YW I1HIIIOTO

IrpaMaTUYHOIO SIBUINA, YYHI JIOMYCKAIOTh MOMUWJIKHU M1 4aC MOHOJOTTYHOTO 1

J1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS. SIKUM YMHOM MIHIMI3YBaTH 111 TPYAHOIIII.

Pexum poboTH: 1HAUBITYyaTbHUH.

7. Omnpauroiite po3ain «HaByaHHs rpaMaTUYHOTO MaTepialy», 3alPONOHOBAHUMA

y mApy4YHuKy «MeToarka HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB B CEpEHIX HaBYAIHHHUX

saknanax: [ligpyunuk. — K.: Jlensit, 2002. — ¢. 72-91» Ta 3anoBHITH TE3UCHO
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tabnuito. ChopmymolTe NMUTaHHSA JJIE MO3KOBOTO HITYpMYy Ta IMPOBEIITH

HOoro.

MeTta HaBUYaHHS Ir'paMaTuKn

3MICT HaBYaHHS IPaMaTUKH

YuHHUN TpaMaTUYHUNA MIHIMYM

Eramnu dbopMyBaHHS rpamMaTHYHOl
KOMITIETEHIII1

Mera I eramy Ta 3pa3ku BIpaB

Mera II etamy Ta 3pa3ku BIpas

Mera III etamy Ta 3pa3ku BIpas

Pexxum po0OoTu: y KOMaHax.

2.3.2. IIpob6aemHi 3agaui
1. Bigomo, 110 icHye 2 cnocoOu BBEIEHHS TPaMaTUYHOIO MaTepialy Ha ypoIll
1H03eMHOi MOBH. [IpoaMBITECS YMHHY WIKUIBHY MPOrpaMmy 1 pO3HOAUIITH
rpaMaTWyHi SIBUIA 3TIJHO JIaHUX CIOCOOIB Ta 3TiJHO 3 CTYNEHEM
HaBYaHHA. 3aHECiTh JaHl A0 TaOnuii. ki MOTEHIIWHI TPYIHOII MOXKE
NPEACTABIATH JJIsl BUMTENS Ta YYHIB KOXKEH 13 LUISIXIB CeMaHTH3ali?.

OOTpyHTYHTE CBOIO BIIIIOBIIb.

Kaac I'pamaTuunuii InpyxkTuBHUT JenykTuBHUI
MarepiaJ cnocio cnocio
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Pexxum poboTH: y MaJIUX Tpynax.

2. BusHaute Ta KiacupiKyiTe TPYIHOII Y HABUaHHI TpaMaTUKH TI1]] 9ac

(bopmyBaHHS:
a) peleNTUBHUX HAaBUYOK;
0) penpoAyKTHUBHUX HABUYOK.

SIKUM YMHOM MOKHA MEPEBIPUTH piBEHb C(HOPMOBAHOCTI TIET UM 1HIIOI HABUYKHU ?
[0 1 ik 3MIHIOETBCS Y TIpOLIeCl HABYAHHS FPaMaTUKU 3aJI€KHO Bl BUILY

HaBUYKU? OOTPYHTYHUTE CBOIO BIMIOBIIb.

Pexxum poOoTu: y mapax.

3. Bu roryerech n0 mpoBeneHHS ypoky mo Temi «BikuBanns The Present
Simple Tense». IlpoanamizyiiTe 0coOMMBOCTI (GopMyBaHHS TpaMaTHIHOT
HaBUYKH, MII0EPITh BIPABU 3TiTHO 3 eTanamMu (popMyBaHHS I'paMaTUYHOI
HaBUYKH. SIKi BrpaBu Ha (GOPMYBAHHS CTAIMX TpaMaTUIHUX HABUYOK BH

BBa)Ka€Te HAWIOUUIBHIIITUMHU 1 4OMY?
Pexxum pobotu: y mapax.

4. Tlponusitbes miapyunuk Hecsit A.M. «English. ITigpyunuk nms 3 knacy» -
Kuis.: I'ene3a, 2004 Ta po3moAiNiTh BIpPaBU Ha BIPABU PEIENTUBHOTO,
pPENpOAYKTUBHOIO Ta TMPOAYKTHBHOTO XapakTepy. BHeciTh ndaHi 10

tabmumi. [llo, Ha Bamy JayMKy, € HaWHOUIBIIIOW CKJIAIHICTIO IIpU
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BUKOPHUCTAHHI BIOpaB Ha KoXHOMY 3 etaniB? [Ipoanani3yiite naHi

TPYAHOIIII.
IncTpykuii no IncTpykuii 1o IncTpykuii 1o
pelenTHBHUX BIPaB penpoayKTHBHUX BIPaB NPOYKTHBHUX BIPaB

Pexxum poOoTH: y MaJIUX rpynax.

5. IlpoauBiTbCS HACTYIHI BOPABH 1 3aMPONOHYHTE JOTIYHY MOCTIAOBHICTD iX
BUKOHAHHS 3T1THO 3 eTarnaMu GopMyBaHHs rpamMaTtuyHoi kKomrereHiii. [1]o
1 SIK Ma€ 3MIHIOBAaTUCh Yy HABYaHHI I'PaMAaTHKU B 3aJI€KHOCTI BiJl €Tamy

dbopmyBanHs HaBU4YKU? OOTPYHTYHTE CBOIO BIAMOBIIb.
- fill in the blanks in the sentences;

- finish the sentences using the pictures;

- listen and choose the right answer;

- listen and clap your hands if the sentence is a correct one;
- make up a sentence using the key words;

- listen to the sentences and repeat in chorus;

- say the same.

Pexxum poOoTH: 1HAUBIIYaTbHUM.
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6. 3HaiiaiTe edekTuBHI (opmMu pobOTH Haja (OPMYBAHHSAM TIpaMaTUYHOL
HAaBUYKH 110 TeMi « CTyIeHi NOpPIBHSAHHS NPUKMETHUKIBY», BAKOPUCTOBYIOUH
HAOYHICTb, 3a JOTIOMOT OO AKO1 MO>KHA 3MOJIETIOBATH
YMOBHO-KOMYHIKAaTUBH1 CHUTYyallii, siki O CTUMYJIOBAJM BUCIOBIIOBAHHS
YUYHIB.  SIKMM YMHOM JaHa HAOYHICTh CIIpUS€ KOXXHOMY 3 €TalllB

(dhopMyBaHHS TpaMaTUYHOI HABUYKU?
Pexxum po0OoTu: y Malux rpyrax.

7. BukopucraiiTe peanbHi mpeaMeTH 1 Gi3udH1 A1l JUIsl BBEICHHS TPaMaTUYHO1
ctpykrypu. The Present Continuous Tense. O0rpyHTyiite cBiii BuOip. Ak
y3rOJIUTH BUKOPUCTAHHS JITAHOTO HABYAJIBHOIO MaTepialy 13 3arajbHOIO

JIOT1KOIO YPOKY.
PexxumM poOOTH: 1HIUBIAYaTbHUN.

8. Bimomo, 1m0 KOHTPoJb C(HOPMOBAHOCTI TIpaMaTUYHUX  HABUYOK
3MIMCHIOETBCS 33 JIONOMOrOI0 CIEiaJIbHUX BIpaB O€3M0CEpEeHbO B
MpoIeci caMOi MOBJICHHEBOI MISUTBHOCTI, a came: ay/ilOBaHHs, YUTaHHS,
nuchbMa Ta YCHOTO MOBJIEHHS. Po3po0iTh 3aBAaHHS AJii KOHTPOJIBHOI
pobotu mo Temi: «BxuBanua The Present Simple Tense». JloBediTs, 110
Takl 3aBJlaHHsS 3JaTHI NEePeBIPUTH SKICTb (POPMYBaHHS TIpamMaTUYHOL

KOMIIETEHIII1 yYHIB.

Pexxum poOoTu: y mapax.

9. Bigomo, 1m0 moka3HUKOM PiBHS CHOPMOBAHOCTI IpaMaTUIHOI KOMITETEHITIT
€ IIBUAKICTH 1 OE3MOMWJIKOBICTh Yy BXKHMBaHHI TIpaMaTUKU Yy
KOMYHIKaTUBHO-OPIEHTOBaHMUX BrpaBax. [in0epiTh ajekBaTHI BIpaBU s
YCHOTO KOHTPOJIIO PiBHS C(HOPMOBAHOCTI I'paMaTUYHOI KOMIETEHIi MO
temi Simple Tenses. JloBemiTh 1X JOCTAaTHICTh, €(EKTUBHICTb,

KOMYHIKaTUBHICTb.

47



Pexxum poOoTu: y mapax.

10.3amponoHyiTe HUISIXH TEPEBIPKH PIBHSA CPOPMOBAHOCTI TpaMaTUYHOT
koMmreteHilii mo Temi Continuous Tenses Ta po3po0iTh rpaMaTUYHUI TECT
1o J1aHiil Temi. SIKi TpyJHOIII MOKHa MIHIMI3yBaTu y MpOIEeCi MiATOTOBKH

YYHIB JI0 BAKOHAHHS TECTY?

Pexxum poOoTu: y mapax.

2.3.3. IIpobGaemHi curyauii
1. VsBiTh, 10 BUUTENIH BBOJUTH MaTepian Ha Temy “Past Simple” 3a nmornomororo
npaBuia. Slkuif BapiaHT Tpe3eHTallli rpaMaTHYHOro Martepiany obepere Bu?
Ha sxiif migcTaBl BU 3MIHIOETE MiAXiA 10 BBEACHHS JAHOTO IPaMaTUIHOTO

apuma?

Pexxum poOoTu: y mapax.

2. Buurenb BUKOPHUCTOBYE HAOYHICTh 1 MEpeKiIaa IpHU BBEIECHHI I'PaMaTUYHOIO
Marepiany no Temi «lIpucsiitHi 3aiiMmeHHUKW». UM Mae BuuTeNnb pariro ?
3anponoHyiTe CBiil NUISIX OMPAaILIOBaHHS JAHOTO rPaMaTUYHOrO MaTepiay Ha

OPIEHTOBHO-MIATOTOBUOMY eTari. OOrpyHTYHTE HOT0 JOLUIBHICTD.
Pexxum poOOTH: 1HIUBIAYaTbHUM.

3. Ilpu omparroBanHi aBTeHTHYHOi micHI «Three Wishes» BuuTens ogHuM 13
3aBmaHb nporonye: «Bubepite peuenns y Subjunctive Mood Ta mepexnamith
ix». Un wmae Buurens pauio? Ilogymaiite, ski BOpaBU 1HHOBALIIHOTO

XapakTepy BU O MOTJIM 3apONOHYBaTH?

ITicus “Three Wishes”
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If I had three wishes
The first would be for
The second for an end to suffering

And the third for another three wishes

And with the next three wishes
The elements would be pure again
And greed would be a thing of the past

And of course I’d have another three wishes.

But I think it’s time to roll up our sleeves

I think it’s time to work for what we believe

To get our hands dirty and to get something done

Because the day of fairy godmothers isn’t likely to come ...

If you had three wishes
What would you wish?
If you had three wishes
What would you wish?
Think of three wishes

Your own three wishes

And then make your three wishes come true.

If I ruled the world
Every day would be the first day of spring
Every heart would have a new song to sing

And we’d sing of the joy
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Every morning would bring/

If I ruled the world

Every man would be as free as a bird
Every voice would be a voice to be heard
Take my word, we would treasure each day

That occurred.

2.3.4. IIpob6aemHi quckycii

1. IMigroryiitech no auckycii Ha TeMy «HeoOXiHICTh BUKOPUCTAHHS aBTEHTUYHOTO
CUTYaTUBHOTO MaTtepiany JUisl BBEIECHHSA Ta aKTHUBI3alli HOBOIO I'PaMaTU4YHOIO
sutay. CKIAMITh TJIaH BUCTYITY Ta MiA0EPiTh Psii Ka3KOBUX/TIICEHHUX CIOXKETIB
71 imtocTpaitii. JIoBeiTh, 110 Balia TOYKa 30py Mae parlito.

2. Ilpomuckytyiite Ha Temy: «Ha ycix eramax ¢opmyBaHHS TIpaMaTU4YHOI
KOMIETEHIII] BUNTEIb HEOJIMIHHO Ma€ BUMPABIATU IPAMATUYHI IOMUJIKU YUHIB.
BuclioBITH CBOI «3a» 1 «IIPOTHU», KPUTUYHO AHAII3YIOYM TOYKH 30PY YYACHUKIB
JTUCKYCII.

3. Bi3pMmiTh yuacTh y amckycii Ha Temy: «HaileekTUBHIIMN TUIAX HaBYaHHS
rpaMaTUKU — 1I€ 3aCBOEHHS BIJMOBIAHOTO IpaBuiiay. OOroBopiTh Ta onpoOyiTe
pi3H1 criocoOM BUPIMIEHHS JaHOT MpoOJeMHU 1 3HAWITh ONTUMAJIbHUN BapiaHT ii

BUPIIICHHS.
2.4. IIpo6JieMHI MeTOAMYHI 3aBJIAHHS /I HABYAHHSA ay1il0BAHHSA

2.4.1. IIpo6JeMHI NMTAHHS

1. YuHHa HaBYajipHA Mporpama BHU3HAUa€ HAaBUAHHS ayAIlOBaHHSA 3a HACTYIMHUMH
napaMeTpaMu: HaBUaHHS B OCHOBHOMY Ha BMBUEHOMY MaTepialii; HOMyCKa€ThCS
NEBHA KUIbKICTh HE3HAHOMUX CIIIB; TEMIT TUKTOpa Ma€e OyTH HOPMAaJIbHUM TOIIO.

[lepernsiapTe TekcTH Ans HaBuaHHS aynioBaHHs y HMK nns 4 xnacy. Sk BoHH

50



BIJINOB1IAIOTh BUMOTAM IIKUIBHOL MporpaMu? SIKMM YMHOM JIaHi TEKCTH MOXYTb
OyTH BUKOPUCTAHI JJIsl PO3BUTKY 1HIIUX BUJIB MOBJIEHHEBOI JISIILHOCTI?
Pexum poboTu: y Manux rpynax

2. Bimomo, 1m0 METOI HaBYaHHA ayJiloBaHHA € (GOpPMYyBaHHS ayJAUTHBHOI
KOMIIeTeHII11. BUu3HauTe, siIki HABMYKY Ta BMIHHS B ay/A1I0BaHHS CJijl (OpMyBaTu B
y4HiB Hacamnepen? Ski 3 HuX HaliBaxue (opmyBatu? Yomy? ApryMmeHTyiTe
CBOIO TOUKY 30pY.

Pexum pobotu: B nmapax.

3. AynioBaHHS 1 YMTaHHS € pPELENTUBHUMH BHUAAMH MOBJICHHEBOI ISJIBHOCTI.
BusnauTte, ski BMiHHA iX 00’€aHYIOTh. YoMy JieTiie HaBUMTH: ayJIIOBAaHHIO YU
yuTaHHio? Yomy? SIkuM 4uHOM MO’KHA MIHIMI3YBaTH JaH1 TPYIHOII?

Pexxum poboTH: y Maiux rpynax.

4. Bigomo, 110 y WIKUJIBHOMY HaBYAJIbHOMY IMPOLECI ayJ/IIFOBaHHS BHUCTYIIA€ SIK METa

HaBuaHHs 1 3aci0 HauanHs. lllo mae poMmiHyBaTH Ha KOXXHOMY CTYIEHI

HaBuaHHsA? Yomy? HaBeI[iTI) APryMCHTH Ha KOPHUCTb IUX TBECPAXKCHD.
y y

Meta HaBUYaHHSA 3aci0 HaBYAHHA

Pexum poboTu: y mapax.

5. Ilpoanami3yiiTe TpyIHOIIl HaBYaHHS ayAiloBaHHSA. Bigomo, mo MeTomucTu
BUJIUIIOTh TICMXOJIOT14HI, JIIHTBICTUYHI, METOJMYHI, CYO’€KTHBHI, 00’ €KTHBHI
tpynHomi. Kinacudikyite iX 3rifHO HACTYMHUX KPUTEPiiB. 3alHUIIITh IUIIXU X
MOAOJIaHHA. SIKUM YHHOM MOHA TOTIEPEIUTH 1 MAaKCHUMAJIbHO 3MEHIIHUTH iX y

IpoIleci HaBYaHHS ay/IIFOBaHHS.

JliHrBicTHYHI ExcTpaminrsicTuuHi
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Pexxum poboTu: y Masux rpymnax

6. Ilpu HaBuaHHI ay/iFOBaHHS METOJUCTHU BBAXAIOTh JIOIITLHUM BHUKOPUCTOBYBATH
pi3HI 30pOBI ONOpHU: KapTHUHHU, CXEMH, KapTH, MaIIOHKH, Tabmuui. SKy poub
rparoTh 30pOBI OMOPW Yy HAaBYaHHI ayjitoBaHHA? 3 SKUMHU TPYIHOLIAMU MOXKE
3ITKHYTUCh YYUTENh MPU BUKOPUCTAHHI Bi3yallbHUX OTIOp?

Pexxum poboTH: y Manux rpyrmnax.

7. Bigomo, 1m0 B cuUcTeMl BHOpaB JJisi HAaBYAHHS ayA1lOBAHHS BUIUISIOTH BIPABU
MiTOTOBYI 1 MOBIICHHEBI. flka iX MeTa, yuM BOHHU BiApi3HAIOTHCHA? HaBemith
NPUKIAIU JaHUX TUIIB BOpaB. Y yomy Bu Gauute crnenudiky BUKOPHCTAHHS
TUX Y4 1HIIUX BIpaB?

Pexxum poOoTu: y mapax.

8. 3aranpHOBIIOMO, 10 y HaBYaHHI ayAilOBAHHS MIPE3EHTAaLlsl TEKCTy MOXKe

B110YBaTUCH 3 METOIO:

a) 3araJbHOTI0 PO3YMIHHS MPOCTYXaHOTO;

0) pO3yMiHHS JIeTaliel MPOCTYyXaHOTO.
Ski BHOpaBuM JOIIJILHO BHKOPHUCTOBYBATH JUIS HaBYaHHS JaHUX BHJIIB
npociyxoByBaHHs1? OOIpyHTyWTE CBOI BIANOBiAL. SKy poib BIIIrParOTh
aBTCHTUYHI MaTepiaJii MPU HaBYaHHI ay 1IF0BaHHs?

Pexxum pobotu: y mapax.

9. Busnaure eranu (QopMyBaHHS ayIUTUBHOI KOMIETEHIi Ta METy KOXXHOIO 3
eTamiB. SIKk cucTema BIpaB JUIsl HABUAHHS ayA1I0BaHHS Y3TOJKYETHCS 3 €Taramu?
SIk1 BpaBu BUKIMKAIOTh HAMOUIBIITY 3al[1KABJICHICTh YUHIB 1 yomy? OOrpyHTYMTE
CBOIO BIJIIOBI/b.

Pexxum pobotu: y mapax.
10.3apyOi>kHiI METOMCTH BU3HAYAIOTh JIEKUIbKA BU/IIB ay/1IFOBaHHs: jigsaw listening,

complementary, interpretive, patchwork, close-test listening, etc. ¥ doMy mossrae
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PI3HHIT MK MMM BHJAMH ayAitoBaHHSA? SIKUM YMHOM BOHU MOXKYTh CIIPUSTH
T1IBUIIICHHIO MOTHUBAIIlT YUYHIB 10 HABUYaHHS ayA1FOBaHHS?
Pexxum pobotu: y rpymax.
11.BimomMo, 1m0 y HaBYaHHI ayJilOBaHHS IIMPOKO BUKOPUCTOBYIHOThCS T3H.
3anpornonyite BOpaBu 3 BUKOpUcTaHHsAM T3H mis pizHux etamiB poOOTH HaJ
TEKCTOM. Y 4YOMY JOLUIBHICTH BUKOPUCTaHHS MOAIOHMX BmpaB? OOrpyHTYHTE
CBOIO BIJIIOBI/b.

Pexxum poboTH: y MaJIuX rpynax.

12.03HaifoMTech 3 BUMOTaMH YMHHOI MpOrpaMH A0 HaBYaHHs aynailoBaHHSA. Yum
BIAPI3HAETbCS HAaBYAHHS AayAllOBaHHA Ha IIOYaTKOBOMY, CEpEeIHbOMY Ta
CTapuIOMy CTyHeHsX HaByaHHS B wmkodi? [IpoanamizyiiTe TuHAMIKy pPO3BHUTKY
ayJIMTUBHUX YMIHb Ta 3aHECITh JaH1 10 METOAUYHOTO MOPT(HOIIO.

Pexxum pobotu: y mapax.

13. Binomo, 1m0 BHWKOPUCTaHHS IICEHHWX Ta BIPIIOBAHUX TBOPIB IIiIBUIILYE
MOTHUBAIlII0 70 BHUBYCHHS I1HO3EMHOI MOBHU Ta TOJIETIIYE MPOIEC HaBYAHHS.
[TinOepith HasBHI TICHI, BIPII, JHKa30B1 HACIIBH Ta PO3pOOITH CHCTEMY BIIpaB
3TIHO €TalliB HaBYaHHS ay/ilOBaHHA. 3aHECITh JaHl 0 CBOIO METOJUYHOIO
nopTtdoutio.

Pexxum poboTH: 1HIUBIAYaTbHUN.
2.4.2. IIpob6aemHi 3agaui

1. 3araJibHOBIIOMO, IO JOTEKCTOBUHM €Tal BKJIIOYAE AHTUIMNALII (3MICTOBY,
MOBHY, KyJbTYpPHY) Ta IpeAuKIlit0. Bu3Hnaurte, y 4omy moJisrae BiIMiHHICTb M1
aHTULUIIALIEI0 Ta mpeaukuiero. HaBeniTh 3pa3ku 3aBaaHb. SIKUM 4YHHOM
BUYUTENb MOXKE 3aIlIKaBUTH YUHIB, 3aJy4UTH iX JO aKTHBHOTO MPOCITYXOBYBaHHS
TEKCTY?

Pexxum poOoTH: y MaJIUX Tpynax.
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2. OsHaiioMTech 3 ayJIOTEKCTOM Ta 3aBJAHHAMM JJIsl TOTEKCTOBOI POOOTH, SIKI
3aMpOINOHOBAHI CTYJEHTOM-TIpaKTUKaHTOM. lIpoananizyiite iX. SIkum yuHOM
JlaH1 3aBJIaHHS COPUSIIOTH PO3BUTKY PI3HUX MeXaHI3MiB ayiitoBaHHsA? YoMy Bu

TaK BBa)xaeTe? 3anponoHylTe CBOi BapiaHTH 3aBJIaHb.

GCMy Pet,’
I have a pet. Its name is Bing. Bing is brown. Its eyes are black. Its nose is
black, too. Its ears are long. Bing’s tail is short. Its feet are brown. Bing has sharp

teeth, but it is not angry. It’s kind. Bing likes to watch TV. It is a clever animal and |
like it.

Pre-listening activities

1. Anticipation

Look at the picture and answer:

1) Who is it?

2) What colour is the dog?

3) What colour are the dog’s eyes?
4) Are Bing’s ears long?

5) Does every dog have sharp teeth?

2. Prediction
1) Look at the pictures and guess who is the main character of our story.
2) Fillin the blank in the title of the story (My Pet).
Pexxum pobotu: y napax.

3. KoHTponb po3yMiHHA aymiOTeKCTy MOXKE 3A1HCHIOBATUCH BepOalbHO abo
HeBepOasibHO. [leperisiHpTe HACTYIHI 3pa3Ku 3aBAaHb Ta PO3MOAUTITH iX Ha 2

rpynu: 1) BepbaibHi; 2) HeBepOabHl. SIKUM YUHOM MOKHA TIOTIEPEIUTH 1 3HATHU
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MOKJIMB1 TPYIHOILI ayJil0OBaHHs, MOB’s3aHI 3 MOBJICHHEBOIO B3a€EMOJIIEI0 Ha
1HO3E€MHII MOBI y MpoIleci BUKOHAHHS JaHUX BIPAB?

— Listen and point to the right picture.

— Listen and clap your hands if something is wrong.

— Listen and fill in the grid/ chart/ map.

— Listen and guess the ending.

— Listen and circle the pictures under the correct word.
— Listen and arrange the pictures in the correct order.
— Listen and retell in chain.

— Listen and detect the mistakes.

4. llepernsiHpTe HACTYIHUI JI)KA30BHI HACIIB Ta 3alIPONOHYHTE KOMILIEKC BIIPAB 1
3aBJaHb JJIA aHTUIWIALNT 1 Mpeauknii. Ski cymyTHI 3aBJaHHs JOIUIBHO
c(hopMyITIIOBaTH JJI PO3BUTKY COLIOKYIBTYPHOT KOMIIETEHIII1 YUHIB?

JI>xa30BHii HACITIB

Are you sleeping?

Are you sleeping,

Brother John, brother John?
Morning bells are ringing,
Morning bells are ringing.
Ding-ding-dong,
Ding-ding-dong.

Pexxum pobotu: y mapax.

5. BizmoMmo, 1m0 miciisi TeKCTOBHM €Tal BKIIIOYAE pOOOTY SK HaJ 3MICTOM CamMOTO
TEKCTy, TaK 1 HaJ PO3BUTKOM yCiX BHUAIB MOBJIEHHEBOI ISIIBHOCTI.
3anponoHylTe JIOTIYHY TMOCHIIOBHICTh BIpPaB Ha MICISITEKCTOBOMY e€Tarli
OTIpAIfOBaHHS ayJioTeKkcTy. SkuM ctumynam Bu 0 Hajganm mepeBary Mpu

BUKOHAHHI JaHUX BIIPaB 1 4oMy?

1. Write the end of the story;

2. Fill in the gaps;

3. Answer the questions;

4. Discuss a suggested problem;
5. Summarize;
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Role-play;

Ilustrate the main idea;

Match the picture and the sentence;
9. Make up a plan/ a map.

Pexxum poboTH: y MasIux rpynax.

®=NA

1. 3arampbHOBIOMO, 110 HaBYaHHS YCIX BHJIIB MOBJIEHHEBOI  JIsUTBHOCTI
BiI0yBaeThCsl 1HTErpoBaHo. OTXe, Ha OCHOBI HAaBYAaHHS ayAilOBaHHS MOXKHA
320€3MeYUTH PO3BUTOK YMiHb FOBOPIHHS Ta MUCHbMAa 3 OMOPOIO0 HA MPOCITYXaHUU
TekcT. O3HalloMTeCh 13 TUTAHOM (PparMEeHTy ypOKY 3 HAaBYAHHS ay/ilOBaHHS Ta
MIPOJIOBXKITH HOTO 3aBJaHHSMM JIJIs1 HABUAHHS TOBOPIHHS Ta MACHhMa. SIKUM YUHOM
MOYXHa MEPEBIPUTH PiBeHb chopMoBaHOCTI JaHux yMiHb? I1[o 1€XUTH B OCHOBI
Bamoro Bubopy?

1) BBenenus yuHiB y TeMy TekcTy (Oeciza o temi).

2) 3HATTS MOBHUX TPYAHOLIIB (poOOTa HaJ HOBOIO JIEKCHUKOIO).
3) IIporHo3yBaHHS 3MICTY ayaio TEKCTY (3a 3ar0JI0OBKOM).

4) TlocTaHOBKAa KOMYHIKaTUBHOT'O 3aBJaHHS.

5) CayxaHHS ayal0TEKCTY.

6) KoHTpoab po3yMiHHS TPOCTYyXaHOTO (BIIMOBI/II HA TUTAHHS).

Pexxum pobotu: y napax.

2. Bimomo, 1m0 TpuM ompaIfoBaHHI ayAdlOTEKCTy cCiig OpaTh 10 yBaru
COIIIOKYJIbTYPHHI KOMITOHEHT KOMYHIKAaTMBHOI KommeTreHIii. O3HaiioMTech 3
ayJlIOTEKCTOM 1 3ampoIlOHYHTE BIpPaBH Ha PO3BUTOK JAaHOI KOMIETEHIIIT,
3BEpTAlOYM yBary Ha 3a0e3leyeHHs BIANOBIAHOI PIBHOBAarM Mix (hOpMyBaHHSIM
ayJIUTUBHOI 1 COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIII1.

Texkct

An American in Japan

An American who went to Japan had a Japanese servant who was very polite. One morning the
American wanted to get up very early and said to the servant: “Wake me at six o’clock, please. Don’t
forgettodoit.”
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At six o’clock the servant entered the American’s room very quietly and, seeing that the
American was sleeping, took a sheet of paper and wrote on it some words. Then he left the room as
quietly as he had entered it.

The American woke up at eleven o’clock, jumped out of bed, looked at his watch and saw the
sheet of paper on the table. He read these words on it: “Dear Sir, it is now six o’clock. Please get up at
once.”

Pexxum poboTH: y Mamux rpymnax.
2.4.3. IIpoOaemHi cuTyamii

1. [IlepernsiHpTe TpU BaplaHTH 3aBJaHb Iepell MPOCIYXOBYBAaHHSIM TEKCTY,
3aMpoONOHOBaHI PI3HUMH BUHTENIAMH. Uue i3 chopMyIbOBaHUX 3aBlIaHb € METOJIUYHO
kopekTHuM? YoMy Bu Tak BBaxaere?
a) Now, we’ll listen to the text. 0) Listen to what has happened to Ann and say
) why.
Try to understand everything,

because after it you’ll answer

the questions.

B) Listen to the text and choose
the adequate title.

Pexum poboTH: 1HIUBITYyaTbHUH.

2. Tlepernsubre Ka3ky «YepBona Illamouka». VYsBiTh, 0 Bu BuUMTENb aHTMHCHKOT
MOBH. P03p00iTh pi3HI BapiaHTH MEPEATEKCTOBUX 3aB/IaHb 3 METOIO MOMEPEIKEHHS 1
MiHIMI3aIlli JIHTBICTUYHHUX 1 €KCTPATIHTBICTHYHUX TpyAHOIIIB. [IpomemMoHCcTpyiiTe
naH1 ()parMeHTH Ta BUOEPITh HAHONTUMANbHIII 3aBJIaHHS.

Kazka

The Little Girl and the Wolf

One afternoon a big wolf waited in a dark forest for a little girl “Are you carrying that basket to
your grandmother?” asked the wolf. The little girl said yes, she was. So the wolf asked her where her
grandmother lived and the little girl told him and he disappeared into the wood. When the little girl
opened the door of her grandmother’s house she saw that there was somebody in bed with the
night-gown on. She had approached, she saw that it was not her grandmother but the wolf. So the little
girl took an automatic gun out of her basket and shot the wolf.

Moral: It is not so easy to fool little girls nowadays as it used to be.
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Pexxum po0OoTu: y Maliux rpyrax.

3. IlepernsiHpTe HACTYHMHUN TEKCT ISl ayAitoBaHHs. SIkuil anroputm aii Buutens Bu 6
3aMpoONOHYBAIM Ha €Talll aKTUBHOTO MPOCIYXOBYBaHHS aymioTekcTy? Ski kputepii
nexaTh B ocHOB1 Bamoro Bu6opy? [IponemMoHcTpyiiTe pparMeHT ypoky.

Texkct

A Lesson in Politeness

Jonathan Swift, the famous English writer and author of Gulliver's Travels, was not very
generous. He seldom gave anything to the servants of those who sent him presents. But once he
received a lesson from a boy who very often carried him hares, partridges, and other game.

One day the boy arrived with a heavy basket containing fish, fruit and game. He knocked at the
door, and the dean by chance opened it himself. “Here,” said the boy gruffly, “my master has sent you
a basket full of things.”

Swift, feeling displeased at the boy’s rude manner, said to him: “Come here, my boy, and I will
teach you how to deliver a message a little more politely; come, imagine yourself Jonathan Swift, and 1
will be the boy.” Then taking off his hat very politely, and addressing himself to the boy, he said: “Sir,
my master sends you a little present, and begs you will do him the honour to accept it.”

“Oh, very well my boy,” replied the boy, “tell your master I am much obliged to him, and there
is half a crown for yourself.”

Swift laughed heartily, and gave the boy a crown for his wit.

Pexxum pobotu: y napax.

4. YSBiTb, IO BUUTEIH MICIS TPOCITYXOBYBAHHS HACTYITHOTO ayA10TEKCTy (popMyITroe
3aBaaHHs TakuMm unHOM: “‘Retell the text. And now make up a plan of it in the written
form.” fIki MeTOIMYHI TOMUJIKUA JOTTYCKA€ BUYUTENb? K MOYKHA 3MIHUTH
dbopmyroBaHHS 3aBAaHHS, 3pOOUBIIH X METOJUYHO KOPEKTHUMU? 3amIpOTIOHYHTE
BIIPABH 1 3aBJJaHHS Ha PO3BUTOK YCHOT'O 1 MUCEMHOTO MOBJICHHS TICHs
MPOCIYXOBYBAaHHS HACTYITHOTO TEKCTY.

Texkcrt

Once there was a boy called Ali, a poor fisherman’s son. As he was going home one evening, he
saw an old man, lying by the side of the road, seriously ill. The boy was very kind, and he helped the
old man to the nearest hospital. The old man thanked the boy and asked him for his name and address.
The boy was ashamed to admit that his father was a poor fisherman, so he said, “My name is Mustafa,
and my father is a teacher”. A few days later, the old man died in hospital, and left all his money to
“Mustafa, a local teacher’s son who helped me in my hour of need”.

Pexxum poboTH: y Maux rpymnax.
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5. Tlicns mpocimyXOBYBaHHS TEKCTY BUUTENb MPOIOHYE JIUIIE OJHE 3aBAaHHA: “Match
the questions with the answers”. Uu 3abe3meuye BOHO AOCTaTHIN CTYMiHb MEPEBIPKU
piBHS pO3yMiHHSA aymioTekcTy? SIki 3aBmanHs Bu 0 3ampomoHyBaim y JaHOMY
BUNAJIKY?

Texkcr

Bears

Two kinds of bears found in North America are the black bear and the grizzIly bear. Both of
these bears are still found in the forests.

Both bears are good at smelling and hearing. Their small eyes see poorly. Both black bears and
grizzlies are meat eaters. But the bears also feed on fruits, berries, nuts, acorns, and the leaves and
roots of plants. The long fur on bears protect them from bees. They need this help when they open
beehives to eat honey.

There are many more black bears than grizzlies. The black bear seems to be happy in zoos. The
bear is called clown of the woods because he does tricks such as dancing or begging for food. Black
bears are fast runners and good tree climbers. Even though black bears are shy, they can be
dangerous. They should never be teased.

The grizzly bear is a really dangerous animal. Many hunters call the grizzly the most
dangerous North American wild animal. The grizzly is large and heavy. It almost never climbs trees.

Black bears sleep through most of the winter. Grizzlies seem almost never to sleep. They hunt
day and night and in all kinds of weather. A grizzly weighs almost three times as much as a black bear.

Pexxum poOoTu: y mapax.

2.4.4. IIpodaemHi ucKycii
1. KputnuHo npoanami3yiite HacTynHe TBepkeHHs: Bukopucranus T3H
CTBOPIOE JIOJIATKOBI TPYAHOII y HaBYaHHI ay/itoBaHHs. [Ipairoroun y manmx
rpymnax, renepyire inei Ha miarBepKeHHs Bamoi Touku 30py. Bukopucraiite
BJIACHUH JOCBIJ 1 cCIpOOyiiTe MepeKoHaTH y CBOIM MPaBOTI 1HIIUX.
2. TlorompTech UM HE MOTOBTECH 13 HACTYITHUM TBEPDKEHHSAM: Y CHIIITHICTh
ayJiIOBaHHS 3aJICKUThH JIMIIIE B CaMOTO ciiyxada (B piBHS PO3BUTKY
MOBJICHHEBOTO CIIYXY, IaM'sTi, HASIBHOCTI yBaru, iHtepecy touio. JloBeaiTs CBOIO
TOUKY 30pY, TUCKYTYIOUHU B TPYIIL.
3. Yu noromxyetrech Bu, 10 ay1ifoBaHHS € CKJIQHIIIUM CIIOCOOOM OTpUMAaHHS
iHopmartii, Hixk untanHs. [IpoBeniTh mapaneni i KOHTPACT MK JaHUMU BUAAMU

MOBJIEHHEBOT AlsIbHOCTI. 110 cipuyunHsae TpyaHOII B OTPUMAaHHI ay JUTUBHOI

59



1H(popmaii mig yac ynTaHHsA? Bi3bMiTh y4acTh y JUCKYCIi, TOBOASYH CBOIO TOUKY

30py.

2.5. [Ipo0JieMHi MeTOAMYHI 3aBAAHHS /151 HABYAHHS IOBOPiHHSHA

2.5.1. IIpo0emHi nUTAHHS

1. IlepernsiupTe BUMOTM YHMHHOI WIKIIBHOI MpOTpaMu IIOAO MPAKTUYHOTO

BOJIOJIIHHSI YMIHHSIMH YCHOT'O MOBJIEHHS Ta MPOCHIAKYITE JUHAMIKY PO3BUTKY
MOHOJIOTIYHHMX Ta JiaJOTIYHMX YMiHb y4HIB. JlaHi 3aHeciTh y Tabmwmio. Sk
BIJIPI3HSIOTHCSI BUMOTH MPOTPAMH 10 KIUIBKICHUX 1 AKICHHX XapaKTepUCTUK

TOBOPIHHS Ha PI3HUX CTYIEHAX HaBUYaHHS?

Kaac

Coepa I'oBopinusn

CIIJIKYBAHHS
YMminna y O0csar YMminna y Oocsar

MOHOJIOTIYHOMY | BHCJIOBJIOBAaHb | AiaJOriYHOMY | BHCJIOBJIIOBAHb
MOBJICHHI MOBJICHHI

Pexxum pobotu: y mapax.

2. Tlepernsupre Ypok | 3 miapyunuka anrmiiicbkoi MoBu «Your English Self»

st 9 knacy astopiB JI.B. Kamininoi, 1.B. CamoilntokeBud 1 npoaHamizyiiTe
CIIBBIJHOILICHHS BOPAB JIJISl PO3BUTKY BMIHb MOHOJIOTTYHOI'O Ta A1aJIOTTYHOTO
MOBJICHHS. SIKOI0O MIpOIO 3alpoIOHOBAH1 3aBAaHHS BIANOBIIAIOTH BHUMOTaM
YUHHOI porpamu?
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Pexxum poboTu: B mapax.

3. Ilpoananizyiite Ypok 11 migpydHuka 3 aHTVIIMCBKOI MOBH ISl 5 Kiacy
«English Smart» aBtopiB JI.B. Kamininoi, [.B. CamoiintokeBuu Ta naiite
BIIMOBIIF HA TNHUTAHHSA: SKi  BepOanbHI Ta  HEBEepOaIbHI  OMOpPH
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B TIPOIIECi HaBYAHHS YCHOTO MOBJICHHSI? SIKUM YHHOM
JlaHA HAOYHICTh CHPUSIE PO3BUTKY BMIHb TOBOPIHHS.

Pexxum poboTH: y MaJIuX rpynax.

4. Ha cepennbomy 1 CTapuioMy CTyNeHI HaBYaHHS Tepen0ayvyaeThCs HaBYAHHS
TaKOTO KOMYHIKaTUBHOTO THUITY MOHOJIOTY K
MOHOJIOT-PO3MIPKOBYBaHH S/ TIEPEKOHAHHS. [Ipoanamni3zyiite Ypok 3
nigpyuanka 111 9 knacy «Your English Self» aBropis JI.B. Kamnininoi, 1.B.
CaMOMIOKeBUY 1 BUMUIIITH I1HCTPYKIT 1O BIOpaB 3 METOK HaBYaHHS
BUIIIEHA3BAHOTO THUIy MOHOJIOTY. 3aHecCiTh Wi 3aBIJaHHS JO CBOTO
MeroanuHoro noptdodio. o cknanae HalOUIbIY TPYIHICTh AJIsl BUMTENS 1
IUIA YYHIB y HaBYaHHI MOHOJIOTY-TIepeKOHaHHS? SIK Taki TPYIHOIII MO>KHA
MiHiIMIi3yBaTu?

Pexxum poboTH: 1HIUBIAYaTbHUN.

5. 3araJbHOBIZIOMO, MO0 HABYAaHHS MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS BiOyBAETHCS
noetanHo. HasBith eranu (QopMyBaHHS MOHOJOTIYHOT MOBJICHHEBOT
KOMIIETEHIIIT Ta 3aMpONOHYWTE TEXHOJOTII 10 KOKHOTO 3 eTamiB. kUM 4MHOM
NepeBipuTH piBeHb CHOPMOBAHOCTI BMiHb MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHs? ki
CYITyTHI 3aBAaHHS MOKHA TIPH IIbOMY BUPIIITyBaTH?

Pexxum pobotu: y mapax.

6. Ski MCUXOJOTIYHI Ta JIHTBICTUYHI OCOOIMBOCTI MOBJIEHHS CJIiJI BpaxOBYBaTH
y TIporleci HaBYaHHS YCHOI MOBIIGHHEBOI AisSUTBHOCTI? 3aHeciTh AaHl [0
TabauIll. Y 4OMy MOJIATal0Th OCOOIMBOCTI HABYAHHS TOBOPIHHS Y TIOYATKOBIH,
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0a30Biil Ta crapurii mKodi? SKUM YUHOM J1aHl OCOOJMBOCTI BILIMBAIOTH Ha
nporuec (opMyBaHHS MOBJICHHEBUX YMiHb?

IIcuxoJtoriuni oco0IUBOCTI JIiHrBicTHYHi 0cO00IHBOCTI

Pexxum poOOTH: 1HIUBIAYaTbHUN.

7. YacTto TparuisieTbesl, M0 PO3MOYATHI YUHSMU J1ajor MPU3YNHHSIETHCS MICISI
oOMiHYy KUIbKOMa pertikamMu. [lOSCHITH, IO € TNPUYUHOK TaJlbMyBaHHS
mporecy CHUIKyBaHHSA? B  dWoMy monsAraroTh TPYIHONIII TPOJYKYBaHHS
1HIIIaTUBHUX perutik? Ha3BiTs ix.

Pexxum pobotu: y mapax.

8. 3arajapbHOB1JIOMO, III0 HABYAHHS «JI1aJI0Ty B Aii1» MOTPEOYy€e OBOJIOMIHHS
HACTYITHUMHU BMIHHSIMH:

- MATPUMYBATHU IHTEPEC CIIBPO3MOBHUKA;

- 1HII[IFOBaTH PO3MOBY;

- aJIeKBaTHO pearyBaTH Ha BUCJIOBIIOBAHHS CIIBPO3MOBHUKA;
- BBIWIMBO 3aKiHUyBaTH PO3MOBY;

- 3MIHIOBAaTH TEMY PO3MOBH.

Sxumu po3MOBHUMU (HOpPMYJIaMU MOXHA IPOUTIOCTPYBATH JaH1 BMIHHS?
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Pexxum poOoTu: y mapax.

9.

[Ipuranaiitre, e 1 konu Bu Opanu ydacTs B M1aJIOTIYHOMY YA MOHOJIOTTYHOMY
MOBJICHHI Ha aHTJIACBHKIM MOBIi. flka Oyjia MeTa JAHOTO YCHOT'O MOBJICHHS?
SAxi obcraBuHu MoTtuBYyBanu Bamy nisutbHiCTE? Uu rotyBasnch Ao Hei? Ywu
O0yno Bame moBnenus cnontanauMm? Il{o momomorso Bam Bu3HAUUTH 3MICT
po3moBu? Yu Bu 3amoBosieHi pesyiabratoM criikyBaHHs? Yomy Bu pobute

Takl BUCHOBKH?

Pexxum pobotu: y rpymnax.

10. [To3naiioMTech 3 HACTyMHHUMH 1HCTPYKISIMA 10 BHpaB. SKi BMIHHSA

nepeBIpsAIOThCS Mif yac ix BukoHaHHsA? YoMy Bu Tak BBaxkaeTe?

Make up a dialogue, using a scheme.

Speak in twos using the key words on the topic.

Pair up and prove your point of view on the problem.
Enlarge the dialogue using the skeleton.

Dramatize a dialogue using puppets and toys.

Pexxum poOoTu: y mapax.

11. Ilepernsapre po3ain «HaB4aHHS q1alOri4YHOTO MOBIEHHS» B HIAPYYHUKY

«Metoauka BukiananHs iHo3eMHuX MoB y 3H3» min pen. C.HikonaeBoi ta
3aMOBHITH MYCT1 MICIIS Y KapTaX-cXemax.
Hackinbku MOBHO JaHI KapTU-CXEMH BiI0Opa)karoTh MaTepiai MiIpydHuKa?

SIki1 1aHi cXeMU MOXYTh JOIOMAaraTy B ONpallOBaHHI JaHOT TeEMU?

Pexxum poboTH: y Masiux rpymnax.

MeTta HaBUYaHHS J1aJIOT1YHOTO MOBJIEHHS TpynHot npy HaB4YaHHI

1aJIOTTYHOT'O MOBJIEHHS
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DyHKIIIOHATBHI THUITH J11aJI0T1B XapaKkTepUCTUKH JT1aJIOTTIHOTO

MOBJICHH

MiniMasbpHa CTPYKTypa J1ajaory ETanu HaBuaHHS A1aJ0T1YHOTO MOBJICHHS

2.5.2. IIpob6aemHi 3agaui
1. IlpoananizyiiTe BIpaBH, IO MPONOHYIOTHCSA JUIsl HABYAHHS MOHOJIOTIYHOIO
BHUCJIOBJIIOBAHHS Ta PO3TALIyHTe iX y JOTIYHIA MOCIITOBHOCTI 3TiJIHO €TariB
HaBYaHHS MOHOJOTY. Yn MoxHa chOpMyBaTH HaJieKHI BMIHHS MOHOJOTIYHOTO
MOBJIEHHS 32 JIonoMoror AaHux Brpas? [Ipu Oynb-skomy BUOOpP1 OOTpyHTYMTE

CBOIO BIJIIOBI/b.

— Combine the sentences;

— Say by analogy;
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— Say the opposite;

— Substitute the table;

— Use a logical-semantic scheme;
— Fill in the blanks;

— Extend the sentence;

— Describe the picture;

— Answer the questions;

— Solve the problem;

— Speak on the topic;

— Play a snowball game;

— Detect mistakes in the picture;
—  Write a composition;

— Comment on the proverb;

— Use a strip story;

— Make a report;

— Retell a story;

— Give your own story;

— Give your own version.

Pexxum poboTH: y Maiux rpymnax.

2. 3aranpHOBIAOMO, 110 BUKOPHUCTAHHS MPOOJIEMHHUX CUTYallid y HaBUaHH1

TOBOPIHHS MPOXOJUTh YOTHUPH €TAIIH:
a) YYUTEJb CaM CTaBUTh MPOOJIeMy 1 caM ii po3B’s3y€, yuHI 00TOBOPIOIOTH;
0) yuuTesb CTaBUTh MPOOIIEMY, YUHI ii pO3B’A3YIOTh;

B) YU€Hb CTaBUTh NMPOOJIEMY, YUUTEh IOMIOMArae y po3B’si3aHHi;
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') Y4€Hb CTaBUTh MPOOJIEMY 1 caM ii po3B’sA3Ye.

3anpornonyiTe BapiaHTH CTBOPEHHS MPOOJIEMHUX CHUTYyalld mo Temi ““’Summer
and Winter Sports” 3riqHo Ha3BaHUX eTamiB. 3 SKUMH TPYIHOIIAMH MOXKE

3ITKHYTHUCS] BUUTEND NPU CTBOPEHHI Ta PO3B’sI3aHHI NPOOJIEMHUX CUTYaLlIi?

Pexxum pobotu: y rpymnax.

3. Bigomo, mo HeaOusAKy poOJib y HaBUaHHI [IaJIOTIYHOTO MOBJIEHHS BIJIrpae
HABYAJbHO-KOMYHIKaTUBHA CUTYyallisl. SIKUM YMHOM CUTYaTUBHHUH MIJIX1J CIYTye
MOTHUBAIIHHUM (PAKTOPOM y HaBUaHHI JAHOTO BHUAY MOBJICHHEBOI isITEHOCTI?

HageniTh npukiaayn KOMyHIKaTUBHUX CUTYAIlIM JI1 HABYAHHS J1aJIOTy MO TEeMI:

a) Travelling;
6) Shopping;
B) Meals;

r) Leisure time.

Pexxum poboTu: y Manux rpymnax

4. TlepernsiHpTe HACTYNHI I1HCTPYKIi A0 BIpaB [ HaBYaHHSA J1aJOTIYHOTO
MOBJICHHS. Po3ramyiiTe iX y JOT14HIN MOCTIOBHOCTI Y BIJAMOBIAHOCTI A0 €TariB
HaBYaHHS JI1AJIOTIYHOTO MOBJICHHS Ha OCHOBI JliaJiory-3pa3ka. OOIpyHTYHUTE CBOIO

TOYKY 30pY:

- Read the dialogue in chorus.

- Read in twos.

- Repeat the dialogue after the speaker.
- Listen and repeat in chorus.

- Make up your own dialogue.

- Fill in the gaps in the dialogue.

- Repeat one by one.
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- Recite the dialogue by heart.

Pexxum poGoTu: 1HIUBIAyaTbHUIA.

5. Ilpoanamizyiite, oMy yd4HsSM-BUITycKHHMKaM 3H3 Bakue naeThcs miasioTivyHEe
MOBJICHHSI HI)K MOHOJIOT14HE. SIK BBa)XKa€Te, y YOMY HACHIAKH HEI0ONpaIlOBaHb
mKiUTbHOTO BuMTens? SIki Woro meromudHi moMmiku? fAxi came? OOrpyHTYyiTE

CBOIO BIJIMIOB1/Ib, 3aHOTOBYIOUH 1i A0 TaKO1 TaOIHIIL:

Tpyanomi giajsoriyHoro MeToau4yHi IOMHJIKH MeToauyHi nopaau
MOBJICHHS BUHNTEJA

2.5.3. IIpoGaemHi curyauii

1. Bigomo, 110 y HaB4YaHHI MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHS Ha OCHOBI TEKCTY-3pa3Ka Ciij
JOTPUMYBATUCh TIEBHOI MOCTITOBHOCTI. Skuii anmropuTm i Buutens Bu 0

3anpononyBanu? 1llo nexuts B ocHOB1 Bamoro Bubopy?

Texcrt-3pa3ok

A BROKEN VASE

A young man who lived in London was in love with a beautiful girl. Soon she became his
fiancée. The man was very poor but the girl was rich. The young man wanted to make her a present on
her birthday. He wanted to buy something beautiful for her, but he had no idea how to do it, as he had
very little money. The next morning he went to a shop. There were many fine things there: rings, gold
watches, diamonds - but all these things were, too expensive. There was one thing he could not take his
eyes off. It was a beautiful vase. That was a suitable present for his fiancée. He had been looking at the
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vase for half an hour when the manager of the shop noticed him. The young man looked so pale, sad
and unhappy that the manager asked what had happened to him.

The young man told him everything. The manager felt sorry for him and decided to help him. A
brilliant idea struck him. The manager pointed to the corner of the shop. To his great surprise the
young man saw a vase broken into many pieces. The manager said: "l can help you. I shall order my
servant to pack it and take it to your fiancée. When he enters the room, he will drop it."

On the birthday of his fiancée the young man was very excited.

Everything happened as had been planned. The servant brought in the vase, and as he entered
the room, he dropped it. There was horror on everybody's face. When the vase was unpacked the guests
saw that each piece was packed separately.

Pexxum pobotu: y rpymnax.

2. Bigomo, 1m0 s TMOPOJKEHHSI JiajJOTIYHOTO BHCJIOBJIIOBaHHS HEOOXI1IHO
CTBOPDHUTH MOBJICHHEBY CHUTYyaIlil0. 3MOJENIONTE CHUTyarito mo Temi “Sport”,
BPaxOBYIOYH MICIIe, Yac, MApTHEPIB MO CHIJKYBAaHHIO Ta iX B3a€MOBIIHOCHHH,
MeTy crhiakyBaHHs. CIOHyKaiTe YSBHUX Y4YHIB JIO0 BHCIIOBIIOBaHHS Ha OCHOBI
3alpomnoHOBaHOl curyalii. HaBemiTh mNpukiIagu BIAOMUX KOMYHIKATHBHHUX

3aBJaHb, sIK1 O COPUSIM CTBOPEHHIO MOTHBALII CITIJIKYBaHHS HA 1HO3€MHI MOBI.
Pexum pobotu: y Manux rpynax.

3. IlepepaxyiiTe apryMeHTH «3a» 1 «IIPOTH» TaKOro METOJUYHOIO BUPIIICHHS
HaBuyaJgbHUX cutyauiil. Ilo noTpiOHO 3MiHUTH B naHux cutyauiax? Ak 3poOutu

iX peaIbHUMU 1 KOMyHIKaTUBHUMHU? 3aMIpOTIOHYHTE CBOT (DOPMYITIFOBAHHS.

a) BuuTenp Ha ypoIli aKTHBYE JICKCHKY YYHIB Y MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI ITO
temi «Holidays in the USA». JlomomixkHe 3aBAaHHS NpH IOMY (POPMY€EThCS

takuM unHOM: Make up dialogues on the topic “Holidays in the USA”;

0) Yuni onucyroTh MamtoHOK 1mo TeMi «My Native Place» nanmroxkom. Ilicis
IIOTO BYMTENb MPOCUTH YUYHIB CKJIACTH Jiajor Ha JaHy TEeMy, MPAIOIYH Y

napax;
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B) Ha eram KkOMyHIKaTMBHOI MNPAKTUKH BYMTENb IMPOMOHYE YYHSM CKJIACTH

PI3HOTO POy 3alUTaHHS Ta MMOCTABUTH 1X OJIUH OJHOMY.
Pexxum poboTH: y Maiux rpymnax.

4. TlepernsHbTe IUIAH-KOHCIIEKT YPOKY BYHMTENS-TIOYATKIBIA 3 HAaBYAHHS YCHOTO
MoBieHHs. OIiHITh 3anponoHoBaHui ypok. Ak O6u Bu mnoOyamyBanu ioro?

ApryMeHTYHTE CBOIO BiINOBI/b.

[11aH-KOHCIIEKT YPOKY

L Greetings

T. Good morning, children. I'm glad to see you again.

Ps. We are glad to see you too.

T. How are you?

Ps. I am fine. [ am well. [ am OK. Great, thanks.

I’'m glad you are fine. So let’s start our lesson. Everybody, please, get ready.
11 Introduction

Today we continue our talk about animals. We’ll learn about animals’ world, we’ll train
asking questions. Let’s begin. Imagine that we are in the forest, in the world among wild
animals. Some of them are very beautiful and nice, kind, others are horrible and

dangerous.
111 Warm-up
1. T. Let’s begin our lesson with the recollection of the poem. Pronounce after me:

I Love my cat.
It’s warm and fat.
My cat is grey,

1t likes to play.

2. Game “Hot Potato”.

Tell the pupils to stand in a circle, say a category of vocabulary words (Animals) and toss
a small ball to a P. He must say a word from this category and then toss the call to
another P., who will say a different word. Ps. may not repeat the words. The object of the
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game is to keep the ball moving quickly, like a hot potato.

V.

Vi

Listening
T. And now guess the animals. What animals are these? Listen attentively.

1. This animal is a mammal. It is the biggest animal in the world. It is grey and
his skin is very thick. It has a very big body, a large head and two very big ears.
It has got a very long nose, which is called a trunk and two white teeth called
tucks. The animal has got small but nice eyes. It lives in Africa and India. What
animal is it? (Elephant)

2. It has two legs. It can sing. What is it? (It’s a bird)
3. It has got a bushy tail. It likes nuts. What is it? (It’s a squirrel)
4. It hasn’t got legs. It can swim well. Cats eat it. What is it? (It’s a fish)

5. It has got four legs. It can walk slowly, but it can’t run. What is it? (It’s a
turtle)

6. It has got long ears. It has got a short tail. It likes cabbage. What is it? (It’s
a hare)

7. 1t can swim well. It can jump well. It is green. What is it? (It’s a frog)
8. It is very small/ It is grey. Its tail is long. What is it? (It’s a mouse)

9. It hasn’t got legs. It lives in a desert. What is it? (It’s a snake)

Jumble words

Jlonomooicimo nimepam 3uaimu c80€ micye ma npouYuUmaime 00epHCane Cliogo.
orfg — frog

ksean — snake

oxf — fox

gehehodg — hedgehog

emacl — camel

rgite — tiger

Match the words: Match (X). Where does it live?

Place A frog A snake A fox Hedgehog Camel

Water X X
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The Jungle X

A desert

>
S

The forest X X X

Vil.  I'pa «llonamane peyennsr
[ pynu yunie ompumyioms Kapmxu 3 mpboma NOAAMAHUMU PEYeHHAMU.

3asoanns: [locmasumu cnoea y maxiti NOCIi008HOCHI, WOO BUULULO NPABUTbHE
PeyeHHSL.

VIII.  Iliocymox ypoky
T. What have we done today? Let’s make a conclusion of our lesson.
X Jlomawne 3a60anns

T. Your home task for the next time is to draw your favourite animal and to
describe it. Good bye. See you later.

Pexxum poOoTH: y MaJIUX rpynax.

2.5.4. IIpodaemHi quckycii

1. TloxinuBmIuch Ha ABI TPYMH, CKIAIITh Ta MPOJEMOHCTPYHTE (PparMeHT ypoKy 3
HaBYaHHs J1aJ0T14HOTO MOBJIeHHs 1o Temi «My Motherlandy. Ilepma rpymna — 3
BUKOPHUCTAHHSIM 1HILIATUBHOTO Ta PEAaKTHUBHOTO pEIUIIKYBaHHS, JIpyra — Ha
OCHOBI mianiory-3paszka. IlopiBHsliTe Ta 0OTrOBOpITH, SKI MEpeBard 1 HEJAOJIKU
KOKHOTO 3 IIJISIX1B HABYAHHSI 11aJIOTTYHOTO MOBJICHHSI.

2. OsznaiiomMTech 3 cTaTTel0 OJHOTO 3 aBTopiB miaApy4yHukiB a1t 3H3 O.Kapm’iox
«IIpo 3mict 1 crneuudiky HaBYaHHS 3a KOMILJIEKCOM 3 aHIJIIHCHKOI MOBH»
«English 4», HagpykoBaHOi B HAYKOBO-METOJUYHOMY KypHai «/HO3eMHI MOBH B
HaBYaJIbHUX 3akiagax», Ne3 c. 26-39 ta mnpopedepyiite matepian, sAKui
CTOCYEThCS CUTyaTHUBHOI MOOynoBM Marepiany. Ilinroryitech no amckycii Ha

Temy «HeoOXiaHICTh CUTYaTHBHOIO IMTIAXOY J0 HaBYaHHS MOBJICHHS». 3BEPHITH
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yBary Ha O3HaKW CHUTYyallli, KpUTepii CUTyalli, KOMyHIKaTUBHI 3aBJaHHs, BUOIp
BepOalbHUX Ta HEBEpOATbHUX MOBJIEHHEBUX 3aCO0IB YCHOTO CIIJIKYBAaHHS SK

OCHOBHHX CKJIadOBHUX KOMYHiKaTI/IBHO-Opi€HTOBaHOFO HaB4YaHH.

3. Bigomo, mo onHi€ 3 uuUleld HaB4YaHHS 1HO3eMHMX MOB y 3H3 € ¢opmyBanHs
MOBJICHHEBOI KOMIIETEHI(II, OJHUM 13 KOMIIOHEHTIB SIKOi € YCHE MOBIICHHS.
OOroBOpITh y MalMX Tpymax Ta BHU3HauUTe, ska (opma CIUIKYBaHHSI Mae
JOMIHYBaTH Ha ypoLl Ta 4OMy. APryMEHTYHTe CBOIO TOYKY 30pYy Y 3arajbHii

JUCKYCII.

3.6. IIpoGyeMHi MeTOAUYHI 3aBJAHHS 1JIsl HABYAHHS YUTAHHS

2.6.A. IIpo0seMHi MeTOAUYHI 3aBAAHHS )il HABYAHHS TEXHIKHU
YUTAHHA

2.6.A.1. IIpoOJieMHI NUTAHHS

1. JoBeneHo, 1o y mpoiieci HaBYaHHS TeXHIKM YUTAHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO
3MIIMCHIOETHCS TIEPEHOC NESIKUX C(HOPMOBAHUX HABUYOK YUTAHHS P1AHOI MOBOIO
y chepy 1H03eMHOT MOBH. SIKUH METOIUYHUN MPUHIIAI HABYAHHS 1HO3EMHO1
MOBH peaji3yeThCs MPHU IIbOMY?

2. Ha ocHoOBi oTpumManux Bamu MeTOIUYHUX 3HAHD 3 HABYAHHS MOBHUX aCIEKTiB

c(hOopMyJTIOITE TOJIOBHI PUCH TEKCTY ISl JOPMYBaHHS TEXHIKM YUTaHHS BroJioc?

3. IcHye mymka, 1m0 asst BUPOOICHHS CTIMKUX aBTOMATU3MIB YUTaHHS 130JIbOBaHUX
CJIIB 1 CJIOBOCIIOIYYEHb MEPIIMMHU X MOBUHHI IPOYUTATH Y4YHI, a HE BUUTENb. Y
YOMY TOJISITa€ POJIb BUMTENS NpH 1iboMy? Yu norokyerech Bu 3 1i€r0 1ymkoro?

4. Uu € ynTaHHA Brojoc JOIUIBHUM Yy CTapIIiil KoM ? Ko Tak, TO y SIKHX
BUnaakax? SAkio Hi, To yomy? OOrpyHTYHTE CBOIO BIANOBIAb

5. JloBeiTh, 1110 YUNTAHHS BrOJIOC Ma€ BaXKJIMBE 3HAUYEHHS Y HABYAHH1 MOJIOJILIUX

IIKOJISIPIB 1HO3€MHOI MOBH.
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6. Y3aranpHiTh BUMOTH YUHHOI IIKIJTLHOT TPOTpaMH 3 HaABUYAHHS TEXHIKW YUTAHHS y
MMOYATKOBIN IIKOJII.

7. SlkoMy 3 IOTaHUX HIKYE PEKUMIB HABUAHHS YATAHHS TEKCTY BTrOJIOC BH BijacTe
nepesary npu opratizaiii koukypey "The best Mr./Ms. Reader": untanHto
BrOJIOC Ha OCHOBI 3pa3Ka; YUTAHHIO BroJioc 0e3 3paska, aje 3 MonepeHbOI0
MiTOTOBKOIO y Yaci; YUTAHHIO Brojoc 0e3 3pa3ka i 0e3 momnepeaHboi miaroTOBKU

y daci. Yomy?

2.6.A.2. ITpoOJieMHi 3agaui
1. BubepiTh 3 HaBeIEHUX HUKYE BIPAB TakKi, AKi COPSIMOBaHI Ha OPMyBaHHS
3BYKO-OYKBEHHUX BIAMOBIIHOCTEM:
—BwusHauTe, sika OykBa MpomyIieHa y CJIOBI;
—Po3craBTe ciioBa y He0OXiTHOMY TOPSIKY 711 YTBOPEHHS PEUCHHS;
—3rpynyiiTe nojaHi cjaoBa 3a TUIIOM YMTAHHS TOJOCHOI OyKBH 'a';
—IIpouuTaiiTe nogani cioBa, 3BEPTaIOUN yBary Ha BUMOBY AUTpadiB;
—BcraBTe y peueHHss HE0OX1/1H1 32 3MICTOM CJIOBA;
—Po306uiiTe peueHHs HA CUHTArMu;
—3HaNITh 1 3TPYIYHTE CIOBA, Y IKUX P13HI FOJIOCHI JUTPapU YUTAIOTHCS
0JIHAKOBO, HampuKkJaf: 'ai', 'ay' — [e1]l; 'ee', 'ea' — [1:];
—3HaWAITh CJI0BA, CXO0K1 32 HAITMCAHHSIM.

Pexxum pobOTH: MapHUH.

2. [TinGepiTh BIIpaBu AJS PO3BUTKY B JiTEH (POHEMATUYHUX YMIHb YUTAHHSA:
171eHTU(DIKYBaTH CJIOBA 3 OJJHAKOBUMH 3BYKaMU, PO3PI3HATH CJIOBa 3a OJTHUM

B1JIMIHHUM 3BYKOM, KaTErOPU3YBaTH CJIOBA 33 CXOKUMH €JIEMEHTAMH.

Pexxum poboTu: y Manux rpymnax.
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3. IlinGepiTh cioBa-3pa3ku 3 OJAHOTO 3 YNHHUX MIAPYUYHUKIB JJIsI HABYAHHS YUTaAHHS

OKPEMUX CIIIB: a) 32 METOIOM LIIUX CJiB; 0) 3a KJIIOYOBUMHU CIOBaAMHU.
Pexxum poboTu: mapHUu.

4. YnopsakyiTe B METOAUYHO JOLUIBHIN MOCTIIOBHOCTI TaKl €Tany HaBYaHHS

YUTAHHS BroJIOC Ha PiBHI TEKCTY:

— Y4HI MOBYKH MPOCITYXOBYIOTh ay/1103pa30K TEKCTY;

— Y4H1 4UTaIOTh TEKCT YTOJOC 1HIUBIyaJIbHO;

— Y4H1 NpOrasgaloTh TEKCT MOBYKH, OJTHOYACHO 3A1HCHIOIOYH
rpadeMHO-POHEMHHUI aHaJ3 TEKCTY ¥ MOAUISI0OUM PEUCHHS HA CUHTarMu;

— Y4H1 IPOCIIyXOBYIOTh MMAy30BaHUI ay/1103pa30K TEKCTY, B MMay3aX MOBTOPIOIOYN
MOYYTE 3 BIIMOBITHOO BUMOBOIO 1 1HTOHAIIIEIO;

— Y4Hi 4UTAIOTh TEKCT MOUIENKHU YCIEI TPYIOI0;

— Y4H1 KOPEKTYIOTh CBOI IOMUJIKM Y CHHTarMaTUYHOMY O pEUYEHb.

[TosicHiTh CBiit BUOID.
Pexxum poOoTu: 1HAWBIAYaTbHUM.

5. Ha mpukiiazi HeBEIMKOTo TEKCTY 3 YMHHOTO MiAPYYHUKA aHTTIHCHKOI MOBH JIJIs
MOYATKOBOT IIKOJIM MMPOAEMOHCTPYHTE paBuia nay3arii, SKUX CIif
JOTPUMYBATHUCS MPU YUTAHHI Brosioc. 3anpornonyiite Power Point npe3enrariito

LUX IPABUI YUHSIM.
Pexxum poOOTH: 1HIMBIAYaTIbHUM.
2.6.A.3. IIpoOaemHi curyamii

1. Bu cnoctepiraere 3a ypokoMm y 9 kiaci. Buutens mponoHye y4HsIM MOYEProBO,
ab3ar] 3a a03alloM YWUTaTH TEKCT 3 MIAPYYHHKA W mepekaagaTtu iioro Brojoc. Ha
el BUA poOOTH MNUIO 25 XBUIWH YpPOKY. BUCIOBITBCS 3 MPUBOAY JIOILIBHOCTI

TAaKOI'O HABYaJIBbHOI'O 3aBJAaHH:. ITosicHITE CBOXO TOYKY 30pYy.
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Pexxum poOoTu: 1HAWBIAYaTbHUM.

2. Bu — yuutenb-noyatkiBenb. Bu mnouymHaete poboty B 2-my kiaci 3H3.

[IpoanainizyiiTe MOXJIUBI TPYyAHOII (JOPMYBaHHS B YUHIB TEXHIKH YUTaHHS BroJ0OC

Ha JOTEKCTOBOMY M TEKCTOBOMY eTamax. 3alpoIloHyHTe HUIAXH M 3acodm ix

I1O10JIaHHA.

Pexxum poboTu: y Manux rpynax.

3. Ilpoananizyiite nmogaHuil Hk4e (GparMeHT YpOKY, MPUCBIYEHUN OBOJIOIHHIO

yUHSIMU 2-TO Kiacy rpademMHo-QpOHEMHUMH BiMOBIIHOCTSAMHU, 1 TOSICHITH, YOMY,

Ha Bamry nymKy, y4H1 HEe 3MOIUIM Yy KiHIIl (p)parMeHTy MPOYUTATH CJIOBA, MOJIaHl Ha

JIOIIIl B PSJIOK:

Teacher: Read the words after me. Mind the difference between sounds [&], [e],

[e1].

[] [e] [e1]
bag bed day
Dad red Kate
can ten take
Ann yes Jane
stand shelf cake
happ seve toda
y n y

Y4H1 XOpPOM YHUTAIOTh KOJIOHKH CJIIB 32 BUUTEIIEM.

Teacher: And now read these words yourselves:

Sam, ten, cake, grey, day, Ann, Jake, Jane, seven, name, happy, today, cat, take, bed.

2.6.A.4. IIpodJiemHi gucKycii
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1. Ha sgxomy CTymneHi HaBYaHHS IHO3EMHOI MOBHM YHMTaHHS BIOJOC € OUIbII
JOLIIBHUM: y TOYaTKOBIM IIKOJi, B OCHOBHIA WIKOMI, Yy CTapiuii [mKosi?
OOTOBOPITH IO MPOOJIEMY Y MAJIUX TPYIMax 1 MPE3CHTYHTE CBOIO TOYKY 30py M
apryMeHTd Ha ii KOpuUCThb BCid Tpyni. BusHauTe, aprymMeHTH $KOi Ipynu €
HaWOUIBII TEPEKOHIUBUMU.

[lopiBHsiiTe HAcTynmHI NPUIOMM HaBYaHHS YWTaHHSA Brosoc. BucnoBiThecs 3

MIPUBOJIY CUJIBHUX 1 CJTA0KUX CTOPIH KOXKHOTO 3 HUX:

—YWTaHHS "BUMTENb-YUeHb" (YUEHDb MPAIlO€ 3 YUUTEIEM B YMOBAX 1HIUBIAyalbHOT
KOHCYJbTAIlll - CHEpHIy TEKCT YUTA€ BUMUTENb, MOJAIOYM 3pPa30K TEXHIKU
YUTaHHS, YCIiJ 32 HUM YY€Hb YUTA€ TEKCT 3-4 pas3u, NOMOKHU He OyJe OCATHYTA
HeoOXiHa SIKICTh YNTAHHSA);

—XOpOB€ YUTaHHA (XOpPOM Y4YHI YMTAIOTh 3a y4yuTesneM abo B YHICOH 3 HHUM
MPOTSTOM OJHOTO a00 KiIBKOX YPOKIB TEKCT 3arajoMm 3-5 pasiB, JOOMBAIOUYMCH
XOpOIIOi TEXHIKW YATAHHS);

—YUTaHHA 3a JUKTOPOM (Y4YHI BIANPALLOBYIOTh TEXHIKY UWTaHHS, CHEpIIy
CIIIKYIOYH IO KHU31 32 TEKCTOM, SIKHI YUTA€E JUKTOP; MOTIM MOBTOPIOIOTH Pa30M
3 HUM CTUIBKH pa3iB, CKUIBKU HEOOXITHO, 00 CaMOCTIIHO BIIbHO YUTATH);

—IapTHEPChKE YNTAaHHA (Y4HI B Iapax Mo 4ep3l YUTAIOTh OJIUH OJHOMY);

—YUTAalbKUN TeaTp (Y4HI MO POJISIX PO3ydyIOTh 1 YUTAIOTh Ha MyOJill TEKCT,
HAaCUYECHUH J1aJioTamu).

PexxumM poOOTH: KOJEKTUBHE OOTOBOPEHHS.

3. 3 d4oro, Ha Bamy nymKy, BapTO IIOYMHATH HABYAHHSA YUTAHHSA BrOJIOC: 3
03BYUYyBaHHsI 3HAaHOMHUX 3 YCHOTO MOBJICHHS 1 TOAaHUX I'padivuHO CIIIB, 3 UUTAHHS
OYKBEHUX CIOJy4Y€Hb, 31 BCTAHOBIICHHS rpadeMHO-(HOHEMHUX 3B'SI3KIB Ha PiBHI

onHi€i OykBU? OOrpyHTYWTE CBOIO BIANOBIIb.

2.6.b. [Ipo0yieMHi MeTOAUYHI 3aBJAHHA VIS HABYAHHS YUTAHHA K BHIY

MOBJICHHEBOI JiIJILHOCTI
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2.6.b.1. IIpo0sieMHi NUTAHHA

1. IopiBHsHTE BMMOTH YMHHOI WIKUIbHOT TporpamMu 1 Jlep:kaBHOTO cTaHAApTy
0a30Boi 1 MOBHOT 3arajibHOi CepeHbOI OCBITH (OCBITHA randy3b "MoBH 1 jiTepaTypu",
1HO3eMHI MOBH) /10 HAaBYaHHS YUTaHHA. BU3HauTe, 41 BOHU CIIBIAAIOTh.

2. Judepenimitoiite MNOHATTA "MOBHa aHTUUMOAlis", "3MicTOBa aHTUIMMAILiA",
"comiokynbTypHa anTuiunaiis”. IIpoutrocTpyiiTe BiIMOBIAL TPUKIIAIaMHU.

3. UuM BiAPI3HSIIOTHCS TaKl MEXaH13MU YATAHHS, SIK aHTULIUNAIIS ¥ TpeauKIlis?

4. BHUCTOBITBCS 3 MPUBOIY JOTEKCTOBOTO €TaIlly MPU HAaBYAHHI YUTAHHS SK BUIY
MOBJICHHEBO1 TISUIBHOCTI. UMM BUKJIMKaHa HEOOXIAHICTh IILOTO eTamy? SIKi MeTOJIUYHi
MOXJIMBOCT1 OyJii O BTpaydeHi MpHU BIICYTHOCTI TAKOTO €Tamy Mpu poOOTI HaJ TEKCTOM
JUIST YATAHHS?

5. Un MOXyTh y4HI, YUTAIOYU TEKCT, BUKOHYBATH MapaJieJbHO 1€ SKICh omepartii 3
Marepiaigom tekcty? [logymaiite siki. HaBeaiTh 3pa3ku Takux omnepariiil.

6. Uomy B MeToaulll HaBYaHHsS YHWTaHHS BUIUISIOTBCA PI3HI BUAU YUTAHHS?
Hackinbky Takuii MOAIN CHIBIIaMa€ 3 pealbHUMH JKHUTTEBUMU cuTyarlismu? HaemiTe
IPUKIIaIH.

7. YoMy 1u1st pi3HUX BHJIIB UUTAHHS B METOJUIIl PEKOMEHYEThCSI BUKOPUCTOBYBATH
pi3H1 TeKCTU?

2.6.b.2. IIpoOaemni 3axaui

1. O3HaitomTecs 3 MOJaHUM HUIKYE TepesIiKoM 3aluTaHb 10 TeKCTy Ka3ku "Jack and the
Beanstalk". Tlpaimtoroun B mapax, po3MOAUITH iX Ha JIB1 KaTeropii: a) 3amuTaHHA,
BIIMOBIb HA SKI € OJHO3HAYHOK 1 JIETKO BHUBOJMUTHCSA 31 3MICTY TEKCTY
(closed/display questions), 0) 3anmuTaHHs, SKi CIIOHYKAIOTh YYHS BUBOJHTH 3 TEKCTY

HOBE, CBO€ BiiacHe 3Ha4YeHHs (open-ended/varied questions).

Kaska "Jack and the Beanstalk"

Once upon a time there was a boy called Jack. He lived with his mother in a little

house. They were very, very poor. They had one old cow and two old hens...
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p—

2
3
4
5
6.
7
8
9

. Was Jack rich or poor?

. Draw and describe Jack's house.

What colour was Jack's cow?

How many hens had Jack and his mother?

How tall was the giant? What size shoes did he wear?

What did Jack do when he heard the giant coming?

How much does one golden egg weigh? How much money is it worth?
How did Jack escape from the giant? What happened to the giant?
What did Jack's mother buy with one golden egg?

10. What did the giant say when he chased Jack?

11. You have a hen that lays golden eggs/ What would you do?

Pexxum poboTu: mapHUH.

2. ki 3 HaBegeHux Bumie (y 3aBgaHHI b 2) 3anuTaHbp 10 TEKCTy TpaaMIiNHO

BUKOPHUCTOBYIOTHCS Y BIIOMHUX BaM HMIKIIbHUX MIJIPYYHHUKAX 3 1HO3eMHOI MOBU? SIKi

MOJKJIMBI HaBYaJIbHI IIUIl 3 MOJAHHMX HWIKYE JIOCATAIOThCI 3amuTaHHsaMu 1, 4, 6, §,

10? ITo3naure Ti 3 HUX, 3 SKUMU Bu moromkyeTecs:

These questions test factual comprehension.

There is only one right or wrong answer.

They are easy to grade or mark in a test.

In their native language, many children learn how to answer this type of
question. They learn what the teacher wants them to say — rather than risk
expressing their own opinion.

They do not encourage children to 'construct' meaning.

SIK1 MOKJIMBI HaBYaJIbHI 11T 3 MOJAHUX HUKYE JIOCATAIOThCS 3anuTaHHsIMu 2, 3, 5, 7, 9,

11? Ilo3Haute Ti 3 HUX, 3 AIKUMH Bu noromxyerecs:

These questions ask children to respond personally to the text, and not
only to copy it.
There is no one right or wrong answer. Often the answer can be given in a

non-verbal form, such as a drawing.
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e These kinds of questions are difficult to grade in a traditional sense.
However , in overall educational terms, it is of much more value to
encourage children to construct meaning with a text than to merely test a
mechanical response to grammar form and sentence content.

e Children are encouraged to express their personal understanding of, and
reaction to the text.

e They encourage children to 'construct' meaning, to stretch their ability to
use English to express personal opinions and thoughts — not merely a

mechanical repetition of language from the text.

Pexxum poboTu: 1HAMBIAYaIbHUIA.

3. Ilo3HaitomTecs 3 nBOMa (pparMeHTaMu TEKCTy Jjisl unTaHHd (A Ta B) 1 3anutanHsMu
1o HuX. YuM BoHM BimpizHsAtoThes? 1llo yMoxmBIIOE BIMOBINp HA 3amMUTaHHS 10
TEeKCTy-"HOHCeHCY" A? YV yoMy 3anmuTaHHs 10 TeKCTy B (0kpim Toro (hakTy, 1110 BOHH
MOJaH1 3p0O3yMIJIOI0 aHTJIIMCHKOI0 MOBOKO) BIAPI3HSIOTHCS Bij 3allUTaHb 10 TEKCTY

A? O6roBOpITH 1110 MPOOIEMY B TTapax.

A READ THE TEXT AND ANSWER THE FOLLOWING QUESTIONS

Yesterday I saw the palgish flester gollining begrunt the bruck. He seemed very chanderbil,
so I did not jorter him, just deapled to him quistly. Perhaps later he will besand cander,
and I will be able to rangel to him.

What was the flester doing, and where?
What sort of a flester was he?

Why did the writer decide not to jorter him?
How did she deaple?

What did she hope would happen later?

AEE I o e

B READ THE TEXT AND ANSWER THE FOLLOWING QUESTIONS:

Yesterday [ saw the new patient hurrying along the corridor. He seemed very upset, so I did not
follow him, just called to him gently. Perhaps later he will feel better, and I will be able to
talk to him.

1. What is the problem described here?
2. Is this event taking place indoors or outside?
3. Did the writer try to get near the patient?

4. What do you think she said when she called to him?
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5. What might the job of the writer be?

6. Why do you think she wants to talk to the patient?

Pexxum poOOTH: TapHU.

4. BCTaHOBITH BIAMOBIJIHOCTI MIX BHJIOM 4YWTaHHS 1 3aBAaHHAMH, SKI HOMy

BIJAIIOBIAAOTh. 3'€IHANTE 1X JT1HIIMH.

Read the story quickly. Write a Put these cut-up paragraphs back in the
short outline summarizing the correct order.
main points of the plot.

Skimmimg
Read a letter to a Problem Page Look through the tourist information about
of a newspaper and an answer Edinburgh castle. Find information to answer
to it. Would you give the same the question 'Can I take my dog with me to
advice to the author of the Edinburgh castle?’
letter?

Scanning
Find words in the text that mean Look through the given CV. Find the major
the same as the words in this achievements of the person's life.
list.

Intensive

reading
Read the text quickly and make Read the story and find out the main
a list of jobs that need doing. problems of the main characters.

Extensive

reading

Pexum poboTu: 1HAUBIAYaTbHHIA.

5. [TimGepiTh 3aBMAaHHS JJI OpTaHi3allii MBUIKOTO MOITYKOBOT'O YUTAHHSA (Scanning)

3aIIPpOINNOHOBAHUX PCKIAMHHUX OT'0JIOMICHDb!

e.g. You need to get your TV repaired. Find a useful phone number.

80



sovers, albums. Suill serious beginner,
b 280 the lot_ Tel. 578342

|| COMPUTER SUPPORT SERVICE

Sl ERACES REPARS, UPORADES VIRUS BUSTING FIC
- MLONSR
WE OFFER MAINTENANCE CONTRACTL
EXPERT ADWCE EIT
YOUR PROBLEM 15 OUR SOLUTION
0998 0609451 24 HRS

| MOBILE 0860 689284
. FAX (0998 %8475

B\ HYPNOTHERAPIST
Dr PJ Karajan

'ﬁﬂ help you stop smoking
1574 2150 with welght. control
N2 stress related problems,
) Tel 5897

~| —“«qfamm __-

biotlers and
radigtors, Advice on systems. Servicing. Call
NOW and be warm ihis winter; 3889482

QUALIFIED GRADUATE reacher

offers home tuition in maths. All ngesflevels
Tel 80243

DARREN'S WINDOW cicaning.
For & genuing, regular, first class service call

Antiques and Collectors' fair
Sal &th Dacember

Town Hall. Lion Sireat
Enguings 109306

G|
WANTED

Fridges, Ireezers, gas cookers, electric

E:;E:\'s"i. waashing machings, lable and

chairs, chests of draws, all good cléan
househald furnitura.

Phone 2981398 any time

H] Gillespie

FURNITURE REMOVALS
Small amounts, single items, house
and at desnance
Free estimotes
Furnture bought for coth
Phone 390121

Tel J8823). Free quotes given.

LOW COST TV wd video n:p.n'u.\

BOOT SALE

EVERY SUNDAY

ALL BUILDING WORK
Foo! repairs. chimneys, quitars

Nso , concrating brickwork
FREE EW&ES. 30 years' edperie
TH Magness

Duckponds 338472

Pexxum poboTH: 1HIMBIAYadbHUMN, KOJEKTUBHE OOTOBOPEHHS.

2.6.b.3. IIpo6.iemMHi cutyamii

1. I3 3aIIPOIIOHOBAHOI'O nepeniKy 3aBJdaHb JJI1 HaBUaHHA YUTaHHS MOJIOAIINX H.IKOJ'I?IpiB

Yy KOHTEKCTI JIsIbHICHO-OPIEHTOBAHOTO TIIXOY, SIK1 MOJIaH1 B JOBUIBHOMY MOPSJIKY,

o0y IylTe METOMMYHO OOTPYHTOBAHY JIOTIYHY MOCIIMOBHICTH Mii. OOTroBOPITH ii 3

naptHepoM. [Ipu HeoOXigHOCTI MOTMOBHITH i1 iHIMMMH 3aBAaHHAMH. OOMIHSHTECS

CBOIMH TOCIIIOBHOCTSIMU (aHOHIMHUMU) 3 1HIIUMH CTyJIeHTaMH Tpynu. OOroBopiTh

pi3HI BapiaHTH TOCTITIOBHOCTEH 1 TOTIOBHEHB JI0 HHX:

a) Action game incorporating new words;

b) Reading a story;

c¢) Teaching new words;

d) Language focus;

e) Practical task;

f) Round-up activity;
g) Review game.

Pexxum pobotu: mapHUi.
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2. lN'otyrouuck 10 ypoky, Bu 3Haliomutecs 3 maTepiaaoM MiApyYHUKA i 3HAXOAUTE Tam
HACTYIIHE 3aBJaHHA:

Read the text and answer the questions.

Ladies and gentleman!

Behind this screen there are three bottles. One bottle is red. One bottle is blue. One bottle is
green. In one bottle there's water. In one bottle there's milk. And in one bottle there's Coca-Cola.

Can you find Coca-Cola? Is it on the left, in the middle, or in the right? Read the clues and find
the answer.

Clues:

1. The blue bottle is between the red bottle and the bottle of water.

2. The green bottle is next to the bottle of milk.

3. The red bottle is on the left.

Ha po3BuTOK $KOrOo BHIY 4YWTAaHHS CIHpsMOBaHEe 1€ 3aBaaHHsA? Sk Bwu
chopmyItoeTe BIAMOBIAHY MTPAKTUYHY METY B IJIaH1 YPOKY?
Pexxum poOoTH: 1HAWBITYaIbHUM.

3. Bu mpamroere Haja TIaHOM YPOKY 3 HaBYAaHHS UYWTAHHS B OCHOBHIM IIKOJI.
[IpakTMuHUMH TUISMH YPOKY € HABUYaHHS YWUTAHHS 3 3araJIbHUM PO3YMIHHIM 1
notrykoM crenudiunoi indopmariii. CkIaaiTh KOHCTIEKT YPOKY, BUKOPHCTABILU TaKy
MOCIOBHICTh 3aBJaHb. MIA0EPITh CAMOCTIMHO TEKCT, SKWU J03BOJISIE BUKOHATH

3aMmpoONOHOBAaHI 3aBIaHHS:

1 Introduction and lead-in — e.g. interesting the learners in the topic; initial discussion of key themes;
making an explicit link between the topic of the text and learners' own lives and experiences; focus on

important language that will come in the text.

2 Pre-reading task - e.g. prediction from some extracted information (e.g. an illustration, key words,

headlines, etc); read questions about the text; learners compose their own questions.

3 Tasks to focus on gist — e.g. guess the tide; put events (or illustrations) in the correct order; check text

against predictions made beforehand.

4  Tasks to focus on specific details — e.g. answering questions about specific items of information;
making use of information in the text to do something (make a sketch, fill out a form, find out which

picture is being described, etc).

5 Tasks requiring more comprehensive understanding — e.g. comprehension questions; discussion of

issues; summarizing of arguments; comparison of viewpoints.
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6  Tasks focusing on individual language items — e.g. vocabulary or grammar exercises; use of

dictionaries; working out meaning of words from context.

7 Follow-up task — e.g. role-play; debate; writing task (e.g. write a letter in reply); personalization (e.g.

Have you ever had an experience like this one?).

8 Closing — e.g. drawing the lesson to a conclusion; tying up loose ends; reviewing what has been studied

and what has been learned.

Pexxum poOoTH: y MaJIUX Tpynax.

2.6.b.4. IIpo6aemHi gucKycii

1. JloBemith 3B'I30K 4YWTAHHS 3 IHIIMMH BHJAMH MOBJICHHEBOI JISUIBHOCTI
(aymiroBaHHSM, YCHUM MOBJICHHSM, NHCEMHUM MOBJIEHHsIM). Ha skumx eramax
HaBYAHHS YHUTAHHS €M 3B'I30K MPOSBISIETHCSA HaAMOULIBIN sickpaBo? HaBemiTh cBoOi

NPUKIAIN 1 TOPIBHAMTE Pi3HI TOUKH 30PYy.

2. OOroBopiTh, fIKI 3 MOJAHUX 3aBAaHb [JIs HAaBYaHHA YUTAHHS € KOPUCHUMH U
JOIUTPHUMU Ha ypoIll iHo3eMHOi MoBH Yy 5 kiaci? YV 10 kiaci? Yomy? KonektuBHO
PO3p00ITh albTEPHATUBY JIJIs1 HEBAAINX, Ha Bamry n1yMKy, 3aB/1aHb:

a) The class reads a whole page of advertisements in the newspaper, using their dictionaries to
check up all unknown words.

b) The learners each have a copy of a newspaper. The teacher asks them to find the word 'popular’
somewhere on the front page.

c¢) The teacher brings a whole pie of tourist leaflets into the classroom and explains that the learners,
in groups of four, have to plan a day out tomorrow using the information from the leaflets.

d) The learners read a short story and answer five multiple choice comprehension questions about
some details from the story.

3. Po3rnsiHbTE 3apONOHOBAaHUMN MEPEiK YUHHUKIB €(PEKTUBHOTO i HEe(DEKTUBHOIO
HaBYaHHs yuTaHHA. [IpokomeHTyiiTe iX. JOMOBHITH Mepeik YNHHUKaMU, sKi Bu
BBakaeTe BaxuBUMU. OOTpyHTYHTE 1X. Y KOJEKTHBHINA AUCKYCIi y3araabHITh Il

YUHHUKU ¥ po3p00iTh peKOMEHAAIlT ISl BUMTEIA-10YaTKIBIIS.

Efficient Inefficient
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1. Language The language of the text is comprehensible |The language of the text is too
to the learners. difficult.

2. Content The content of the text is accessible to the |The text is too difficult in the sense
learners; they know enough about it to be [that the content is too far removed
able to apply their own background from the knowledge and experience
knowledge. of the learners.

3. Speed The reading progresses fairly fast: mainly |The reading is slow: the reader does
because the reader has 'automatized' not have a large 'vocabulary' of
recognition of common combinations, and [automatically recognized items.
does not waste time working out each
word or group of words anew.

4. Attention The reader concentrates on the significant |The reader pays the same amount of

bits, and skims the rest; may even skip
parts he or she knows to be insignificant.

attention to all parts of the text.

5. Incomprehensible

The reader takes incomprehensible

The reader cannot tolerate

vocabulary vocabulary in his or her stride: guesses its |incomprehensible vocabulary items:
meaning from the surrounding text, or stops to look every one up in a
ignores it and manages without; uses a dictionary, and/or feels discouraged
dictionary only when these strategies are |from trying to comprehend the text
insufficient. as a whole.

6. Prediction The reader thinks ahead, hypothesizes, The reader does not think ahead,

predicts.

deals with the text as it comes.

7. Background

The reader has and uses background

The reader does not have or use

information information to help understand the text. |background information.

8. Motivation The reader is motivated to read: by The reader has no particular interest
interesting content or a challenging task. |in reading.

9. Purpose The reader is aware of a clear purpose in  |The reader has no clear purpose

reading: for example, to find out
something, to get pleasure.

other than to obey the teacher's
instruction.

10. Strategies

The reader uses different strategies for
different kinds of reading.

The reader uses the same strategy
for all texts.

3.7.

3.7.1. IIpoGyieMHi MUTAHHS

IIpoGyieMHi MeTOAUYHI 3aBJaAHHA 1JIsl HABYAHHS MUCbMA
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1. Bigomo, 1110 NUCHEMO € METOIO HaBYaHHS SIK CAMOCTIHHHN BHJ MOBJICHHEBOT
JISTIBHOCTI 1 3aC000M HaBYaHHS M1 4ac (OpMyBaHHS MOBHUX HABUYOK 1
MOBJICHHEBUX YMiHb. SIKMM unHOM JU]epeHIioThes aani nousaTTsa? HaBenite

MIPUKJIIA]TA.

Pexxum poboTH: 1HIUBIAYaTbHUN.

2. TlosicHITh 3HAYEHHS METOJIMYHHUX BUPA3iB 1 TEPMiHIB, K1 B)KUBAIOTHCS JIJIs

00TrOBOpEHHS NMUTaHb 3 HABYAHHS MMHChMa, a CaMe:
e xamirpadis,
e 3BYKOOYKBEHHI BIJIIOBIIHOCTI,
e opdorpadiuHi HABUYKH,
® KOMYHIKaTUBHI 3aBJaHH,
® aBTEHTHUYHE MOBJICHHS,
® IIHCEHEMO,
® [IKCEMHE MOBJIEHHS.
SIK1 X BIADOBIAHUKY HA aHTIIHCHKINA MOBI1?

Pexum poboTH: 1HIUBITYyaTbHUH.

3. Sxi Bumoru 10 GopMyBaHHS BMiHb MUCEMHOTO MOBJICHHSI BU3HAYEH1 YUHHOIO
HIKUTBHOIO MporpaMoro? SIk BOHM B1A0OpaxaroTbCs y CUCTEMI BIIPAB,

3anponoHoBaHuX y migpyunukax mis [X-XI kmaciB?

Pexxum poOoTH: y MaJIUX rpynax.
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4. Bigomo, 10 3 METOO TIoTIepeKeHHs opdorpadiyHuX TOMUIIOK CITi]T
BUKOPHUCTOBYBATHU CIICIiJIbHI BIIPaBH, HaIlIJIEH] HA (POPMYBaHHS CTIHKUX
opdorpadpiyHux HaBUYOK. K1 BIpaBH CHPUAIOTH 3HATTIO TPYAHOILIB Ta

dbopmyBaHHIO sIKiCHOT opdorpadiyHOT KOMITETEHIII1?

Pexxum poOoTu: y mapax.

5. Cepen BrpaB Jyisi HABUAHHSA MTMCbMa 3HaYHE MICIIE BIABOIUTHCS MEPENHCYBAHHIO
CJIiB 1 p€YEHb 3 BMPAB MiJIpyYHUKA. Y YOMY MOJIATAE CYyTh MOAI0HMUX BIipaB? Yu

MOXHa iX YHUKHYTH? SIka B HUX HEoOX1IHICTh? JloBeliTh CBOIO TOUKY 30DY.

Pexxum poboTH: 1HIUBIAYaTBEHUN.

6. Axi mpuKIagu BUKOPUCTaHHS MHChMAa SIK CAaMOCTIMHOTO BHUJY MOBJICHHEBOI

JISTBHOCTI 1 SIK 3ac00y KOHTPOJIFO MOBHUX Ta MOBJIEHHEBUX YMiHb Bam Bigomi?

Pexxum poOoTH: y MaJIUX Tpynax.

7. Sx mpaBuiO, Y4HI BUKOHYIOTH JOMAalllHI 3aBJaHHS B YCHOMY 1 HHCBbMOBOMY
pexuMi. SIK y4yuTenmro Ciif MepeBipsATH AOMAIllHI MUChbMOBI 3aBAaHHsA? Ha3BiTh

dhopMH MepeBIpKH Ta KOHTPOJIIO JOMAITHIX 3aB/IaHb.

PexxumM poOOTH: 1HIUBIAYaTbHUN.

8. IlpoauBiThCS HACTYIHI IHCTPYKIII 10 MUCHbMOBHX BIlpaB. Buznaure:
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a) silka MeTa KO>KHOI BIIPaBH;

0) 4M € MUCHMO 3aCO00M UM METOIO HAaBUAHHS;

B) CI0Ci0 KOHTPOJIIO BUKOHAHHS JaHOI BIIPaBU;

I') sIK1 OTIOPHU JOILJILHO BUKOPUCTATH MiJ] YaC BUKOHAHHSI TAaHOTO 3aBJIaHHS;

1) BIIpaBU SIKOTO XapakTepy MaloTh BUKOPHUCTOBYBATUCH IEpe] Ta MiCIA

11i€1 BIIPaBH;
€) UM 3aBAaHHS J0 BIPAB HOCITH KOMYHIKATUBHUHN XapaKTep;

€) PeKUMU OTPAIIOBAHHS BIIPAB.

[HCTpyK1Iii 10 BIpas:

1. Hanumith mikaBy CUTYAIIiIO 1O TEM1 3 KIIFOUOBUMH CIIOBAMH.

2. HanumiTe KOpOTKUH NIEpeKa3 MPOCIyXaHOTO (Y1 MPOYUTAHOTO) TEKCTY.
3. CkiaaiTh aHOTAlliIO O TPOYUTAHOT CTATTI.

4. HanumniTh TBIp Ha JOBUIBHY TEMY.

5. Hanumiite pedepaT mpouuTaHOTO, KEPYIOUKUCH 3alTUTAHHSIMU.

6. OnumIiTh CBiM BUXIAHUN JI€Hb, BAKOPHUCTOBYIOYH TLTIaH.

7. 3amoBHITH aHKETY, BIAMOBIIal0UM Ha 3aMIUTAaHHS JyKe KOPOTKO.

8. Hamumite iMcTa CBOEMY I1HIIOMOBHOMY TOBApHILEBl 1 3ampociTh HOro

BiaBigaTu Barme micro.

Pexxum poOoTH: y MaJIUX Tpynax.
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9. IlpounTaiiTe 1HCTPYKUIi A0 MUCBMOBUX BIpaB, BUOEPITh Ti 3 HUX, SIKI HOCSTh

KOMYHIKaTUBHUH Xapaktep. Sk popMyBaHHS MEeTH MOKEe BIUTMHYTH Ha XiJl YPOKY:
— 3amuIITh BIAMOBI/I HA 3aIIUTAHHS 10 TEKCTY;
— sxOu Bu Oynu npe3uaeHTom, mjo 0 3poobunu Bu aiisa kpainu;

— HaAIMIIITh JINCTA Ha TeaeOadyeHHS Ta BaHPOHOHYﬁTG XYW IMOKPAIICHHSA

TEJNEBI31IMHUX MPOTrpaM;
— HaIWIITh aHOTAIlIIO 10 TEKCTY;
— ONHUIIITH CBill pOOOUMUIA ICHB;

— HalWIIITh OCOOMCTOr0 JIMCTa MPO CBOI BPaXXEHHS MOpo IMoOayeHe B

JlonmoHi;
— CKJIQJITh Ta 3aIUMIITh TUTAaH OOTOBOPEHHS MallOyTHROT AUCKYCIi.
Pexxum pobotu: y mapax.

10. Yu MoxHa Ha3BaTH Oy/b-sKE MMUCHbMOBE 3aBJIaHHS TUCEMHUM MOBIICHHSIM?

OOGrpyHTYHTE CBOIO BiAIOBI/Ib.

2.7.2. IIpob6aemHi 3agaui
1. IlepernssHpTe BUMOTM YHMHHOI IpOrpaMu [0 HaB4yaHHA nucbma B 3H3 Ta
MpOaHANI3yUTe OCOOJMBOCTI HaBYaHHA HAa IOYAaTKOBOMY, CEPEIHBOMY 1
CTapuioMy CTyIeHi HaBuaHHA. [IpocmigkyiiTe 3a AMHAMIKOIO PO3BUTKY BMIHb

yuHiB. OTpuMaHi JjaHi 3aHECITh 10 TaOJHIIi.

Knac Bumoru nporpamu
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Pexum poboTH: 1HIUBITYyaTbHUH.

2. IlpoananizyiiTe TpyaHOIIl Yy4yHIB MiJ 4ac (opmyBaHHS TrpadiyHUX HABUYOK,
TOOTO TiJ 9ac OBOJIOJIHHS TEXHIKOIO mMUCbMa. [l0SICHITH, SIK TaKHUX TPYIHOIIIB

YHUKHYTH.
Pexxum poboTu: nmapHui.

3. BimoMo, 110 Ha MOYATKOBOMY CTYNEHI HaBYaHHS 3aKJIaJlalOThCS OCHOBHU
rpa@iyHUX HaBHYOK. [IponeMOHCTpyiTe MOCHIOBHICT, HABYAHHS HAIUCAHHS
BEIIMKWX 1 Manux jiTep, a came: Rr, Ss, Ww, Tt, Gg, Vv. Iligroryiite kapTku 3

OyKBaMU 1 TPAHCKPUIILIITHUMHU 3HAUYKAMU Ta 1HIIY HEOOX1/IHY HAOYHICTb.

Pexxum poGoTH: 1HIUBIAyaTbHHIA.

4. Tlix yac ¢QopmyBaHHA Kamirpad@iuHUX HABUYOK JIOLIJIBHO BUKOPHUCTOBYBATH
IrpoOBi BHOpaBu, Hanpukian: JliBumHka mucana OyKBH y 30HIUTI. TyT KOTHK
BUCTPUOHYB Ha CTL 1 MOKPUMH JIallkaMu CTaB Ha OykBH. JlaBaiiTe JOMOMOXEMO

JIBUMHII JOTHMCAaTH OYKBU 3HOBY.

Pb,Do,Vw,irt.nz.

[IponemoHcTpyiiTe HaillliKaBilly IFPOBY BIPaBY 3 HABUaHHS Kaiirpadii.
Pexxum pobGoTtu: mapHUi.

5. IlepepaxyiiTe pi3HI TUMH AWKTAHTIB, METOIO SIKUX € (POPMYBaHHS HaJCKHUX
opporpadiunux  HaBuuok. CkiaaiTh  MOSCHIOBAJIBHUNA  JUKTAHT  Ta

POJIEMOHCTPYUTE METOJUKY HOTO TPOBEICHHS.
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Pexxum poOoTH: y MaJIUX Tpynax.

6. Bubepith Ti 3 Brpas, sSKi MOXKYTh BUKOPHCTOBYBATHUCS Ha MOYATKOBOMY CTYIICHI

dbopmyBanHs opdorpadiunux HaBUUOK. OOTrpyHTYiTE CBi BUOIp:
— CKkamiTh CIIOBA 13 CKJIAIB;
— Tlepenuuith ciioBa 3 JTOIIKH;
— HanumriTe ciioBa y MHOXKUHI,
— TlepexmaniTh cl0Ba 1 3aMUIIITh MEPEKIA;
— TloauBiThCs Ha MeEpIi JITEPH 1 3aKIHYITH CIIOBA;
— TlomuBiThCS HA IEPIIHI CKJIAT 1 TOMHUIIITE CJIOBO.
Pexxum pobotu: y mapax.

7. CkJamiTh TEKCT MUCHMOBOI KOHTPOJIBHOI poOOTH, sIKAa HAIlJIeHa Ha TEPEeBIPKY
AKOCTI BMIHb HHCEMHOIO MOBJIEHHS Ha CTapUIOMYy CTYIE€HlI HaBYaHHS.
[IpuknanamMu TakuxX 3aBAaHb MOXYThb OyTH: HamMCcaHHS TBOpPY, NHCbMOBA
nepeaava 3MiCTy TPOUYUTAHOTO YU MPOCIyXaHOTO TeKCTy Ta iHmIl. [Ipoanamizyiite
METOAMKY TMPOBEIEHHA KOHTPOJIbHOI poOOTHM Ta ii ouiHioBaHHS. IlpoBeniTh

KOHTPOJIbHY POOOTY B YMOBHOMY KJIaci.
Pexxum poOOTH: B MAJIUX TpymHax.

8. IleperyisiHpTe BHWAM TMHCBMOBHUX TEKCTIB, sKi XapaKTepHI Ui aHTJIOMOBHOI
KyJIbTYpPHU Ta BUOEPITH T1 3 HUX, SKUMU TMOTPIOHO CHEIiajbHO HABYATU B IIKOJI 3

METOIO0 1X MMoJAJIbIIOIr0O BUKOPUCTAHHS:

a diary

a shopping list
an address

a recipe
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a journal

a letter (private and business)
an invitation

a note of thanks

a telephone message
a letter of complaint
an application

a summary

a report

a curriculum vitae
an essay

a review

an advertisement

[TopiBHsiiTE CB1M BUOIp 3 BUMOTraMy YUHHOI MIKIJIbHOT IPOTpamu.
Pexum pobotu: y napax.

9. CxrnafiTe TIIOCapiii METOAMYHHX TEPMiHIB, HEOOXITHUX JJIsI OOTOBOPEHHS TEM,
MOB’SI3aHUX 3 HAaBYAHHSM IUChMa i MMMCEMHOTO MOBJICHHS. SIKMM YMHOM MO’KHA
BUKOPHUCTATH JaHUW Tyocapiii juis (QopMyBaHHS NHUTaHb TNpPH OpraHizaiii

«MO03KoBoro mrypmy»? IIporpaiire ioro.
Pexxum poboTu: y KOMaHIax.

10.Po3po0iTh (hparMeHT ypoKy 3 HaBYaHHS BMiHb HAMCaHHS OCOOUCTOTO JIMCTa HA

eTarli:
a) YaCTKOBO-KEPOBAHOI'O MTUCHMA;

0) TBOPYOTO MHUCHMA.
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Bpaxyiite yci KOMNO3HULIIHI Ta COLIOKYIbTYpHI TpyaHoui. [IpoaeMoHcTpyiite

(dbparMeHT 3 HACTYITHUM HOTO KPUTHUIYHUM OOTOBOPCHHSIM.
Pexxum pobotu: y mapax.

2.7.3. IIpobaemHi cuTyamii

1. Buutens popMyIitoe IHCTPYKIIII B TaKiid MOCTIJOBHOCTI:

— Complete the sentences;

— Rewrite the sentences on the board;
— Copy the words from the book;

— Fill in the gaps in the words.

3HaiAITh TOMWIKK BUMTENS MiJ 4ac HaB4aHHA opdorpadii. [Io Tpanuiock 6w,
AKOM BUMTEIh BUKOPHUCTAB 1HCTPYKIII y 3allpONOHOBAHINA MOCIIOBHOCTI. AKuii

nopsiiok Bopas Bu 0 3anpononysanu? Yomy?

2. HaBuarouwu niTep, BUUTEND MPONOHYE HACTYITHE 3aB/IaHHS:
o Look at the board and rewrite the capital and small letters: Aa, Bb, Cc, Dd.

Uu npaBwiibHO c(opMyiiboBaHe 3aBAaHHA? Sk Ou Bu BumHWIM, Mpe3eHTyrouu

AHTIIMCHKI JITEpU? 3aMponoOHylTe ONTUMAJIBLHI BapIaHTH JIJAHOT CUTYAIIIi.

3. VsaBiTh, mo Bami y4Hi He BMIIOTh NMPAaBHJIBHO MHUCATH CIOBa MO TeMi «Seasons
and Weather» micns ompaifoBaHHs  JIEKCHYHOTO Marepiany. Y YoMy TYT
npobnema? o HeoOxigHO 3pobuTH Bam sk yuurento, mobd chopmyBaTu craii
opdorpadiuHi HABUUKHU YUHIB?

2.7.4. IIpobdaemHi quckycii
1. B mucemoBHX poboTax yd4Hi, SK MPaBUIO, JOMYCKAIOTh BEIHKY KUIBKICTbH
JeKCHYHUX Ta TpaMaTUYHMX MOMIIOK. fki 3 HuUX 37ar0Thcs Bawm
HaiiTunosimuMu? YoMy nuceMHe MOBJICHHSI BaXue HIK yCHE? ApPryMeHTyHTe

CBOIO TOUKY 30pYy.
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2. KputnuHo mnpoanamizyite TBepakeHHs: «Ha pi3HMX CTyNneHsSX HaBYaHHS
aHTJIIICHKOT MOBU POJIb MUCHbMa 3MIHIOETBCS». OOroBOpITH AaHy Npodiemy,

00CTOIOI0YH CBOIO TOUKY 30Dy 1 MEPEKOHYIOUU B Hil YJaCHUKIB JUCKYCIi.

3. Uu norojxyerech Bu 3 TBepMKEHHSM, 1O Ha CTapIIOMY CTYNEHI HaBYAHHS
YIOCKOHATIOIOTHCS SIK HABHYKHU MUChMA, TaK 1 BMIHHS MTMCEMHOTO MOBJICHHS.
[lepexonaiiTe y4acHUKIB JUCKYCli y LIbOMY YW TpoTHiIekHoMy. IIpoBeniTh

Hapaﬂeﬂi Ta KOHTPACTHU, 1OBOAAYHN CBOIO TOYKY 30pY.

4. Bi3pMITh y4acTh y AMCKycli Ha TeMy: «HaBuaHHA mUChbMa 3aBEpUIYETHCA Y
MOYATKOBIN IIKOJI1, @ HABYaHHS MMCEMHOTO MOBJICHHS TTOYNHAETHCA Y 0a30Bii
IKOMi». BHCIIOBITH CBOi apryMeHTH 3a 4YHM TMPOTH TAKOTO TBEPHKCHHS,
00CTOIOIOYHM CBOIO TOYKY 30py SK TEOPETUYHHUMHU 3HAHHSAMH, TaK 1
MIPUKJIIAJIAMU.

4.8. IIpo6yeMHi MeTOAUYHI 3aBJaAHHSA JJIsl HABYAHHS MJIAHYBAHHS

YPOKY iHO3€MHOI MOBH
2.8.1. IIpobJieMHI NMTAHHS

1. 3a mormoMororo AKX 3ac001B 1 KOMIIOHEHTIB YPOKY, OKPIM KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb,
MO>KHA JIOCSATTH MOBJICHHEBOT CIIPSIMOBAHOCTI YPOKY 1HO3€MHOT MOBU?

2. OZHI€I0 3 TOJIOBHUX METOJMYHUX BUMOT JI0 CYy4aCHOT'O YPOKY 1HO3EMHOT MOBH € HOTO
IHTETPOBaHICTh. SIK BOHA peali3y€eThCs NPH IJIaHyBaHHI YPOKY?

3. Sx Bu po3ymiere Te3y, 1110 iHO3€MHA MOBA Ha Cy4aCHOMY YpOIIi BUCTYTIAE 1 SIK ME€Ta, 1
K 3aCci0 HaBUaHHS?

4. Sk npu TIaHyBaHHI1 YPOKY JOCITAE€THCA OCOOUCTICHA CIIPSIMOBAHICTh HABYAJILHOTO
nporecy?

5. BxaxiTh cepes KOMyHIKaTUBHUX 1 3arajilbHOHABYAIbHUX KOMIIETEHIIIH, 1110 BXOATh
710 YMHHOI MIKUTBHOT TTPOTPaMu, Ti, 4epe3 sIKi peai3yeThCs 3aralbHOOCBITHS METa

HaBYAHHSA 1HO3EMHOT MOBH.
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6. BkaxiTh cepell KOMYHIKaTUBHUX 1 3aTaJIbHOHABYAJILHUX KOMIIETEHIIIH, 110 BXOISITh
710 YNHHOI IIKUIBHOI IPOTrpaMu, Ti, Uepe3 sIK1 peani3yeThCsl pO3BUBaJIbHA META HABYAHHS
1HO3€MHOI MOBH.

7. SIxi MOTUBALIIIIHI YUHHUKH, K1 BU3HAYAIOTh 3MICT YPOKY, € OUIbII aKTyaJbHUM Ha
PI3HUX eTalax HaB4YaHHS 1HO3eMHO1 MOBH (y MOYATKOBIM, OCHOBHIN 1 CTapIIii MIKOJ1)?
Ha3BiTs ix.

2.8.2. IIpob6aemHi 3agaui

1. OminiTh 3a 5-0aJbHOIO IIKAJO MOXJIUBI TpyAHOII, sKi 11 Bac €
npoOJIEMHUMH y TIPOIeCi HaBYaHHS aHTJIIHCHKOT MOBH 1 IUIaHYBaHHS ypOKy (5-
HailOUIbIl cepiio3Ha mpobOsnema, 4 — cepilo3Ha mnpobOsema, 3 — mpoOiema
CepeHbOr0 PIBHS CKIIAJIHOCTI, 2 — HEBEIUKE YTPYIHEHHs, 1 — 06e3 mpobiiem).

[TosicHITB, YOMYy.

bamu

[IpobGnema 514131211

Hasyanusg BuMoOBU

®dopMyBaHHS PUTMIKO-IHTOHAIIHHUX HABUUOK

BBeieHHsS HOBOTO rpaMaTUYHOTO MaTepiary

MeTtoauyHo nouiane po3TalllyBaHHSA TPCHYBAJBHUX BIIPAB 3 HOBUM I'paMaTUYHHUM

Mmarepiaiom

CemaHTH3a1[is1 HOBUX JIEKCUYHUX OJUHUIb

TpeHnyBaHHS HOBOI JIEKCUKH

HaBuanns ayniroBaHHs

HaBuanHg unTanus

dopMmyBaHHS i pO3BUTOK YCHOMOBJICHHEBUX YMiHb

Hapuanns opdorpadii

Hapuanns miceMHOTro MOBJICHHS
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dopMyBaHHS COLIOKYIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCT] Y4HIB

MoTuBYyBaHHS HaBYAIBHOT TiSUTBHOCTI YUHIB

JloTpuMaHHS IUCLUILIIHYU Y KJaci

[InanyBaHHs ypOKYy

Po3poOka TBOpuUKX ypoKiB

Pexxum poGoTH: 1HAUBIyaTbHHIA.
2. TlopiBHslTE ABa pI3HUX MIAXOAU 10 IJIAaHYBaHHS YPOKY B IOYATKOBIM LIKOJI.
Busznaute, 4uM BIAPI3HAIOTHCS OMKCH ITUX IM1IXO/IB.
Minxin 1.
1. Decide which language points to focus on.
2. Think of topics that use this kind of language.

3. Plan a series of activities that present and practice the language. And that include the skills you want
your children to acquire.

Lesson Plan
Language point: Has got for possession — in affirmative, negative, and question form.
Possible topics: The family, toys, descriptions of people/animals, illnesses.
Chosen situation: Descriptions of people/animals/monsters.
Activities: Present the parts of the body using yourself as a model.
Play 'Simon says' .
Sing one of the 'Parts of the body' songs .

Put up flashcards of different people, and use them to introduce and practise She's
got/He hasn't got .

Describe a person for the children to identify.

Children describe and identify people in pairs .
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Do a picture dictation of a monster .
Do craft work "Twin plasticine monsters'.
Children describe their monsters.
Play 'Happy families'.
Higxinx 2.
1. Decide which topic you want to work on with your children.

2. List the language points it suggests, and choose ones which are suitable for your group.

3. Find activities which present and practise this language and which develop the children's
language skills.

Lesson Plan
General topic: Food

Related topics: Buying food, choosing from a menu, cooking, a healthy diet, food around the world,
food and festivals/celebrations.

Chosen situation: Buying food, cooking.

Language: I like/don't like, 1'd like, Can I have ...?, Have you got..?, Is/are there, You
should/shouldn't, We/they eat, food vocabulary.

Activities: Present food vocabulary using flashcards or a vocabulary network.
The children bring in food labels to make a poster.
Use the labels to practise Can I have and 1'd like some/a.
Do a 'Find the differences' activity with a food cupboard to practise Is there/Are there.
Do a shopping role play, if possible using empty food packets.
Tell the story of 'Timmy goes shopping'.
Do craft work 'Making milkshakes'.

The children write their own simple recipes and make a class recipe book ('Making
books').
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Do reading activity 'At a restaurant'.
The children do a restaurant role play.

Do 'A questionnaire on health'.

Pexxum poboTu: mapHUM.

3. BuznauTe i (mpakTU4H1, 3arajlbHOOCBITHI, BUXOBH1, PO3BUBAJIbHI) IBOX MOJAHUX

BHUIIIC TJIAHIB YPOKIB.

Pexxum pobGoTtu: mapHUit.

4. Po3risiHbTE NMOJAHUN HUKYE (parMeHT YPOKY i BU3HAUTE KUIbKICTh €TaIliB YPOKY,
MPEeICTaBICHUX Y HbOMY, iX METY i Ha3BITh BUKOPUCTAHI Y HHOMY BHJAH MOBJICHHEBOI

TISIIBHOCTI.
[Inan ypoky

1. MoBneHHeBa 3apsiika.

Imagine that Mike has come from England. Ask him about the geography and
climate of England.

2. Ilepesipka po3yminus Tekcty "An Island Country " (momariHe 3aBgaHHs) 3a
JOTIOMOTOI0 3aMMUTaHb 3 MIAPYYHUKA.

3. Ilepernsan Bigeodparmenta "London":

a) JIOTEePEeTJIsAIHI 3aBAaHHs JIJIsl aHTUITUTIALIT 3MICTY Bijieo(hparMeHTa;
0) hbopmynrOBaHHS KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJAHHS JJIs IEPETIsiy;

B) neperyisin Qiabmys;

T') IepeBipKa BUKOHAHHS KOMYHIKAaTHBHOTO 3aB/IaHHS;

1) 6eciza Ha OCHOBI MEPETJITHYTOTrO BijleopparmMenTa.

4. BucnoBmoBaHHS y4HIB TIpo JIOHIOH.

5. [lixBeeHHs MiACYMKIB YPOKY.
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6. O1iHIOBaHHS pOOOTH YUHIB Ha YPOIll, OTOJIOIIECHHS i TOSICHEHHS JOMAITHbOTO

3aBjaHHs: "HanumiiTk JincTa ToBapuiesi npo te, o Bu 3naere npo Jlonaon".

Pexxum poboTu: 1HIUBIAYaTbHUN.

5. Ilo3HaiioMTecs 3 peKOMEHJALISIMH 100 PO3POOKH BCTYITHOT YACTHHHU IJIaHY
YPOKY ¥ mig0epiTh 3 MO3HAUYCHUX HIDKYE [U(paMu 3aBlaHb Ti, K1 BIANOBIAIOThH
MOCTaBJICHUM IIIJISIM, TEM1, HABYAJIbHOMY Matepiaiy, 3aco0aM (IT03HauYeHUM JIiTepaMu

JATUHCHKOTO aliaBiTy):
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Lesson Plan Part 1: Content - What to teach

Background information
Age: B 1o 2 years oid Time: abowt 50 mins:
No in Class: 25

What you want pupils 1O A Objectives
of the —

ashine by the end
[eas0n J Pupiis will be able to:

CONEAxE, ident iy ;
Ying che correce
o ] P

ABlities retge
Ted to the f,
Wrguage shifa: f:g;,,,,,,gow e

oW Seritences arg uoey

1 pErticuler €  Functions:
COMMunicative —— v new words
5-'='-AJ'.'-zcr-.s. eato The known & i
oy e . I
Bescribe 22 Apolcaize. to [+] Vocabulary: pupi-'ﬂ will use
gresg N leason

E Language structures (receptive):

This refers 1o the i f? Language structures (productive): This refers 12 the |
igngusge pAT ﬂ”f puE NEwsion of sipie STSETRNS uSing PATLerns ..-p.:c; =
il read or ligTen 82 colour adjectives and singular/plural epected " PLPTS Wil b
wert) form O Whize Feproduce, eg spaak
eg They are blue/biack
New language
eof Himbodyvis ..
His face is ..
His il 15 ...
His fins are ...
His lips are ..,
G Resources

H AttHudes

3 Describe the colours of the
fish, ea His body s red, His
face is orenge.

1 Listen for detall
Follow epoken Instructions

2 — Follow asset of instructions in the
story and colour the fish accordingly.
= Tell the class about the colours of the fish,
— Give sn opinion about the little fish and what

ha & him.

— Enjoy the stony.

4 New - parts of fish, eg body,
t=il, fing; lips, eel adjectives, sg angry, sad, rude,
beautiful, many coloured
Known ~— face; colours, eg blue, red, yellow, ete.

7 —Instructions, ea Colour my face orange,
— Use of please to make instruction polite
— Use of past tense: Once upon a time there
was 3 .. Hell I

5 Develop interest
In and anjoy of
staries in English,

Pexum pobotu: y Manux rpynax.

2.8.3. IIpoOaemHi cutyanii
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1. Bu ckmamaere miuaH ypoKy 3 HaBUaHHsS TI'paMaTUKH, (OPMYIIIOETE LIl YPOKY,
nigoupaere 3apIaHHs. AJjie TTOKU L0 BCI 111 €JIeMEHTH YPOKY 3HaxXosATbes y Bamiit ysBi

y IOBUIBHOMY TOPANKY. Po3ramnyiiTe X y TOT19HO JOMTBHIN OCIIIOBHOCTI:

Jumbled lesson plan

a Hold up photo of girl asking boy a question. Tell class she's asking him Would you like to go to the

cinema? and write the question on board.

b Learners listen to tape to confirm their answers to matching task. Then they check answers in pairs.

¢ Practise question and answers using Would you like to...? with individual learners and in pairs.

d Ask learners what they think the boy might reply to question and write up some of their ideas. Try

to elicit responses in the textbook ("Yes, I'd love to'; 'Sorry, I...")

e Check learners understand and/or explain that would is used as an invitation here.

f* In closed pairs, learners try to find out what their partner would like to do at the weekend, using the

question Would you like to...?

g Learners look at listening task in the textbook and try to match questions with answers in their book
before they listen - guessing the answers, (e.g. of question and answer in book 'Would you like to

come swimming?' - 'Sorry, I'm going to the disco.’)

h Learners listen to four conversations on tape and follow the language in the box from the textbook.

i Learners look at the box in the textbook. (Box contains questions and answers with Would you like

to...? e.g. 'Would you like to come to a party tomorrow?'- 'Yes, I'd love to.")

j  Learners write down for themselves four activities they would like to do at the weekend. Elicit

example. Write on board: e.g. I would like to see a film.

k Play tape of four conversations, this time version with gaps in; learners listen and fill in the gaps.

[ Elicit and check answers to gap-filling listening task.

m Aims of lesson: listening for specific information; introducing and practising Would you like to...?;

making and responding to invitations.
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n Materials needed: tape recorder, photo of girl talking to a boy, textbook, teacher's book, tape.

Pexxum poboTu: y Masiux rpynax.

2.Bamri  ToBapuii 3ampomoHyBaid BaMm ABa  MmIaHU  ypOKy, TOJIOBHOIO
MPAKTUYHOIO METOI0 SIKOTO € HABYUTH YYHIB BHKOPHCTOBYBATH TEMAaTUYHUU
MOBHHMI Martepiajl y MOHOJIOTIYHUX BHCJIOBIIOBAHHSX Ha PiBHI MoHa(pa3oBoi
enHocTi 3a Temoro "Ilopm poky". OOepiTh 3 HUX TOH, 3MICT SKOTO OUIBIIOIO

MIpPOIO CIIPUsi€ peasizallii MoCTaBlIeHOT METU. APryMEHTYITE CBiil BUOIp.

Ilnan ypoky A

I. TTouarok ypoky.
1. Oprasnizarist kiacy.
2. MoBneHHeBa 3apsiika — Oecijia mpo mopH PoKy.
3. doHeTHYHA 3apsIKa.
gold  field come dress play
cold leaves summer red day
"Come, little leaves" said the wind one day.
"Come to the fields with me and play.
Put on your dresses of red and gold.
For summer is gone and the days are cold."
II. OcHoBHa yacTHHA YpOKY. AKTHBI3aIlisl MOBHOT'O i MOBJIEHHEBOT'O MaTepiaiy.
1. Yuranns texcty "The Seasons" mpo cebe:
a) BUKOHAHHS JJOTEKCTOBHX 3aB/IaHb;
0) UNTaHHS TEKCTY;
B) MepeBipKa PO3yMiHHS TEKCTY 3a JOMIOMOTOO 3allUTaHb PI3HUX THIIIB,

r) poboTa 3 TBEpUKCHHIMH (TIPaBUILHUMHU 1 HEMPABUILHUMH) 3 METOIO MEPEBIPKH PO3YMIiHHS U
MOJAJIBIIIOT aKTHRI3AIlil MOBHOTO MaTepialy Ha piBHI pPEUCHHS.

2. AynitoBaHHS OMOBIIaHHS BUUTEINS 3 OMOPOIO Ha cepito kKapTuHOK "[lopu poky":
a) popMyIIFOBaHHS KOMYHIKQTUBHOTO 3aBJaHHS JUIsl IPOCITYXOBYBAaHHS;

0) ayIitOBaHHS OTIOBIIaHHS,
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B) BIJTIOBi/Ii HA 3alUTAHHS BYUTEIS 32 KAPTUHKAMHU 3 BUKOPUCTAHHSIM OCOOMCTOrO AOCBIly YUHIB;
I') CAaMOCTIHI BUCJIOBJIIOBaHHS y4YHIB 32 KApTUHKAMHU:

"Say what children like to do in summer (spring, autumn, winter)";

1) CAMOCTIii{HI BUCJIOBJIIOBAaHHS YUHIB Y MiKPOCHTYaIIii:

"Say what season you like best of all and why".

Il1an yvpoky b

L. ITouarok ypoky.
1. Opranizais kiacy.
2. MoByieHH€EBA 3apsiKa — Oecifa mpo Mmopu PoKy.
3. ®oneTnyHa 3apsaKa.
dark tea supper
far sleep some
plant season month
grass field come
II. OcHoBHA yacTHHA YPOKY. AKTHBI3allisi MOBHOTO MaTepiaiy.

1. TlocTaHoBKa BUMTEJIEM MTUTAHb 3a cepicro KapTUHOK "Tlopu poky".
2. Ywuranns tekcry "The Seasons" npo cebe:
a) hopmynroBaHHS KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJIaHHS JUIsSl YUTAHHS;

0) UNTaHHS TEKCTY;

B) MepeBipKa PO3yMiHHS TEKCTY 3a JOTIOMOTOO 3allUTaHb PI3HUX THIIIB,
r) po0oTa 3 TBepKEHHSIMU (TPAaBUILHUMU 1 HEPABUILHUMHU );

1) CAMOCTIiH1 BUCJIOBJIFOBAaHHSI YYHIB 32 TEMOIO:

"Say what season you like best of all and why".

Pexxum poboTu: mapHUM.

3. Bam mian ypoky MOBEpHYTO Ha joompaiffoBaHHsa. Tema ypoky — "Moe micto",

roJIOBHA IIPpaKTH4YHA MCTAd — HABYHTHU y‘IHiB BCCTH HeHiI[FOTOBJ'IeHe MOHOJIOTTYHE
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MOBJIEHHS 3a TeMOol0. [liIKOpeKTyiiTe CpsSIMOBAHICTh YPOKY Ha JIOCATHEHHS L€l METH.

[TocunbTte 3a71abHOOCBITHIN 1 BAXOBHUM MOTEHITIAT YPOKY.

ITnan ypoky
I. MoBneHHeBa 3apska.
becina npo Bu3zHauHi micis JIoH0Ha, HBIO-ﬁOpK&, Kuega.
II. C1oBHUKOBHI JUKTAHT.
[II. Po6oTa Hal pO3BUTKOM YMiHb Y4HIB BECTH HEIiATOTOBJICHE MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS 32 TEMOIO:
1. ITocTaHOBKA BUMTEIIEM 3aIIUTAHb IO TEMI.
2. BucnosnoBaHnHs yuHiB Ha ocHOBI TekcTy "New York City":

Tell the story of New York/ Use the pictures and the questions in the textbook that you answered at
home.

3. BucnosntoBanHs yuHiB 3a Temoro "My Town":

Speak about your city/town. Use the following questions as a plan and some of the words (the words
are given in the task from the textbook).

- Is your city/town old or new?
- What part of Ukraine is it in?
- How many people live in your city/town?

- What does your city/town look like?

Pexxum poboTH: 1HIMBIAYaTbHUM.

2.8.4. IIpodaemHi quckycii

1. Ilpu cknagaHHi TOYPOYHOTO IIJIAaHY YPOKY BaXKJIMBUMHU € TaKi YUHHUKH, SK:
BU3HAUYEHHS LUJIEH ypOKY, BU3HAUEHHS TEMHU YPOKY, po3poOKa HaBYaJIbHOI CTpaTerii,
nia0ip 3aco0iB HaBYaHHS, BiOIp MOBHOTO i MOBJIEHHEBOTO Martepiany. Y pexumi
poOOTH B MalMX rpymnax OOTrOBOPITh, 3 SKOTO 3 IIUX YHHHHUKIB BapTO IMOYHHATH
IJITAHYBaHHS YPOKY 1 B SIKIM MOCJIJOBHOCTI BPaXxOBYBaTH Jaji 11l YNHHUKH. Y PEXKUMI

KOJIEKTUBHOI TUCKYCIi OIIHITh KOXKHY 13 3alPOTIOHOBAHUX MOCIIJOBHOCTEH.
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Posnin II1. TecToBi 3aBaanHs 11 nepeBipku piBHs ¢OPMOBAHOCTI

npogeciiHO-MeTOAMYHOI KOMIIETEHTHOCTI Maii0yTHHLOI0 BUUTEJIS iHO3eMHOI MOBH

[IpoTsiroM ocTaHHIX AECATUPIY BU3HAYCHHS SIKOCTI BOJIOJIHHS mpodeciitHuMu
3HAaHHSAMH, HaBUYKAaMU Ta BMIHHSAMH 3[IHCHIOETHCS 3a JOMOMOTOIO TECTiB. Y JaHOMY
MOCIOHUKY TIPOIMOHYIOTHCS TECTH JBOX BHUJIIB: TECT MOTOYHOTrO KOHTposwo (Progress
Test) 1 3axmrognoro (Summative Test), siki ckianeHi y TOYHIM BIAMOBIAHOCTI 110
MpPOrpaMu 3 METOANKH BUKIAJaHHS 1HO3EMHIX MOB Ta 3aCBOCHOTO MaTepiany.

Progress Tests mepenbauatoTh KOHTPOJb 1 OIIHIOBaHHS TOTO, IO MalOyTHI
BUMTENIl 3aCBOUIM TMpU TMPOXOMKEHHI Tieli uM iHmoOI Temu. Summative Test
BUKOPHUCTOBYETHCSI 3 METOIO JIETATHHOTO KOHTPOJIO PiBHS BOJOIIHHS MpodeciitHuMu
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3HAHHAMHU, YMIHHSMHM Ta HaBuykamu. CiiJ BIAMITUTH, 10 M)XK HaBYaHHSIM Ta
JIarHOCTUYHOI0 TEPEBIPKOI0 3aCBOEHOIO MaTepiady 1 TECTyBaHHSAM SIK 3aco00M
MiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO iCHY€ JBi BiaMmiHHOCTI. [lepina monsrae y Tomy, 10 Mmija dac
TECTyBaHHS CTYJICHTH HE IIOBHHHI pPO3PaxOBYBaTH Ha IMIATPUMKY 1 JOTIOMOTY
BUKJIaJlaya, BOHU MalOTh IIPOJIEMOHCTPYBATH T€, HA 110 cipoMoxHi. [IpuunHoro apyroi
MPUHITMIIOBOT PI3HUINI € audepeHiiiiHa 3MaTHICTh TECTy — 3/IaTHICTh BUSBUTH
YCHIIIHICT 1 HEYCHIIIHICTh TECTOBAaHUX, TOOTO THUX CTYJACHTIB, IO 3aCBOIIH
npodeciiiHo 3Hauylle 3HAHHS Ha JIOCTaTHhOMY piBHI ([0 Beae 10 chHOpPMOBAHHX
MPAaKTUYHUX HABHUUYOK Ta BMiHb) Ta THX, K1 MaIOTh TPOOJIEMHU y TEOPETUUHUX 3HAHHSAX 1
noTpeOyroTh iX mokpaiieHHs. OTxe, TeCTH 000X BUJIB, YKIIAJEHI aBTOpaMH MOCIOHUKA,
CIpsIMOBaHI Ha BCTAHOBJEHHA PIBHSI CPOPMOBAHOCTI MPOQeCIHHO-METOANIHOT
KOMIIETEHTHOCTI Y MalOyTHIX YYHMTENIB 1HO3E€MHOI MOBHU. 3a CBO€IO CTPYKTYpOIO II€
MEePEBAYKHO TECTH MHOKMHHOTO BUOODY.

OtpumaBimy iHQOpPMAIIIO TPO Pe3yJIbTaTH OBOJIOJIHHS CTYJEHTAMU IEBHOIO
CYyMOI0 3HaHb 1 BMiHb, BUKJIaJlauy HEOOX1JHO TOYHO OI[IHUTHU OTpUMaH1 JaHi. Tomy ciia
migiopaT CUCTEMy KpUTEpiiB, siKi O MpU ICHYIOUMX IUISAX HAaBUaHHs 3a0e3medmsiu 0
aJICKBaTHICTh OTPUMaHOI 1H(pOpMaIi.

VYenin 3a mpod. A.A. AnxasimBiji MH BBaXKAEMO, IO KPUTEPii OIIHKUA PIBHS
3HaHb 1 yMIHb MatOTh OyTH aJIeKBaTHUMH SIK IPUPO/I1 MaTepialy, IO MepeBIpAETHCS, TaK
1 aKTUBHOCTI, IO 3J1ACHIOEThCS Ha OCHOBI. Ha Hamry AyMmKy, peneBaHTHUMH OyayTh
KpUTEPil CIIOHTAaHHOCTI (TOOTO pPoOOTa BUKOHYETHCS B ayaMTOpii 0e3 IorepeaHboi
MIITOTOBKK) 1 HOPMATUBHOCTI (TOOTO BIAMOBIAHICTE BHMOTaM JO MPAKTUYHOTO

3aCTOCYBaHHA 3HaHb y BUTJIS/I1 YMIHB).

Cxema 1

Kpurepii ouiHK# MEeTOAMYHMX 3HAHb (HA OCHOBi BUKOHAHHSA TECTOBUX
3aB/JaHb)
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CnoHTtanHuM HopmarnuBHuii

: . : HayxkoBuii xapakrep
BiamoBigHICTE 3MICTY
3HAHb

['paMOTHICTD BUKIATY

IToBHOTA 1 OOCAT

BIMOBIA1

Jloka3oBICTh

Kpurepii oniHku MeTOAMYHUX YMiHb (HA OCHOBI BUPIllIeHHSI 3a/1a4)
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CnoHTaHHWMIA HOPMATUMBHMWMN

il . o .
Oocar mipnoeini NPamMoTHICTE BMHE A0y

e - . -

il . o .

AneHeaTHICTD pilIeHH A
nocraenedHin mieTl

MoeHoTa eipnoeini

e - . -
il . o .

CanioCTiRHICTE eignoeini JdoxazoricTe
e - . -
o .

HayvKoeHMA xapaKkTep
BMHEN ARy

BionoeiaHICTL
ZANPOoONOoHOBAH M X
NpUMACoMIBE eTany
dboprayBEaHHA HaBMUOoK
WikiiHb

Teopuui niaxiao v e oopi
rMmeTonie

BionoeiaHICTL
IANpPonoHOoBaH Mx
NPpUMAaoMIB
BIHKOBEMHMHMOCOODNHMBOCTAM
WUHIE

BionoeiaHICTL
ZANPOoONOoHOBAH M X
NnpUMAaonMie oOpaHd oMy
nin<xony O HagYaHHA
IHOZEeMHMX MOB
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JIesIKuM 3a3HAY€HUM CKJIaJIOBUM KPHUTEPisiM MOXKHA HaJlaTH YUCEIBHOTO BUPA3y.
BuxoHnaHHs 3aBlaHb OLIHIOEThCS MakcUMalbHO y 150 OamiB. OCKiIbKM 3aBIaHHS € B
OCHOBHOMY TEOPETUYHMMHM, MU BBAKAEMO 3a AOLUIbHE BHIUIMTU JUIS iX OLIHKH 50

0aiB K MaKCUMAaJIbHY KiJIbKICTh OaiB.

3amadi OMiHIOWTHCS MakcuMmaiabHO B 100 OaiiB, amke BOHH, 3 OJHOTO OOKY,
0a3yl0ThCsl Ha 3aCBOEHUX 3HAHHSX, a 3 JIPYTOro — Ha 3/IaTHOCT1 CTYACHTIB CAMOCTIIHO 1
aJIeKBaTHO PO3B’SI3aTH METOJWYHY NpoOjeMy. 3a KOXKHUK KOMIIOHEHT Hajaetbesa 10

OaJiB.

3aHpOHOHOBaHa IIKaJia OHiHKI/IZ

Ouninka Kinbkicts 0aJiB
«5» 150-136
«» 136-111
«3» 111-76
«2» 75-0

3.1. TecToBi 3aBIaHHA Uil IEPEeBIPKU TEOPETUYHUX 3HAHD | IPAKTUYHUX YMiHb 3
HaBYaHHA (POHETUKH

BubGepiTh npaBUIBLHY BIIIIOBIAH V TECTI MHOKUHHOTO BHOODY.

1. Tlpe3enTarrito iHIIOMOBHOTI'O 3BYKY CIIiJl PO3TIOYUHATH 3:

a) CIIOBa 3 IIUM 3BYKOM;

0) ¢pasmu;

B) 130JIbOBAHO.

2. TpenyBaHHs (OHETUUHOTO MaTepiany 3A1MCHIOETCA Y HACTYIHIN MOCI1TOBHOCTI:

a) PEnpOayKTUBHI — MPOJYKTHUBHI — PEIENTHUBHI BIIPaBU;
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0) TNOpPOAYKTUBHI —  pEUENTUBHI —  PENpPOAYKTHBHI

B) pEUENTUBHI — PENpPOAYKTUBHI — MPOIYKTUBHI BIPABH.
3. Meroro HaBuYaHHS (OHETUKH Y TTOYATKOBIH IIKOJII €:

a) MpaBWJIbHA BUMOBA 44 aHTIIICHKUX 3BYKIB;
0) popmyBaHHS (OHOIOTIYHOI KOMIIETEHIIIT;
B) (hOpMyBaHHS CIIyXOBHUX Ta IHTOHALIMTHUX HABUYOK.

4. Metoro HaB4aHHS (POHETUKH B OCHOBHIH IIIKOJII €:

a) GopMyBaHHS CIIyXO0-BUMOBHUX HaBUYOK;
0) popmyBaHHSI pUTMIKO-IHTOHAIIMHUX HABUYOK;
B) YAOCKOHaJIEHHS ()OHOJIOTTYHOI KOMITETECHIII.

5. MeToro penenTuBHO-penpOAYKTUBHOTO TPEHYBAHHS €:

a) popMyBaHHs (POHEMATUYHOTO CIIyXY;

0) TpeHyBaHHS 3BYKiB Y MOBJICHHEBOMY ITOTOLI];

BIIPABHU;

B) (hOpMYyBaHHS CIIyXO-BUMOBHUX Ta PUTMIKO-THTOHAI[IHHUX HABUYOK.

6. IIpaBunbHa BUMOBA €:

a) HE0OX1THOKO YMOBOIO KOMYHIKATUBHOTO MTPOIIECY;

0) IpyropsaaHUM (aKTOPOM IiJl YaCc KOMYHIKaIlii;

B) BOXJIMBIIIUM, HI’K PO3YMIHHS JICKCUKH Ta TPAMaTUKH.
7. llIxinpHa iporpama nepeadavae HaBYaHHS

a) 6 TUNIB IHTOHALIIHUX 3pPa3KiB;

0) 4 TUIM 1HTOHALIITHUX 3pa3KiB;

B) 2 TUMH IHTOHAIITHUX 3pa3KiB.

8. IHTOHaIIITHI HAaBUYKH TependadaoTh HopMyBaHHS:

a) HABUYOK MPOJIYKYBaHHS PUTMIKO-IHTOHAI[IMHKUX 3pa3KiB MOBJICHHS Ta

PO3YMIHHSI MOBJICHHS 1HIIIUX;

0) HaBUYOK MPOYyKyBaHHS 1HTOHAIIMHO 0(OPMIICHHX 3pa3KiB MOBJICHHS;
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B) HABUYOK PO3YyMIHHS MOBJICHHS CITIBOECITHUKA.

9. O6epiTh TEXHOJIOTIIO JAJI PEIENTUBHOTO TPEHYBAaHHS (POHETUYHHX SBUIIL:

a) Listen and capitalize the stressed syllables;

0) Listen and repeat in chorus;

B) Pronounce in chain.
10. BubepitTh TEXHOJIOTII0 U1 pEIPOIYKTUBHOTO TPEHYBAHHS (DPOHETUYHOTO
Marepiaiy:

a) Make up your own tongue twister with the sound [e&];

0) Repeat the lines after the speaker;

B) Listen and react physically.

3.2. TecToBi 3aBIaHHA ISl IEPEeBIPKU TEOPETUYHUX 3HAHD | IPAKTUYHUX YMiHb 3
HABYAHHS JIEKCUKH

BubepiTh npaBUIBLHY BIIIIOBIAb V TECTI MHOKUHHOTO BHOODY.

1. T'0JIOBHOIO METOXO HaBYAHHS JICKCUKHU y 3arajJbHOOCBITHIX HaBYAILHHUX 3aKjiagax:

a) GopMyBaHHS JICKCUIHOT KOMIIETEHIIIi;
0) ¢popmMyBaHHS TMHAMIYHHUX CTEPEOTHIIIB;
B) BUKOPHCTAHHS JICKCUKH B YCHOMY MOBJICHHI.

2. OpHuUM 13 KpUTEPIiB BIAOOPY JIEKCUYHOTO MIHIMYMY €:

a) BKJIIOUECHHS 1HTEPHAI[IOHAJILHUX CIIiB;
0) ceMaHTUYHA IIHHICTh JICKCUKH;
B) BUKJIIOUCHHS aHTOHIMIB.

3. HaliepekTHBHIMNM MIJISIXOM CEMaHTH3AIli JIEKCHYHUX OJWHUIL Y TOYATKOBii

[IKOJII €;

a) TTOSICHEeHHS;
0) neMoHCTpaIlis;
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B) NIEpEKJIIA.

4. Mertoro eTtany pelenTUBHO-PENPOAYKTUBHOTO TPEHYBAHHS €:

a) YIOCKOHAQJICHHS JIEKCMYHUX HABUUYOK B YyCIX BHUJAX MOBJIEHHEBOI
TISITBHOCTI,

0) BUKOPUCTaHHS HOBOI JIEKCUKU B YCHOMY MOBJICHHI;
B) IpaBWJIbHE BUKOPUCTAHHS HOBUX CIIIB Y MMCEMHOMY MOBJICHHI.

5. Meroro erany KOMyHIKaTHBHOI IPAKTUKH €:

a) HABYUTH YYHIB MEPEKIIaIaTH HOB1 JICKCUYH1 OJIMHUIIL;

0) HABYMTH y4YHIB CAMOCTIHHO BXKMBATH HOBI JIEKCHYHI OJWHHII y PI3HUX
BHJIaX MOBIICHHEBOI JISUIBHOCTI;

B) HABUMTH YYHIB BUOMpATH MpaBUIIbHE CJIOBO 1 BUKOPUCTOBYBATH HOTO B
YCHOMY MOBJICHHI.

6. Ha erami penenTuBHO-pENpOayKTUBHOTO TPEHYBAHHS BUKOPUCTOBYETHCS:

a) MOBJICHHEBI BIIPaBU;
0) MOBHI BIIpaBHy;
B) PEICNTUBHI BIPABH.

7. HaliBa)XJIMBIIIOTO CKJIaZOBOTO OIIPpallfOBAHHA JICKCHUKH €

a) Mpe3eHTAIlis CII0Ba;
0) erar perenTUuBHO-PENPOYKTUBHOTO TPEHYBaHHS;
B) KOMYHIKaTHBHA MTPAKTUKA.

8. JlekcuyHi irpu HeOOX1JHO BUKOPUCTOBYBATH Ha:

a) mepuiomy;
6) npyromy;
B) TPEThOMY eTarl (hOpMyBaHHS aHTJIOMOBHOI JIEKCHYHOI KOMIIETSHIT1.

9. TloTeHiiHUN CIOBHUK YUHIB (POPMYETHCS B IIPOIIEC:

a) YATAHHS ¥ TOBOPIHHS;
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0) rOBOpIHHS i MUCHMA;
B) UMTAHHS Ta ayJ1lOBaHHS.

10. BnpaBu Ha miICTAaHOBKY Ta PO3MIUPEHHS OIIJIbHO BUKOPUCTOBYBATH Ha:

a) MepIIoMy eTari HaBYaHHS JIEKCHKHU;
0) Ipyromy erari;
B) TPETHOMY ETalll.

3.3. TecToBi 3aBIaHHA MU IEPEBIPKU TEOPETUYHUX 3HAHD | IPAKTUYHHUX YMIHb 3
HABYAHHSA I'PAMaTHKHU

BubGepiTh npaBWIBLHY BIIITOBIAH V TECTI MHOXXWHHOTO BHOODY.

1. MeToro HaBYaHHA TPAMATHKH €:

a) (opMyBaHHsI 1HIIOMOBHOI IPaMaTUYHOI KOMIIETEHLIIT;
0) popmyBaHHS pEelLIENTUBHUX HABUYOK;
B) TPEHYBAHHS TPaMAaTUYHHUX SBUILl HA P1BHI TEKCTY.

2. CdopmoBaHICTh FpaMaTUYHOI O3HAYAE:

a) 34aTHICTh PO3YMITH TpaMaTUYHE SIBUILIA HA PIBHI TEKCTY;
0) 31aTHICTh BXKUBATU I'PAMAaTHYHI SIBUIA B YCHOMY MOBJICHHI;

B) 3JaTHICTb aJICKBATHOIO PO3YMIHHS Ta BXHUBAaHHS TI'PaMaTUYHOTO
Marepianay y pi3HUX BUAaX MOBJIEHHEBOI IISJIBHOCTI.

3. Ha erami KOMyHIKaTUBHOI MPAKTUKHA JOPEUYHHUM € TAKe 3aBJaHHS:

a) Complete the following sentence looking at the picture;
0) Find 10 differences and similarities in two pictures;
B) Describe a picture.

4. JlemykTUBHUI cIOCiO BBEJEHHS HOBOTO IPaMaTUYHOTO MaTepially O3HAYAE:

a) BUKOPUCTAHHS TPEHYBAJIbHUX BIIPAB;
0) ¢popmysrOBaHHS ITpaBUJia Ta HOTO TOSICHEHHS;

B) BXKMBAaHHS TPAMAaTUYHOTO SBUIIIA HA PIBHI (pasu.
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5. PenenTuBHO-penpoAyKTUBHOIO BIPABOIO € BIPABA, KOJIH YUHI:

a) ONHUCYIOTh YSABHY €KCKypCII0 IO MICTy, BXKMBAIOYM TpaMaTUUYHY

29 ¢

CTPYKTYypy “there is”, “there are”;
0) cayXarTh MOYATKH PEYEHB 1 BIITBOPIOIOTH 1X MPOJOBKEHHS;

B) BXHBAIOTh TI'paMaTU4YHy CTPYKTYpy B CaMOCTIHHOMY 1HO3EMHOMY
MOBJICHHI.

6. AKTUBHUI TpaMaTHYHUA MIHIMYM IMepe0dadace 3aCBOECHHS TPaMaTHYHOTO
Martepiaiy, IKUil HeOOX1JHUMN JJIs1 B)KUBAHHS:

a) MiJ 9ac TOBOPIHHS 1 MHUCEMHOIO0 MOBJICHHS B YCIX BHJIaX MOBJIEHHEBOI
TISIIBHOCTI,

0) B yCiX BUJaX MOBJICHHEBOI JIISNIBHOCTI;
B) MiJ1 YaCc PO3YMIHHS ay10TYKCTIB.
7. IHAyKTUBHMI crioci0 ceMaHTH3allil HOBOTO IpaMaTUYHOIO MaTepially sBIISIE
co0010:

a) MOSICHEHHS TPaMaTUKH 3a I0TMIOMOTO0 MPABUII;

0) TOSICHEHHS HOBOTO T'PaMaTUYHOTO SIBHUINA INUIIXOM BHUKOPUCTaHHS
IIPUKJIAJIIB Ta MOBHHX 3Pa3KiB;

B) TOSCHEHHS HOBOI'O TIpaMaTU4YHOro  SBUINA 3a  JIOIOMOI'OIO
pPENpPOAYKTUBHUX BIIPAB.

8. Iligxim «rpamartuka B Jii» O3HAYaE:
a) JICKCUYHHUM T1IX1T;
0) CTPYKTYpPHUM TiIXi;
B) KOMYHIKaTUBHUM MiIX1]1.
9. BrupaBoro KOMyHIKaTHBHOTO CIIPSIMYBaHHS € TpaMaTHYHA BIpaBa, KOJH Y9HI:
a) CIyXaroTh 1 pearyroTh (i3u4dHO;
0) CTBOPIOIOTH KOJIaX1 Ta OMUCYIOTh 1X;
B) IIUIITYTh TUKTAHT-TICPEKIIA]I.
10.Ha eTami mepBUHHOTO 3aCBOEHHS TPAMAaTHYHOTO MaTepialy 3aCTOCOBYIOTHCS

BIIPABU:
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a) Ha PO3IMi3HABaHHS Ta IMITallll0 MOBHOTO 3pa3Ka;
0) Ha TpaHchOpMaIliIO 1 MiACTAaHOBKY;

B) Ha 3aBEPILICHHS OKPEMUX PEUCHbD.

3.4. TecToBi 3aBIaHHA 1JIS IEPEBIPKU TEOPETUYHUX 3HAHD | IPAKTUYHHUX YMIHb 3
HABYAHHSA ay1il0BAHHSA

BubepiTh npaBUIBHY BIIMOBIAH V TECTI MHOXKXHUHHOTO BHOODY.

1. AyniroBaHHS €:

a) peLeNTUBHOI MOBJICHHEBOIO JISITBHICTIO;
0) penpoIyKTUBHOIO MOBJICHHEBOIO J1SIIBHICTIO;
B) IIPOJIYKTUBHOIO MOBJICHHEBOIO JIISUTHHICTIO.

2. AynitoBaHHA Ha cepeHbOMY CTYIIEHI HaBUaHHs nependayvae:

a) CIIyXaHHsI Ta PO3YMIHHS «KHUBOTO»;
0) cmyxaHHS Ta pO3yMIiHHS MOBJICHHS Y 3aIUCY;
B) CIlyXaHHs Ta PO3YMiHHS «OKUBOT0» MOBJICHHS Ta MOBJICHHS Y 3aITUCY.

3. AyziroBaHHS SIK METa HAaBYaHHS MOJISATAE Y:

a) PO3BUTKY aJINTHBHOT KOMITCTCHIIIT;
0) pO3BUTKY YMiHb ay/IIFOBaHHS Ta TOBOPIHHSI;
B) PO3BHUTKY JIIHT'BICTUHYHOI KOMITETCHITIT.

4. AynitoBaHHS Ha CEpeIHBOMY CTYICHI HaBYaHHS €:
a) METOI0 HaBYaHHS;
0) 3ac000M HAaBYAHHS;
B) METOIO Ta 3aCO00M HaBYAHHSI.
5. OaHUM 13 BU/IIB JIHTBICTUYHUX TPYIHOIIIIB ay1FOBaHHS €:
a) TeMOp ToJocCy;

0) 00’eM agUTUBHOI T1aM ’SITi;
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B) CTWJIICTUYH1 OCOOJIMBOCTI TEKCTY.

6. Jlo excTpamiHTBICTUYHUX TPYIHOIIIB ayI1FOBAHHS €:

a) TeMII MOBJICHHS,
0) HasiBHICTb reorpaiyHUX Ha3B Y TEKCTI,
B) HasIBHICTh TPAMaTUYHHUX TPYAHOUIIB.

7. JI0TeKCTOB1 BIpaBH BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 METOIO:

a) MOKPAIICHHS aKTUBHOTO CITyXaHHS;
0) 3a0e3mnedyeHHs BIIpaB Ha PO3BUTOK YCHOT'O Ta MUCEMHOTO MOBJICHHS;
B) popMyBaHHS HABUKIB aHTULIMIIALIT Ta MPEIUKIII].

8. AKTHUBHE CllyXaHHS 0a3yeTbCs Ha:

a) HeBepOAJIbHUX 1 BepOaIbHUX PEaAKIIAX;
0) BepOanbHUX 1 BI3yaJbHUX MiAKa3KaX;
B) MOBHII aHTHIIATIAIL].

9. [icasTeKkcTOBI BIPaBH 1 3aBAaHHS CIPSAMOBaHI Ha:

a) MOTHBAI[I}0 MOJIOJIIIUX IIKOJIAPIB 10 YUTAHHS 1 TOBOPIHHS;
0) PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIIT;
B) PO3BUTOK ayIUTUBHOT KOMIIETEHITI].

10. OmHUM 13 KOMYHIKATUBHUX 3aBJIaHb JIJIs HABUYAHHS ayiIOBaHHS €:

a) mpociiyXxaiTe Ta 3HANIITh KIHIIBKY TEKCTY;
0) mpociyxaiTe TEKCT Ta MEPEKaXKiTh HOTO;

B) MPOCIIyXaiTe TEKCT Ta CKIAIITh ACKIJIbKa TUTAHb JI0 TEKCTY.

3.5. TecToBi 3aBIaHHA Ui EPEeBIPKU TEOPETUYHNX 3HAHD | IPAKTUYHHUX YMIHb 3
HABYAHHS I'OBOPiHHSA

BubepiTh npaBUIBLHY BIIIIOBIAH V TECTI MHOKWHHOTO BHOODY.
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1. YcHe MOBIICHHS TICHO ITOB’SI3aHE 3 TAKUMH MOBJICHHEBUMHU JISJIHOCTSIMH, SIK:
a) YATAHHS 1 ay1IOBaHHS;
0) ayairoBaHHS, YUTAHHS Ta MMUCHMO;
B) UMUTAHHS Ta MUCHMO.
2. Ha eTamni mOBHICTIO KEPOBAHOTO TPEHYBAaHHS HAOUHICTh BUKOPUCTOBYETHCS SIK:
a) oropa;
0) 3a0XOUCHHS;
B) KOMYHIKaTHUBHE 3aB/JIaHHS.
3. Ilpu BUKOHaHHI TBOPYMX, KOMYHIKATUBHUX 3aBJaHb yBara y4HiB 30CepeKeHa

Ha:

a) 3MICTi 3aIIPOIIOHOBAHOTO MaTepialy;
0) MOBHUX OCOOJIMBOCTSIX 3alPOTIOHOBAHOTO MaTepiaiy;
B) HaBYAJIBHUX 3ac00ax.

4. PenpoiyKTUBHI BIIpaBW HaIpaBJIeHI Ha:

a) 3MICT Martepiaiy;
0) mpaBWIbHICTh BUKOPUCTAaHHSI MOBHOT'O MaTtepiaiy;
B) BUIbHICTh BUKOPHUCTAHHS MOBHOT'O MaTtepiay.

5. OcHOBHA MeTa HaBYaHHS MOHOJIOTIYHOT'O MOBJICHHS — oc:

a) GopMyBaHHS MOHOJIOTIYHOT KOMIIETESHITi1;
0) ¢popmyBaHHS 3B’ S3HOT'O BUCJIOBIIOBAHHS,
B) hOpMyBaHHSI MOBJICHHEBUX YMiHb.

6. MeTo10 TEeKCTOBOTO PIBHS €:

a) moOyJ0Ba pEUCHHS;

0) moOy10Ba MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHSI HA OCHOBI TEMH;
B) MOOY/10Ba JIOT1YHO 3B’SI3HOT'O MOBJICHHSI HA OCHOBI OIIOP.
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7. OZHI€I0 3 OCHOBHUX JIIHTBICTUHYHUX XapAKTEPUCTUK MOHOJIOTY €:

a) CKJIaJIHUI CUHTaKCHUC;
0) peueHHs 3 OJJHUM T'OJIOBHUM UYJICHOM,;
B) KOPOTKE PEUCHHS.

8. OpHniero 3 HaiOUIbII eekTUBHUX BIipaB Ha Il erarmi e€:

a) rmepekas TeKCTy;
0) KOMEHTYBaHHS CUTYaIIil;
B) OIKC MaJIFOHKA HA OCHOB1 BEpOaIbHUX OTIOP.

9. Merta HaBYaHHSI MOHOJIOTTYHOT'O MOBJIEHHS JOCSATAETHCS IIPH YMOBI, KOJIU

CTYACHTH MOJKYTb:

a) OyyBaTH BHCJIOBJIIOBAaHHS HAa OCHOBI BepOaIbHUX OMOP;
0) OyayBaTH BHCJIOBJIFOBaHHS Ha OCHOBI BI3yaJIbHUX OIIOD;
B) BUCJIOBIIFOBATUCS O€3 O1OP.

10. JIIHrBICTUYHUMH OCOOJIMBOCTSIMHA T1AJIOTTYHOTO MOBJIEHHS €
a) CKopo4eH1 (pOpMH TOTIOMIKHUX JIECIIB;
0) emdpaTnyHa IHTOHAITIS;
B) 3aIIOBHIOBAYI1 May3.

11. OxHi€ro 3 OCHOBHMX KOMYHIKATUBHUX XapaKTEPUCTUK J1aJOTTYHOTO MOBJICHHS €:

a) CIUIbHUI XapaKTep CUTyaIlli;
0) CTpyKTypHa BiAMOBIAHICTH;
B) EKOHOMIYHUN XapakTep.

12. HaByaHHs 11a7I0T1TYHOTO MOBJICHHS CJIiJl PO3IIOYUHATH 3:

a) 0OMiHYy peruTliKaMu;
0) MIKpO11aJIoTYy;

B) J1aJIOT1YHOT €THOCTI.
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13. MeToto Apyroro eramy HaBYaHHS J11aJIOTTYHOTO MOBJIEHHS € PO3BUTOK

J1aJOT1YHUX YMIHb Ha PIBHI:

a) MiKpoiaiory;
0) MiaJIOT1YHO1 €HOCTI;
B) TEKCTY.

14. MeToro TpEeThOTO €TaIy € PO3BUTOK YMiHb MPOIyKYyBaTH:

a) 1aJor-3pas3ok;
0) caMOCTIHHMI J1aor;
B) 3B’SI3HE BUCJIOBJIIOBAHHS.
15. Ha tpetboMy eTarni HaBUYaHHS J1aJOTTYHOTO MOBJICHHSI MOXKHA BUKOPUCTATH TaKy

BIPABY SIK:

a) reconstruct the dialogue;
0) close a conversation;

B) solve the problem.

10.6.  TecToBi 3aBIaHHS AJIf IePeBiPKH TEOPETHYHHUX 3HAHDb | MPAKTUYHHUX
YMiHb 3 HABYAHHA YUTAHHS

3.6.A. TecToBi 3aBIaHHA [1JIfl ePeBIPKH TEOPETUYHHUX 3HAHD | MPAKTHYHHUX

yMiHb 3 HABYAHHA TeXHIKH YNTAHHA

BubepiTh npaBWIBLHY BIIIIOBIAH V TECTI MHOXXWHHOTO BHOODY.

1. YuranHdsg BroJjoc €:

a) METOI0 HaBYaHHS YUTAHHS HAa MOYaTKOBOMY CTYNEHI HaBYAHHS 1HO3EMHOI
MOBH;

0) METOI0 HaBYaHHS YUTAHHS Ha CEPEIHbOMY CTYIEHI HaBYaHHS 1HO3E€MHOI
MOBU;

B) 3aCO00M HaBYaHHS 03HANOMIIIOBAJIbHOTO YMTAHHS.
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2. MiHiIMaJIbHOIO CMHCJIOBOIO OJMHUIICIO TEKCTY BBAXKAIOTh:

a) CJIO0BO,
0) cuHTarmy,
B) PEUCHHS.

3. Y noyarkoBiii NIKOJI MepeBara HaJlaeThCs:

a) YUTAHHIO BroJioc,
0) unTa"HIO Mpo cede,
B) YUTAHHIO MOIIEIKH.

4. HaBuaHHS TE€XHIKH YMUTAHHS TOYNHAECTHCH 3:

a) YNTaHHS CIIB,
0) YUTaHHS PEUYEHb,
B) YUTAHHS JITEP.

5. YuTaHHa Brojioc JIormomarac:

a) 3aCBOITH MOBHMI Martepiall,
0) 3MIITHUTH BUMOBHUM aCIICKT;

B) MIATOTYBATH /10 HABUYAHHS MHCHhMA.

6. Ha notexcroBoMy etami (popMyBaHHS TEXHIKA YUTAHHS BrOJIOC HaCaMIIEpPE/I:

a) 3MIMCHIOETHCS OBOJIOJIIHHS OYKBEHO-3BYKOBHUMH B1JITOBITHOCTSIMU;

0) popMyIOThCSI HABUYKHU 1HTOHYBAHHS;

B) (OPMYIOTHCS HABUYKH PO3YMIHHS 3MICTY TEKCTY.

7. Peyenns st popMyBaHHS TEXHIKA YATAHHS BrOJIOC Ha TOYATKOBOMY €Talli

HaB4YaHHs YUTaHHA:

a) MalOTh CKJIAJIATUCS 3 TEMAaTUIHOT JICKCHKH,

0) MarOTh CKJIAJATHCS BUKITFOYHO 31 3HAHOMOT JICKCHKH;

B) MOXYTh MICTUTH HE3HAHOMY JICKCHKY.
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8. HaBuaHHS TEXHIKU YUTAHHS BrOJIOC MA€E CYNPOBOIKYBATUCS:

a) mapane’IbHUM HAaBUYAHHSIM JICKCUKH;
0) mapajieIbHUM HaBYaHHSM BUMOBH BIJIMIOBITHUX 3BYKIB;
B) MapaJjieJTbHUM HaBUYAHHSIM HAIMMCAHHS BIJMOBIAHUX OYKB.

9. 3ByKo-OykBEeHMI Ta I1HTOHAI[IMHUNA aHaNII3 TEKCTY, MPOCIyXOBYBaHHSI

IMOBTOPCHHA TCKCTY 3a JUKTOPOM € PCIKUMOM HABUAHHA YUTAHHA BroJIOC!:

a) Ha OCHOBI €TaJIOHA;
0) Oe3 eTajoHa, 3 MOMEPEIHBOIO MIATOTOBKOO;
B) 0e3 eTasioHa Ta 6e3 nmonepeaHbo1 MiArOTOBKH.

10. KiH11leBOIO METOIO HAaBUAHHS YUTAHHS B CEPEJIHIM KO €:

a) YNTaHHSA BroJIOC;
0) yuTaHHA PO cebe 3 MePEeKIaTOM BroJioc;

B) YMTaHHS Mpo ceOe Oe3 mepekiay.

Ta

3.6.b. TecToBi 3aBIaHHS /I NIEPEeBIiPKH TEOPETHYHHUX 3HAHD | MPAKTUYHUX YMIHb

3 HABYAHHSA YMTAHHS SIK BUJAY MOBJICHHEBOI AisNILHOCTI

BubepiTh npaBUIBLHY BIIITOBIAb V TECTI MHOKUHHOTO BHOODY.

1. fxi 3 HaBeIeHUX HIDKYE 3aBAaHb XapaKTEPU3YIOTh YUTAHHSA a) K 3aci0 HaB4aHHS, 0)

SIK MCTY HaBYaHHA:

1) po3umupeHHs CIOBHUKOBOIO 3aMacy Y4HiB;

2) nudepeniitoBaHHs rpadem;

3) pO3BUTOK HAaBUYOK CaMOCTIHHOI poOOTH;

4) ¢dbopMyBaHHS HABUYOK aHTUIIMTALI] Ta TPOTHO3YBaHHS,

BOJIOJIIHHS TpaMaTUYHUMH MU 3B’S 1B YEeHHI T 4YEHb
5) oBoJiol ama 3aco0a 3B 3Ky CJil €UYCHHI Ta peye

TEKCTI;
6) 3aKpiIUICHHS YCHOMOBIICHHEBUX HaBUYOK;
7) iTHOpYBaHHS HEB1JOMO1 HEKJIFOUOBO1 JIEKCUKH;
8) 3HaxomkeHHA crnerudignoi iHGopmarrii.
2. KiH1eBow MeTOr HaBYaHHS YUTAHHS B CEPEIHIN MIKOJI €:
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a) YUTaHHS BroJoC;
0) yuTaHHA PO cebe 3 MEPEKIaTOM BroJioc;
B) YMTaHHS TIPO ceOe Oe3 mepekiamy.

3. ITlepeBakarouyuM BUIAOM YHTAHHS B IIOYATKOBIH IIKOJI €:

a) BUBUArOYe (aHAJTITUYHE) YUTAHHS;

0) o3HallOMITIOBaJIbHE (CUHTETUYHE) YUTAHHS;
B) NIOIIIYKOBE YNTaHHS;

I') eperJisaIoBe YUTAHHS.

4. HaiOurpmuMu 3a 00CSITOM € TEKCTH JIIA:

a) BUBYAIOYOTO YNTAHHS;
0) 03HAHOMJTIOBAJILHOI'O YNTAHHS;
B) ITOLTYKOBOT'O YU TAHHS.

5. Big sKOCTI TEKCTOBOTO MaTepiany JJisl YUTaAHHS 3aJIEKUTh:

a) KUIbKICTh NMEPEUYUTYBaHb TEKCTY;

0) yac, HeOOX1THUI HA YMTAHHS,

B) MOTHBAIIiSl YATAIKOI TiSTILHOCTI YUHIB.
6. O3HalloMIIOBaJIbHE YUTAHHS — 11 YATAHHS:

a) 3 MOBHUM PO3YMIHHSIM MTPOYUTAHOTO;

0) 3 3aralbHUM PO3YMIHHSIM MPOYUTAHOTO;

B) 3 YaCTKOBHM PO3YMIHHSM IPOYUTAHOTO.

7. TlepernsmoBe uuTaHHs (skimming reading), BIAMOBIAHO A0 YHMHHOI IIKUIBHOL
MporpamMu, TOYMHAE BUKOPUCTOBYBATHCS:

a) y MOYaTKOBIH IIKOJII;
0) B OCHOBHIM IIKOJTi;
B) y CTapUIiil MIKOJII.
8. IlomykoBe untanHs (scanning reading) — 11 YHTAHHS:

a) 3 TIOITYKOM HE3HAaOMOi JIEKCUKH;
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0) 31 3HaXO/>)KEHHSIM KOHKPETHO1 1H(opMmarlii;
B) 31 3HaXOJ[KEHHSM 3arajlbHUX 1€ TEKCTY.

9. V BumajaKy KiJbKapa30BOro MEPEUUTYBAHHS OJHOTO i TOTO 3K TEKCTY JOIIBHO:

a) KO’)KHOTO pa3y MPOMNOHYBATH YUYHIM HOBE 3aBJIAHHS;
0) KO’)KHOTO pa3y 3MiHIOBATH 4Yac, BiJIBEICHUI HA YNTAHHS,
B) KOXHOTO pa3y 3MIHIOBAaTH YUTaya.
10.ITossBa He3HAWOMOI JIEKCHKH Yy TEKCTaxX JUIsi YUTaHHS JOMYCKAEThCS IIKUTBHOIO
MIPOrpamoIo 3:
a) 2-ro Kjacy;
0) 3-ro knacy;
B) 5-T0 KJacy;
r) 7-ro Kjiacy.

3.7. TecToBi 3aBIaHHA 1JIS NEPEBIPKU TEOPETUYHUX 3HAHD | IPAKTUYHHUX YMIHb 3
HABYAHHS HCbMA

BubepiTh npaBUIBHY BIAMOBIAH V TECTI MHOXKXKHUHHOTO BHOODY.

1. Ha mouyatkoBoMy cTyreHi HaB4aHHs y 3H3 HaBuaHHA nuchMa €:

a) OJTHIEIO 3 MPAKTUIHUX IIJICH HABYAHHS aHTIIIHNCHKOT MOBH;
0) nuie 3aco00M HaBYaHHS 1HIIUX BHJIIB MOBJICHHEBOI JTISUIBHOCTI;
B) 3aCO0O0M 1 METOIO HaBYaHHS.

2. TIuceMO TICHO OB’ sI3aHE 3

a) YUTAHHSM 1 ayJ1I0OBaHHSIM;
0) YCHUM MOBJICHHSIM;
B) UNTAHHSM, ayJiIOBaHHSIM, YCHIAM MOBJICHHSIM.

3. HapuanHS nuchbMa MOYUHAETHCS 3

a) HaIllMCaHHs aHTJHCHKUX JITEP;

0) HanMCaHHS TPAHCKPHUIIIIMHUX 3HAKIB,;
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B) HAIlMCAaHHS BIJKPUTUX CKIIAIIB.

4. MeTtor HaBYaHHS MUChMa Yy TIOYATKOBIHM KO €

a) bopMyBaHHS TpadiyHUX HABUYOK;
0) popmyBaHHs opdorpadiyHMX HABUYOK;

B) OBOJIOJIIHHSI HABUUKAMU [MHUCEMHOTO MOBJIEHHS SIK 3aCO0Y CIUIKYBAHHS y
BUTJISI/II JINCTA, BITAJILHOI JTUCTIBKH, KOPOTKOTO OIHCY.

5. MeToro TpeHyBaIbHUX BIPaB y MpoIleci HaBuaHHs Kairpadii €

a) OBOJIOJIIHHS TpaiYHUMU HABUYKAMMU;
0) OBOJIOJIIHHS CUCTEMOTO TIPaBUJI TUChMA;
B) 3/IaTHICTh IIEPETBOPIOBATH 3BYKH Y CUMBOJIH.

6. MeTor HaBYaHHS IMMCbMAa B OCHOBHIM IIKOJI €

a) pO3BUTOK BMIHb MUCEMHOTO MOBJICHHS;
0) hbopMyBaHHSA HABUYOK TEXHIKH MUCHMA;
B) dopMyBaHHS opdorpadiuHuX HABHYOK.

7. OI[HI/IM i3 3aBAdHb IJIs1 9aCTKOBO KEPOBAHOI'O IIMCCMHOI'O MOBJICHHA €

a) 3aIIOBHEHHSI MPOITYCKIB Y PCUCHHSX;
0) HamMCaHHS TBOPY HAa OCHOBI BEPOAILHUX OTIOP;
B) HAIIMCAHHS IPYTOi MTOJIOBHHU MOYATUX PEUCHbD.

8. Jlo BMiHb MUCEMHOTO MOBJICHHS HE BIAHOCATHCA IHCTPYKIIIT 10 BIIPaB:

a) HAUIIITh OCOOMCTUH JIMCT MPO CBOT BPAXKEHHS B1JI MOI3/IKH;
0) HAUIIITH aHOTAIIIO A0 TEKCTY, KUl Bu npounrtany;
B) TIEPEMUIIIITh TEKCT 1 BCTABTE B HHOMY MPOTMYIIEHI CIIOBA.

9. Sxe 3 3aBaHb MOTHUBYE JisUIbHICTH YUHIB

a) epeKaXxiTh MUCHbMOBO TEKCT;

0) maifTe BIAIOBIAI HA 3aIIUTAHHS;
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B) BUCJIOBITh MUCHbMOBO KPUTUYHI 3ayBaXXEHHS MPO MPOYUTAHE.

10. Ha crapmomy cTyneHi HaB4YaHHSI TUCEMHE MOBJICHHS €

a) METOIO HaBYaHHS,
0) 3acoO0M HaBYaHHSI;
B) METOIO 1 3aCO00M HaBYaHHS.

10.7.  Tecrosi 3aBAaHHs AJI IEPEeBipKU TEOPETHYHUX 3HAHD | MPAKTHYHHUX
YMiHb 3 HABYAHHA IVIAHYBAHHS YPOKY iHO3eMHOI MOBH

BubGepiTh npaBWIBLHY BIIIIOBIAH V TECTI MHOXXWHHOTO BHOODY.

1. [InanyBaHHA MpoOLECY HABYAHHS 1HO3EMHOI MOBH JI03BOJISIE:

a) nependavyaTy BIATUHKY Yacy Ha BUBYECHHS OKPEMHX TEM;

0) MaTu ysIBJIEHHS NP0 pe3yJbTaTH HaBYaHHs HAIIPUKIHII MIEBHUX YaCOBHUX
BIJITHHKIB;

B) 3BITYBAaTH PO MOXKJIMBI pe3yJbTaTH HaBYAHHS HANPUKIHIII TEBHUX
YacOBUX BIATHHKIB.

2. YuM BU3HAYAIOTHCS MPAKTUYHI I[1J11 KOHKPETHOT'O YPOKY 1HO3€MHOI MOBH:

a) BAMOTaMH MPOTrpaMu 3 1HO3EMHOI MOBH;
0) METOIUYHUMHU PEKOMEHAIISIMU 3 KHUTU VISl BUMTEIIS;
B) BMIHHSIMHU, K1 (POPMYIOTBCS B XO/I1 YPOKY.

3. IIlo Hacamnepea HEOOX1AHO BPaXOBYBAaTH MPH CKJIaJaHHI MOYPOUYHOTO TUIAHY:

a) pe3yJbTaTH NONEPEIHHOTO YPOKY;
0) BUMOTH TIPOTPaMH 3 IHO3EMHOI MOBHU;
B) IHTEpECH Ta MOOAXKaHHS YUYHIB.

4. IloypouHe TJTaHyBaHHS:

a) BCTAHOBJIFOE TEPMIHH M1JCYMKOBOTO KOHTPOJIIO;

0) BU3HAYA€E KIHIIEBI 1111 BUBUCHHS ITEBHOT TEMH;
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B) KOHKPETU3YE 3MICT Ta €Talu yPOKY.
5. "Po3BuUBaTH BMIHHS ay/1I0BaTH TEKCT, IrTHOPYIOYN HE3HAWOMI ciioBa' - 11e

bopmyrOBaHHS:

a) MIPaKTUYHOI METH YPOKY;
0) OCBITHBOI METH YPOKY;
B) BUXOBHO1 METH YPOKY;
I') PO3BUBAIILHOT METH YPOKY.
6. "CdhopMmyBatu ysBJICHHS YUHIB PO HOB1 CLIOCOOU CIIOBOTBOPEHHS" - 11e

(hopMyITIOBaHHS:

a) MPaKTUYHOI METH YPOKY;
0) OCBITHBOI METH YPOKY;

B) BUXOBHO1 METH YPOKY;

I') PO3BUBAIIBHOT METH YPOKY.

7. "Po3BUBaTH B YYHIB MOBHY 370TaJIKy" - 11€ (POpMYJIFOBAHHS:

a) MPaKTUYHOI METH YPOKY;
0) OCBITHBOI METH YPOKY;

B) BUXOBHOI METH YPOKY;

I') PO3BUBAIIBHOT METH YPOKY.

8. AHaJi3 3MICTy MaTepially HACTYITHOTO YPOKY MOYMHAETHC 3:

a) YTOYHEHHS MICII YPOKY B CHCTEMI1 YPOKIB 3a KaJleHJapHO-TEeMaTHYHUM
TUTAaHOM;
0) meperisaay MaTepialiiB MiAPyIHUKA;
B) IEpErJIsily MaTepialiiB poOOYOro 301IUTa.
9. 'onoBHA MpakTUYHA METa yPOKY 3BUYAIHO MOB’s13aHa 3 PO3BUTKOM YMiHb, TOMY Ha

ypOlli BUUTENH 000B’A30BO MIOBUHEH OpPraHi3yBaTH:
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a) 3aCBOEHHS HOBOTO MOBHOT'O MaTepiaiy;
0) MOBIICHHEBY 3apsAJIKY;
B) BIIPABJISIHHSI B THIIIOMOBHIH JiS7TBHOCTI.

10. YuuTeno-noyaTKiBIliO CIIiJl CKJIAJAaTH POTOPHYTHUH IJIAH-KOHCTIEKT YPOKY,

OIIMCYKOYU HAaBHYaJIbHY I[iHJ'H:HiCTI) Ha ypOI_Ii M MOBJICHHSI BUUTEJISI TIOBHUM TCKCTOM, AJIA

TOrO 11100
a) 3amo0IrTH HepallioHaIbHINM BUTPATI Yacy Ha ypOIli;
0) Mpo3BITYBaTH Mepe KEPIBHUIITBOM IIIKOJIH;
B) MaTH Mepej OuruMa MijKa3Ky Mpy BEJAEHHI YPOKY.
10.8.  ITizcymkoBi TecTOBI 3aBIaHHS AJIs1 KOHTPOJIIO pPiBHSA cOPMOBAHOCTI

npogdeciiHO-MeTOAUYHOT KOMIIETEHTHOCTI Maiil0yTHHOTO BUUTEJISI
iHO3eMHOI MOBH

e Mera TecTy — BUBHAUUTH METOJUYHY NMPO(GECIMHICTh Y HABUYAaHHI aHTTHCHKOT
MOBH Ha CepeHbOMY CTYIEHI HAaBUAHHS.

e [luTaHHS B KO)KHOMY PO3/1Ji IepeadayaroTh BUOIp OJHIET BIpHOT BIAMOBIII 3
JBOX 3aIPOTIOHOBAHUX.

e VYci BIANOBIAI BUHOCATHCSA HA OKPEMHUi OJaHK.

e Ha koxHe 3aIMTaHHS MOXKJIMBA JIUIIE OoJHa BiI[HOBiI[L.

1. JIns HaBuaHHA Kanirpagdii BUKOPUCTOBYIOTb:
a. JPyKOBaHI1 JITEpH;
b. HamucaHi BiI pyKH JITEPH.
2. HaBuanus kanirpadii MOYMHAETHCS 3:
a. penpoAYKTUBHHX BIIPaB;
b. penenTUBHUX BIIPaB.

3. Ilepumii etan HaBYaHHA opdorpadii:
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a. PEIEeNnTHBHOTO OMPAIFOBAHHS;
b. penmpoayKTUBHOTO OIpAIfOBaHHS.
HaBuanns opdorpadii mae Ha MeTI:
a. PO3BUTOK YMiHb I'paMaTUYHO MPaBUIHHOTO HAMMCAHHS CITiB;
b. po3BUTOK yMiHb HAITMCAHHS JUKTAHTIB PI3HUX BHIIB.
MeTton noBHO1 (pi3udHOI peakiii nepeadayae BUKOPUCTAHHS:
a. PyXOBOi aKTUBHOCTI1 YYHIB ;
b. BUKOpUCTaHHS YYHSIMU MTPABUIL.
HaBuaHHs BUMOBHM Ha OCHOBI BUKOPUCTAHHS aBTEHTUYHOI JIEKCUKH
MOYUHAETHCS 3:
a. pPenpoAYKTHUBHOT'O OIPAIFOBAHHS;
b. aHTHUUMMALI] 3MICTY TEKCTY.
Merta penpoIyKTUBHHUX BIPaB y HAaBYaHHI BUMOBH:
a. PO3BUTOK (POHEMATUYHOTO CIIyXY;
b. HOCATHEHHS NPAaBUIBHOCTI Y BUMOBI.
Mera perienTUBHUX BIIPaB y HABYaHHI BUMOBH:
a. PO3BUTOK (POHEMATUYHOTO CIIyXY;
b. po3BUTOK (DOHETHUUHOT KOMITETECHITI].
Kanirpadis ue:
a. rpadiyHa cuctema MOBH;

b. cucrema opdorpadiyHux IpaBUJI MOBH.

10. Tlepmwmii eTan HaBYaHHS Kamirpadii:

a. HamucaHHs JITep;

b. geMoHcTparis JiTep.

11. Po3BuTok kanirpagiyHO1 KOMIIETEHIII1 ependayae:

a. OBOJIOJIIHHS MpaBuiIamMu opdorpadii;
b. oBosoaiHHS Tpadikor0 HAMMCAHHS JITEp a0ETKN Ta BUBYCHHS

3BYKOOYKBEHHUX BI1JIOBITHOCTEH.
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12. V HaBYaHHI rpaMaTUKH YYUTENIb MA€ NPUIUIATH OUIbIIE Yacy:
a. TMpe3eHTallli IpaMaTH4HOI CTPYKTYpH;
b. TpeHyBaHHI Y4HIB y B)KHUBaHHI IPaMaTUIHOI CTPYKTYPH.
13. Monoaumii mKoJIsp Ma€ JOCITTH PIBHSL:
a. eJIEeMEHTapHOTO KOPUCTyBada 1IHO3EMHOT MOBH;
b. He3aJIeKHOTO KOPUCTyBaua 1HO3EMHOT MOBH.
14. Merta etany pelenTUBHO-PENPOAYKTUBHOTO TPEHYBaHHS y (popMyBaHHI
AHTJIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHIIIT:
a. 3a0e3leyeHHs1 TPEHYBaHHs y4HIB Yy BxkuBaHHi JIO;
b. Bukopucranus JIO y pi3HUX BUAaX MOBJIEHHEBOI JIsSITHOCTI.
15. HaifeekTUBHIIIIMM HA TIOYaTKOBOMY €Talli HABYAHHS €:
a. nepekinanHuii cnocid ceMantusauii JIO;
b. nHaouna cemanTu3ais JI1O.
16. Ha moyaTkoBOMY eTarri HaBYaHHS MepeBara HaaaeThCs:
a. 03HAMOMIIIOIOYOMY YUTAHHIO;
b. aHAMITHYHOMY YUTAHHIO .
17. HaBuaHHS YuTaHHS BroJIOC CIUPAETHCS HA:
a. HajaHHS 1H)OpMAIIIi;
b. oTpumanHs iHpOpMAIi.
18. MeTta HaBYaHHS YUTAHHS:
a. 4YWTaHHA Mpo cebde;
b. uMTaHHS Brojoc.
19. [lepummii eTan y HaBYaHHS JIITEP:
a. HamuMcaHHS JITED;
b. neMoHcTpaiis JiTep.
20. HaBuanns opdorpadii moynHaeThCs 3:
a. pelEeNnTUBHUX BIPAB;

b. penpoayKTUBHUX BIIPaB.
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21. O3HalloMJIEHHS 3 TPAMaTUYHOIO CTPYKTYPOIO Ma€ BiIOyBAaTUCH:
a. y KOHTEKCTI;
b. y onucoBux mpaBuiIax.
22. Jlpyruii etan popMyBaHHS aHTJIOMOBHOI TpaMaTHYHO] KOMITETEHITI1
HaILUIEHUH HAa:
a. peleNnTUBHO-PENPOAYKTUBHE TPeHYBaHHs y BxkuBaHH1 ['C;
b. BxuBanHs ['C y pi3HUX BUJIaX MOBJICHHEBOT J1SJTBHOCTI.
23. Mera erarny KOMyHIKaTUBHOI MPAKTUKH Y (OPMYBaHH1 aHTJIOMOBHOT
IrpaMaTUYHOI KOMIIETEHIIIi:
a. pxuBaHHA ['C y pi3HUX BUJaX MOBJICHHEBOI ISITBHOCTI;
b. TpenyBanns y BxkuBanHi ['C.
24. KOHTpOIBbOBAHE NMUCHMO CIIPUSE:
a. BUBYEHHIO CHiB, iX opdorpadii;
b. pO3BUTKY TBOPUYOCTI.
25. HaBuaHHS MMCEMHOMY MOBJIEHHIO CIIPSIMOBAHeE:
a. Ha PO3BUTOK KOMIIETEHIII] Y TUCHMI;

b. Ha PO3BUTOK IpaMaTHYHOI KOMIIETESHITII.

26. 3riIHO BUMOT MIKIJILHOT MPOrpaMHu y4H1 TOYaTKOBOI MIKOJIH (4 KJ1ac) MaloTh

PO3yMITH Ha CIIyX TEKCTH 00CATOM:
a. 10 peuens;
b. 8 pedeHs.
277. HaBuaHHs ay/iF0BaHHS IOYMHAETHCA 3:
a. MIATOTOBYMX BIIPAB;
b. mpocayxoByBaHHS PI3HUX TEKCTIB.

28. Ha cepenHpOMY CTYIIEHI HABYAHHS B VUHIB JOMIHVE ITaM'SITh:
pea Yy CTy Y4HIB I y

a. JIOBUIBHA;

b. MumoBUIBHA.

29. OCHOBHUM BHJIOM MOBJICHHEBOI JISUIBHOCTI HA JAHOMY €TaIll HAaBYaHHS €:
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a. ayJiIOBaHHS;
b. yCHE MOBJIEHHS.
30. 3rigno Pexomennariit Pagu €Bponu cepenniii piBeHb HaBUaHHSI BiJIIOBIA€
P1BHIO:
a. OCHOBHHUI KOpUCTYBaY;
b. He3anexHMI KOPUCTYBaY.
31. HaByanus (hoHETHKH Ha JAHOMY CTYII€HI HAaBYaHHS nepeadayae:
a. YIOCKOHAJICHHS (DOHOJOTTYHOT KOMITETEHIIIT;
b. ompairoBaHHs 3BYKIB Ta IHTOHAII].
32. HaByanHs (DOHETUKH CJIiJI PO3MOYMHATH 3:
a. PEnpoIyKTUBHUX BIPAB;
b. peuenTtuBHUX BOpPAB.
33. IlpakTryHa MeTa HaBYaHHS JIEKCUKUA B OCHOBHIM IIKOJI1 Tiepeadayac:
a. (GopMyBaHHS JICKCUYHOI KOMIIETEHIII1;
b. CTBOpEHHS IMHAMIYHUX CTEPEOTHUITIB.
34. Mertoto apyroro etamy (GopMyBaHHS JEKCUYHOI KOMITIETEHIIIT €:
a. TpPEHyBaHHS JIEKCHKHU B yCiX BUJaX MOBJICHHEBOI TISJIbHOCTI HA PiBHI
pEUYEHHS;
b. BUKOPHUCTaHHS HOBOi JIEKCUKU B YyCHOMY MOBJICHHI.
35. InpyKTUBHUHM cIOCIO ceMaHTHU3allll HOBOTO TPaMaTHYHOI'O MaTepiay
PO3MOYMHAETHCS 3:
a. TOSICHEHb 1 MPABUI;
b. 3pa3kiB-IPUKIIAIIB.
36. OxHiero 3 BIpaB KOMYHIKATUBHOTO HAaBYAHHS €:
a. HalHUCAaHHS AUKTAHTY,
b. CcTBOpeHHs mocTepa Ta HOTo 3aXUCT.
37. AyniroBaHHS SIK ME€Ta HaBYaHHS O3HAYaE:

a. PO3BUTOK MOBJICHHEBOI KOMIIETCHIIIT,
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b. pPO3BUTOK MOBHOI KOMIIETEHIII1.
38. OpaHi€ro 3 MHIBICTUYHUX TPYAHOILIB HABYAHHS ay/I1FOBAHHS €:
a) CTHJIICTUYHI 0COOJIMBOCTI,
0) 00’eM CIyXOBOI Mam'sTi.
39. AyaitoBaHHS Ha CepeIHbOMY CTYIIEHI HAaBYaHHS €:
a. METOIO0 HaBYAHHS;
b. Meroro 1 3ac000M HaBYAHHS.
40. HaiieeKkTUBHIMIMM IIJITXOM HaBYaHHS YCHOTO MOBJICHHS €:
a. TpymnoBe OOTOBOPEHHS;
b. 1HAUBIAYaTBEHUN PEKHM.
41. MeToro HaBYaHHS MOHOJIOTTYHOT'O MOBJICHHS €:
a. QopmyBaHHS MOBJIEHHEBOI MOHOJIOTTYHOT KOMIETEHIIIT;
b. ¢opmyBaHHs 3B’I3HUX BUCIIOBIIIOBAHb.
42. Ileproro CKIaA0BOI0 Y MTOOY/I0BI MOHOJIOTIYHOTO BUCJIOBIIFOBAHHS €:
a. BCTYIIL,
b. OCHOBHa YacTHHA.
43. OpHi€ero 3 HallepeKTUBHILIUX BIPAB HA TPETHOMY €Tali HaBYaHHS
MOHOJIOTTYHOT'O MOBJICHHSI MOK€ OyTH Taka:
a. TEePEKaXiTh TEKCT;
b. NpPOKOMEHTYHTE CUTYyaLIIO.

44. HapuaHHs [11aJIOT1YHOTO MOBJICHHS HA CEPEIHbOMY CTYIIE€HI CIIiJ] PO3MOYNHATH:

a. 3 Jiajory-3paska;
b. 3 «mianory B aii».
45. Tpertiii eTan HaBYaHHS J1AJIOTYHOTO MOBJICHHS HaIlIJICHUN HAa BMIHHS
CKJIaJaTH:
a. 3pa3oK-iajor;

b. caMOCTIHHHHI A1aJIOT.
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46. AHanmiTUYHE YUTaHHS niepeadayae:
a. BHKOPHCTAHHS CIIOBHHKA;
b. BHKOpHICTaHHS aJaNTOBAaHUX TEKCTIB.
47. Tlporpamoro nepeadavyacTbCss pO3yMIHHS TEKCTIB JIJIsi YATAHHS:
a. 3 4% HEeBIIOMHUX CIIIB;
b. 3 yciMa BiIOMHMH CIIOBAMH.
48. MeTtoan4H1 BUMOTH JI0 TEKCTIB JJIs1 YUTAHHS BPaXOBYIOTh:
a. BIKOBI OCOOJIMBOCTI;
b. HayKkoB1 0COOJIUBOCTI TEKCTY.
49 3aBepuianbHUI eTan HaBYaHHS MMMCbMa Ma€ Ha METi POPMYBaHHS YMIHb:
a. KEpOBAaHOIO MHCHhMA;
b. TBOPYOro MMCEMHOTO MOBJIECHHS.
50. HaByaHHS MMCEMHOTO MOBJICHHS CJIiJI MOB'A3yBaTH 3:
a. YCHUM MOBJICHHSIM;
b. uuTaHHAM;
C. YCHUM MOBJICHHSIM, YUTAHHSM, ayTIFOBAHHSIM.
51. Ha cepenHbOMY CTyTI€H1 HABYaHHS [TUCHMO €:
a. METOIO0 HaBYAHHS;
b. meTo10 1 3ac000M HaBUAHHS.
52. O0’eKTamMu KOHTPOJIIO MAIOTh OYTH:
a. HaBUYKH Ta BMIHHS,

b. 3HaHHSA MOBHOI'O Marepiaiy.

Po3zain IV. MeToanuHa MaiicTepHs AJ1s1 NPpogeciiiHOro po3BUTKY

Leit po3ait MICTUTh MIUPOKE KOJIO HABYAILHO-METOJUYHUX MaTepialiB (METOIUYHI
CTaTTl, pparMeHTH MiIPYYHHUKIB, ABTEHTHYHI Ta HaBYaJIbHI TEKCTH, OPUTIHAIbHA
300pakaibHa HAOUHICTh), TBOPYE BUKOPUCTAHHS SKUX IS BUPIIICHHS METOIUYHHUX
npobieM nepeadayae caMOCTIHHE ONPAIIOBAHHS CTYI€HTaMU 3allPOIIOHOBAHUX
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HpO6HCMHI/IX MCTOANYHUX 3aBAaHb 1 TUM CAMUM YMOIKIIMBJIIOE€ BAOCKOHAJICHHA

METOAMYHOI MAMCTEPHOCTI BUNTENS iHO3EMHOI MOBH.

®opmyBaHHs POHOJIOTTYHOT KOMIIETEHITIT

1. TlepernsiHpTe HasBHI MIJAPYYHUKH Ta MOCIOHUKH 3 METOAMKU BUKIIAJAHHS

aHriicekoi MoBH 1o TeMi «HaBuaHHS (OHETHKH» Ta CKIaAiTh TiIocapii
METOAMYHHUX TepMiHiB. Bukopucraiite oro s oOroBopeHHs (paxoBux
MUTaHb, OB’ 13aHUX 3 GOopMyBaHHIM (HOHETHIHOI KommeTeH il yuHiB 3H3.

Pexxum poboTH: y MaJIuX rpynax.

2. Ilepernsupre minpyunuk “English Smart” gns 5 knacy astopiB JI.B.

Kanininoi Ta [.B. CamoiintokeBud 1 HaBeiTh NPUKIIAINA 3aBJaHb 1 BIIPAB,
4Kl CHpsIMOBaHI Ha (OpPMYBaHHS PELENTUBHUX Ta PENPOTYKTUBHHUX
dboneTnyHUX HaBWUYOK. JloBemith CBOlO AyMKy. IIpomeMoHcTpyiite
Halle()eKTHUBHIIII BIPaBU B ySIBHOMY KJaci.

Pexxum poboTH: y Maiux rpynax.

3. Ilepernsaupre migpyunuk “Your English Self” nna 9 xnacy asropis JI.B.

Kamininoi ta [.B. CamoitntokeBnu 1 BUOEpiTh 3aBJaHHA 1 BIIPaBH,
CIIPSIMOBaHI1 Ha BJJOCKOHAJICHHSI CTyXOBUMOBHHX Ta PUTMIKO-IHTOHALIMHUX
HaBUYOK yuHIB. [IpoanamizyiiTe iX BiANOBIAHICTP YMHHUM MPOTPAMHUX
BUMoraM. Po3po0iTe 1 NpoAeMOHCTpyHTE (parMEeHT YpOKYy Ha OCHOBI

JIAHWX BIPAB, JIOTTOBHIOKOYM 1X CBOIMHU BIIACHUMM.

Pexxum pobotu: y mapax.

4. OzHailioMTech 13 YMHHUMH BITYM3HSHUMHU IIKUIBHUMH MIApyYHHKaMHu i 4
kiacy. [Ipoanani3yiite xapakrep Ta KUIbKICTh ()OHETUYHUX BIPAB, BU3HAUTE iX

METY,

JOTIYHUWA TOPSAJOK iX PpO3TallyBaHHS;

JOIIIBHICTD,

e(hEeKTUBHICTb,

(OHOJIOTIYHY Ta KOMYHIKAaTUBHY ILIIHHICTh. Pe3ynbTaTh KPUTUYHOTO aHami3y
3aHECITh 10 Tabmuii. SIKui 3 MiAPYYHUKIB MICTUTH JOCTATHIO KUJIBKICTH BIIPaB
it popmyBaHHs GOHOJIOTIUHOT KommeTeHIl1i? YoMy Bu Tak BBaxkaete?

5.

[Migpy4ynuk, aBTOp 3aranbHa KUTBKICTB

(OHETHYHHX BIIpaB

Kinpkicth  BmpaB  Ha
bopMyBaHHIH
CIYyXO0-BHMOBHUX

HaBH4YOK

Kinpkicth  BmpaB  Ha
bopMyBaHHi
PUTMIKO-IHTOHAIIHHUX

HaBH4YOK
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Pexxum poboTH: y Manux rpymnax, notiMm y rpymi.

6. Ilpoanamnizyiite hparMeHT YpOKy Ta BU3HAUTE:
1) mety HaBuaHHA (POHETUKHU HA JAHOMY YpOIIL;
2) (GoHOJOTIUHY I[IHHICTh BUKOPUCTAHOTO aBTEHTUYHOTO MaTepiaiy;
3) KOMyHIKaTHBHY IIHHICTh aBTEHTUYHOTO 3pa3Ka;
4) JIOT14HY NOCIIIOBHICTh PELIENITUBHO-PENPOAYKTUBHUX BIIPAB;
5) HeMOJIIKU JaHOTO ()parMeHTy YpOKY.
Ski 3minu Bu mornu 0 3anpomnoHyBaTu 1 4yomy?

dparMeHT ypoky

Teaching Pronunciation

A tiny bird is very strong
I’m sure you are wrong
A butterfly is very light
I’m sure you are right.

A goat’s tail is very long

I’m sure you are wrong

A peacock’s coat is very bright

I’m sure you are right.
Warm Up

Listen and answer

Let’s talk about your pets. Do you have any? What is its name? What colour is your pet? What does
he/she like to do/ to eat?

Pair up for a game “Funny Questions’”’

Ask your friend about his/her pet. Try to cheat by asking funny questions.
For example:

A. You have a dog, haven’t you?
B. You're right. I have a small dog.
A. Is your dog green?

B. You are wrong. My dog is black.
Comprehension Check

Listen to the song and choose the right picture in the right order.
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Listen to the song and put the pictures in the right order.

Reception

Listen to the song and choose the sounds which are often used in it.

Listen to the song and underline the rhyming words.

Look at the pictures and find the right word for each of them.

Reproduction

Listen and sound. Reproduce your pairs of words from the song.

Listen and respond.

Respond to my statements using a line with a rhyming word.

For example:
T. A goat is strong
P. I’'m sure you are wrong

T. A butterfly is very bright

A. bird is light

B. bird is strong

A. peacock’s tail is long
A. peacock’s coat is long

Look at vour friend miming a character of the song and reproduce the line from it.

Team up with your friend and sing the song.

Production

Make up your own song.

Create the poem using the pictures.

Pexxum poboTu: y Maux rpymnax.

7. Homemith, mo (oHeTHYHA 3apsigka MYCHTh OyTH OOOB’S3KOBUM  E€JIEMEHTOM
ypoky. Po3pobiTh ¢oHEeTHUHY 3apsaKy Ha OCHOBI aBTEHTHYHOTO BipIia.
Busnaute, npu BUBYEHHI SKOI TeMHM HOro JOLUIBHO BUKOpucTaTu. [IpoBenitsh
dboHeTHUHY 3apsAKy B YMOBHOMY KJjaci, 3a0e3MeuyuBIIM ii HEO0OX1THOIO
BI3yaJIbHOIO HAOYHICTIO.

Bipm

Tomato,
perfect, round and red,
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growing in your garden bed.

Cornstalk,
tall and green,
with yellow corn inside, unseen.

Melon,
sweet and round,
resting on the ground.

String bean,
on the vine,
green like this garden of mine.

Pexxum pobotu: y rpymax.

8. IlpoananizyiiTe anropuT™ NpoBeAeHHs (POHETUYHOT 3apsAIKH Ha CEPETHBOMY
CTYIICH1 HaBYaHHS, 3alIPONIOHOBAHUM CTYJIEHTOM-IIPAKTUKAHTOM, Ta BU3HAYTE:

a) 9M BIJIIOBIIAIOTH 3aBIaHHSA (DOHETHIHOT 3apsIKM BU3HAUCHUM €TaItaM Ta IiJIsIM;

0) BKaXXITh HEJIOIIKH;
B) 3aMpPONOHYWTE NUISIXU BAOCKOHAICHHS (POHETUYHOI 3apsaKu, skOu Bu Oynu

BUUTCIICM.

1. Preparation.
Aim: to identify the communicative and phonological value of the text.

This jazz-chant is good for the topic “Meals”. It can help to review the material and it can also help to
train the intonation in questions and exclamation.

Major Decisions

How do you like your coffee?

Black! Black!
How do you like your tea?

With lemon, please.
How do you like your steak?

Medium rare.
How do you like your eggs?

[ don't care!
Sunny-side up?

[ don't care!
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Poached on toast?
Idon't care!
Scrambled, with bacon?
Idon't care!
Over-easy?
Idon't care!
Soft-boiled?
Hard-boiled?
I don't care!
How about an omelet?
[ don't care!
Come on, tell me!
This isn't fair.
1 told you the truth. I really don't care!
(Carolyn Graham)
11. Anticipation.
Aim: to activate pupil’s language and life experience in relation to the jazz-chant.

Good morning children! You are looking so great today. I see, you are full of energy! I suppose, you
had a really good breakfast. What do you usually have for breakfast?

(teacher asks questions connected with the topic)
Good! And now listen to the jazz-chant. It is also about the food we eat.
1II. Comprehension Check.
Aim: to check pupil’s understanding of the jazz-chant.
1. Listen to the jazz-chant and clap your hands when something is wrong.
A Jazz Chant
How do you like your coffee?
Strong! Black!
How do you like your tea?

With orange, please.
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How do you like your cake?

Medium rare.

How do you like your eggs?

I don't care!
Sunny-side up?

1 like it!
Poached on bread?

Idon't care!

Scrambled, with bacon?

I don't care!
Over-easy?

I don't care!
Soft-fried?
Hard-fried?

I don't care!
How about an omelet?

I don't care!
Come on, tell me!

This isn't fair.

1 told you the truth. I really don't care!

2. Match the words with their characteristics.

Coffee Black

Tea Soft-boiled
Steak Hard-boiled
Eggs Over-easy

Medium rare

Sunny-side up

With lemon
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1V. Receptive Activities.
Aim: to practice sounds, rhythm and intonation.

1. Listen to the jazz-chant and beat the rhythm.
2. Listen to the jazz-chant and clap your hands when it is a question, and stamp your feet
when it is an exclamation. When it is a statement just keep silence.
V. Reproductive Activities.

Aim: to work on the phonological peculiarities.

1. Roleplay the jazz-chant with the right intonation.
2. Pronounce the jazz-chant in different moods.
3. Repeat the lines speeding up your reading.

VI. Productive Activities.

Aim: to work on the content of the text creatively.

1. Create your own jazz-chant poem using pictures.

Pexxum poOoTH: y MaJIUX Tpynax.

9. O3HailoMTech 3 METOI0, €TalmaMd Ta TEXHOJOTIIMM IPOBEIEHHS (POHETUYHOI
3apsSIAKA Ha IIOYaTKOBOMY CTYIIEHI HaBYaHHS, 3alpONOHOBAHO1
CTYyZI€HTOM-IIPAaKTUKAHTOM, Ta BU3HAUTE:

a) 9M BIATIOBIJIAIOTh BIIPaBU BIKOBHM Ta ICUXOJOTIYHHM OCOOJHMBOCTSM YUYHIB JIAaHOTO
CTYIICHS] HAaBYaHHS;

0) 4M BIJNOBIIAIOTH BIPaBU €Tarnam onpaitoBaHHs (POHETUYHOTO MaTepiay;

B) KOMYHIKaTUBHY Ta ()OHETUYHY LIIHHICTh 3alPOIIOHOBAHOTO (DpAarMEHTYy.
Phonetic Warm-up.

Aim: to develop the ability to produce phonemically and intonationally correct speech and comprehend
speech of others, that is to develop phonological competence.

A reactive warm-up.
1. Preparation.
This, that, these, those.
Snap your fingers,
touch your toes.

This, that, those, these
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Shrug your shoulders,
bend your knees.
Communicative value: giving polite directions.
Phonological essence: logical stress; sound [d].
2. Anticipation.

1) Children, tell me, please, do you do morning exercises?
2) What exercises do you often do?
3) Look at the pictures and say what all these people are doing.

gwild0124 fotosearch.com

e.g. A man is standing.
A girl is jumping.
3. Presentation.
Listen to the poem and count how many sounds [0] are there in the poem.
4. Comprehension Check.
Fill in the gaps with the words given on the blackboard.

THIS THAT THOSE THESE

1. is my sister. Her name is Olga.

2. flowers smell wonderful.

3. I was afraid of tigers at the Zoo.

4. I didn’t know the answers for questions at all.

5. Receptive Activities.

Listen to the poem and indicate the intonation by exaggeration. Try to stress the following words.
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Fingers
Toes
Shoulders

Knees

10. Reproductive Activities.

1) Let’s read these words (this, that, those, these) in chorus and then one by one.
2) Restore the poem.

Snap your

, touch your

Shrug your

11. Productive Activities.
Compose your own poem, using the scheme. Use your own words or words given on the blackboard.

You can change the verbs as well.

, bend your

Clap your

and touch

Touch

, do it please.

nose

legs

forehead

hands

fingers
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Pexxum poboTH: y MaJIuX rpynax.

9. 3arajbHOBIAOMO, IO y HaBYaHHI BUMOBU BYMTENIb MOKE BUKOPHUCTOBYBATH
IMITaTUBHUI Ta aHATITUKO-IMITATUBHUM HUJISXW BBEJACHHS AHTIIMCHKUX (POHEM.
Posnoainite HactynHi ¢ponemu [&, 0, O, h, n, 1, t, d, o, 0, b, p, e, w, v, ]
BIIMOBIIHO JI0 NUIIXY iX Mpe3eHTarii. 3ampornoHyiTe irpoBi HPUHOMH IS
BBEJICHHS 1 OTIPAIFOBAHHSI TAHUX 3BYKIB.

Pexxum poOoTu: 1HIUBIAYaTbHUIA.

IMITATUBHUUN [UIAX AHAJIITUKO-IMITATUBHUI LIISAX

10.1To3naitomtecy 3 Bipmem “The Glory of the Garden” by R. Kipling,
3aMpOMOHOBAHMM aBTOPAMHU I yIOCKOHAJIEHHS (DOHOIOTIYHOT KOMIIETEHITI].
Busnaute KOMyHIKaTHMBHY I[IHHICTh JIaHOTO AaBTEHTHYHOTO 3paszka. Sk
dbopmyBaHHS (POHOJOTIUHOI KOMIIETEHIII IHTETPYEThCS 3 HABYAHHAM I1HIIUX
CKJIQJIOBUX KOMYHIKaTHBHOI KoMreTeHmii? Skux came? 3amponoHyiTe alropuTM
poOOTH HaJ BIpIIEM.
Pexum poboTH: y Manux rpymnax.

The Glory of the Garden

OUR England is a garden that is full of stately views,

Of borders, beds and shrubberies and lawns and avenues,

With statues on the terraces and peacocks strutting by;

But the Glory of the Garden lies in more than meets the eye.

For where the old thick laurels grow, along the thin red wall,
You'll find the tool- and potting-sheds which are the heart of all
The cold-frames and the hot-houses, the dung-pits and the tanks,
The rollers, carts, and drain-pipes, with the barrows and the planks.
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And there you'll see the gardeners, the men and 'prentice boys
Told off to do as they are bid and do it without noise;

For, except when seeds are planted and we shout to scare the birds,
The Glory of the Garden it abideth not in words.

And some can pot begonias and some can bud a rose,

And some are hardly fit to trust with anything that grows ;

But they can roll and trim the lawns and sift the sand and loam,
For the Glory of the Garden occupieth all who come.

Our England is a garden, and such gardens are not made

By singing:-" Oh, how beautiful," and sitting in the shade

While better men than we go out and start their working lives

At grubbing weeds from gravel-paths with broken dinner-knives.
There's not a pair of legs so thin, there's not a head so thick,
There's not a hand so weak and white, nor yet a heart so sick
But it can find some needful job that's crying to be done,

For the Glory of the Garden glorifieth every one.

Then seek your job with thankfulness and work till further orders,
If it's only netting strawberries or killing slugs on borders;

And when your back stops aching and your hands begin to harden,
You will find yourself a partner In the Glory of the Garden.

Oh, Adam was a gardener, and God who made him sees

That half a proper gardener's work is done upon his knees,

So when your work is finished, you can wash your hands and pray
For the Glory of the Garden that it may not pass away!

And the Glory of the Garden it shall never pass away!

11.Bigomo, 110 MpOCIyXOBYBaHHSI aBTEHTUYHUX ayJli0 3aMKCIB BiJIIrpac HEaOUsIKy
posib y (OopMyBaHHI penenTHBHUX (OHETUYHMX HaBMYOK. Uum Bu moschaute
e(eKTUBHICTb 3aCTOCYBaHHS JaHOTO HABYaAJILHOTO matepiany?
[IponeMOHCTpYTE METOAMKY ONpAIFOBAaHHS aBTCHTHYHOIO  BipIma IS
dhopMyBaHHS (HOHEMATUYHOTO CIYXY YUHIB.
A Madrigal

Crabbed Age and Youth
Cannot live together:
Youth is full of pleasure,
Age is full of care;

Youth like summer morn,

Age like winter weather,
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Youth like summer brave,

Age like winter bare:

Youth is full of sport,

Age’s breath is short,

Youth is nimble, Age is lame:
Youth is hot and bold,

Age is weak and cold,

Youth is wild, and Age is tame:—
Age, I do abhor thee,

Youth, I do adore thee;

O! my Love, my Love is young!

Pexxum poboTu: y KoMaHax.

12. [Ipurapaiite anroput™m pod0oTH HaJ (HOHETUUYHUM MaTepiajoM Ta 3alpOINOHYITe
3aBJaHHS JUIs ONPAaIlOBaHHS HACTYIHOIO JIX)Ka30Boro HacmiBy. [IponemoHcTpyiite

TTaHNI cpparMeHT YPOKY B YMOBHOMY KJIacl.
A Jazz Chant

Meet me in the morning.
Meet me at noon.

Meet me in September,
or the middle of June.
Meet me at midnight.
Meet me in the hall.
Meet me in the summer.
Meet in the fall.

Meet me in the evening.
Meet me at eight.

I’ll meet you any time you want

but please don’t be late.

(Carolyn Graham)
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Pexxum poOoTH: y MaJIUX Tpynax.

13. Sk cnin oliHIOBAaTH PiBEHb CPOPMOBAHOCTI IHTOHAIIIWHUX HABUYOK y KOXKHOTO 3
yuHiB 30kpema? OOrpyHTyWTe BaXJIMUBICTh (POPMyBaHHS 1HTOHAIIHHUX HABUYOK
YYHIB Ta MPOJEMOHCTPYHTE METOJIUKY pOOOTH Ha OCHOBI JI)Ka30BOT'O HACIIIBY:

Banker’s Wife’s Blues

Where does John live?

He lives near the bank.
Where does he work?
He works at the bank.
When does he work?
He works all day and he works all night
at the bank, at the bank, at the great, big bank.
Where does he study?
He studies at the bank.
Where does he sleep?
He sleeps at the bank.
Why does he spend all day, all night,
all day, all night, at the bank, at the bank?
Because he loves his bank more than his wife
and he loves his money more than his wife.

(Carolyn Graham)

Pexxum poboTu: y rpymnax.

14. Opranizyiite po6oTy HaJ GOpMYBaHHSIM YMiHb YUHIB PUTMI3yBaTH, pOOUTH
JIOTIYHUNA HAroJioc, MPOMOBJIISATH JOBI'1 Ta KOPOTKI 3BYKH 3a IOIIOMOTOI0 PUMIBKH.

PumiBka

It’s still dark,
Said the lark.
What’s that?
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Said the cat.
I want to sleep,
Said the sheep.
A bad habit,
Said the rabbit.
Of course,
Said the horse.

Let’s have a spree,

Said the bee.
But where?
Said the hare.
In the barrow,
Said the sparrow.
I’m too big,
Said the pig.

In the house,
Said the mouse.
But the dog said Bow-Bow,

It’s too late now.

Pexxum pobotu: y mapax.

(Old German Nursery Rhyme)

15. [Ipouwnraiite micHto. fKka ii (poHETHYHA 1 KOMYHIKAaTHUBHA I[IHHICTH? 3alOBHIThH

BI/IMOBITHI KOJIOHKHU B Tabiuii. [IpogeMoHCTpyHTEe alIrOpUTM OIIpaIlfoBaHHS

micH1 y kiacl. SIki mepeBaru Ma€ BUKOPUCTaHHS aBTEHTHYHOTO MaTepiany y

HaBYaHHI (OHETUKH?

KomyHikaTuBHA IIHHICTH

donernyHa I[IHHICTH

3BYKH

IHTOHALIIS
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My aunt came back.

My Aunt Came Back
My aunt came back
(My aunt came back)
From old Algiers,...
And she brought with her...

A pair of shears....

(continue fanning with one hand,

cut like scissors with fingers

of the other hand)

My aunt came back

From Holland, too,
And she brought with her

A wooden shoe.

(continue previous actions,

add stomping foot on floor)

My aunt came back
From Niagara Falls,

And she brought with her
A ping-pong ball.

(add swinging back and forth)

My aunt came back
From the New York Fair,
And she brought with her
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A rocking chair.

(add rocking as in a rocking chair)

My aunt came back
From Kalamazoo,

And she brought with her

Some gum to chew.

(add chewing)

My aunt came back
From Timbuktu,
And she brought with her

Some clowns like you!

(leader points to a group)

Pexxum pobotu: y rpymnax.

16. Ik popmyBaHHsA (HOHOJIOTIYHOI KOMIETEHINI IMOB’S3aHO 3 I1HIIMMHM BHAAMU
MOBHOI Ta MOBJIEHHEBOI IISJILHOCTI? 3ampoONOHYWTE aJTOPUTM OIPALFOBAHHS
HACTYITHOTO JIKa30BOTO HACHIBY 3 METOI MOJANbIIOT0  (POHETUYHOIO
OIIPAIOBAHHS.

JI>ka30BUI HACIIIB

Wash, wash, wash the lettuce.

Slice, slice, slice the cheese.

Put some butter on the bread.

Can I have my sandwich, please?
Fry, fry, fry the tomatoes.
Put them on a pizza base.

Add some cheese and bake it slowly
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Mmm. Can I have a taste?

(Carolyn Graham)

Pexxum pobotu: y mapax.

17. IlepernsiHbTe OJIMH 13 HASIBHUX B1JI€O YPOKIB Y OYATKOBIN HIKOJI Ta 1aiiTe

BIJIMOB1/11 HA MUTAHHS Y TAOJIHIII.

3aBaaHus Komenrapi cryaeHTiB

1. Hamwmrite, sKuit aBTEHTHYHANR MaTepiar
BUKOPUCTOBYBAB BUUTEIH IS (DOHETHIHOT
PO3MUHKH.

2. Hanwmrite, BAMOBY SIKHX 3BYKiB
TPEHYBAJIA Y9HI HA YPOITi.

3. Hamuite, SKi 3BYKH Y4HI BUMOBIISLIH
HETPaBWILHO Ta IKUM YHHOM YUUTENb
BUIIPABIISB IOMUJIKH YYHIB Y BUMOBI.

4. Hamumite, SKi BIIpaBH MPOIIOHYBAIHCH
YUHSM ISl PO3BUTKY ()OHEMATUIHOTO
CILYXY.

5. Hanwumrite, Y4 MOCTIIHO NPUIiISB
YUUTEIh yBary BUMOBI YYHSIMU
AHTITIHCHKUX 3BYKIB.

6. Hamuiits, Sk pearyBaiu y4Hi Ha
3aBJaHHSA 3alPOIOHOBAaHI yuyuTeaeM. 3
eHTy3iazmom? 3 inTepecom? [HITMM
YyUHOM?

7. HamuiTe, Yu TPUAIISAB YUUTENb YBary
TPEeHYBaHHIO MPaBUIBLHOTO HAT0JI0Cy abo
pHUTMY.

8. IligBeniTh MiACYMKH CIIOCTEPEKEHb.

9. Slxi nopagu Bu mornu 0 gat yuutenio?

18. IIpopedepytite crartio KomominoBoi 0O.0., Poman C.B. «®opmyBaHHS
AQHTJIOMOBHO1 (DOHETUYHOI KOMIETEHIIII y JITe MOJOMAIMIOr0 MIKUIBHOTO BIKY (Y
xypHaii «IHozemH1 MmoBu», Ne4, 2006 p.).

Oco0sMBY yBary 3BEpHIThH Ha:

a) TUTIOB1 (POHETHUYHI MIOMWIKHA YKPAaiHCHKUX YUHIB;

0) mpoBiAHI 3aBJaHHA MO (OPMYBAaHHIO AHIJIOMOBHOI (DOHETHYHOI KOMIETEHLIT
MOJIOJIIITUX TIKOJISIPIB;
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B) NpUHIMIHU (POpMyBaHHS (POHETUYHOT KOMIETEHIIi AIT€H MOJOAIIOTO MKIIBHOTO

BIKY.
18.10. @®opMyBaHHS JEKCUYHOI KOMIIETEHIIil
1. Ilpopedepyiite CTaTTIO B.B. Hikonaena «O HEO0OXO0IMMOCTH

aupGepeHIIMPOBAaHHOTO TOAX0/a K H3YyYEHUI0 YYeOHOTO JIGKCHYECKOTrO
Marepuana» (xypHan « MHOCTpaHHBIE S3BIKK B IIKOJax», Ne6, 1966. — c. 15-21)
[IpoaHnanizyiiTe 3apONOHOBAHY TUIIOJIOTIIO JICKCUKU. SIKe MPaKTUYHE 3HAYCHHS

takoi Tunosuorii? IpointocTpyiiTe 1aHy TUIOJIOTIIO BIACHUMHU MPUKIIAIaMH.

2. Bimomo 1m0 /st HaBYaHHS JIEKCUKH ITUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS JIEKCUYHI ITPH.
Omnpairoiite ocranHi Bumycku razetu «Englishy nns cknamanns katanory
JEeKCUYHUX irop. Po3mopimiTh irpu 3riHO e€TamiB pPOOOTH HaJ JIEKCUYHUM
matepianiom. [{o € HalicKJIagHIIINM TPU BUKOPUCTAHHI TPU JJIA BUMTENS 1 AJiA

yuHiB? [IponemMoHcTpyiiTe HaileeKTUBHIIII ITPH B YMOBHOMY KJIaci.

3. IlepernsHpTe WIKUIBHUI MIIPYYHHUK 3 aHIJIiHACBKOI MOBU ansa 4 kiacy, HeciT
AM. «English» KwuiB: T'ene3a. ki cmocobum Ta mnpuiioMH CceMaHTHU3AIl]
JEKCUYHUX OJMHUIb Hallmmpiue npeactaBieH1? Pe3dynbratu aHanizy 3aHeciTh Y

TaOIULIIO.

Cnoco0u cemanTH3amil Hpuitomun

Ski cnocoOuM BM BBaxkaere Halle(EKTHBHIIIMMU HAa MOJIOAIIOMY CTYyNEH1

HaBuaHHs? [lepexkoHaliTe CBOIX KOJIET HA MPUKIIAJaX MMiAPYyIHHUKA.

151



4. O3HaiioMTech 3 JICKCHYHUMU BIIpaBaMu B NiApy4yHUKY i 4 knacy Kapmrok O. /1.

K: HaBuanbna xnura, 2004 ta npoaHami3yite iX BiAMOBIAHICTS:
— eramnam GOpMYBaHHS JIGKCUYHOI KOMIIETEHIIIT;
— BIKOBHUM OCOOJMBOCTSIM yUHIB;

— MPUHIHUIY KOMYHIKATUBHOI CIIPSIMOBAHOCTI.

3po0iTh aHANITHYHUN BUOIp BIpaB, sSKi 0e3mocepeHbO BIUIMBAIOTH Ha (OpMYyBaHHS

JIEKCUYHOI KOMIIETEHIII].

5. IponuBithes wKiMbHUN miapyuHuk i 3 kimacy lopeus LI, Illymak LT
English. 3anopixoks: [Ipem’ep, 2003 1 ckiaaaiTh KaTajaor BIPaB: PEIENTUBHOTO,

PENPOAYKTUBHOTO Ta MPOLYKTUBHOTO XapaKTeEPy.

IncTpykuii 1o IncTpykuii xo IncTpykuii 1o
peuenTUBHUX BIPaB pPenpoayKTHBHUX BNPaB NPOAYKTUBHUX BIPaB
[Ipoanamnizyiire:

a) BIANOBIJHICT BIIPAaB BIKOBUM Ta ICUXOJOTTYHUM OCOOJIUBOCTSM YUHSIM;
0) KOMyHIKaTUBHY LIIHHICTH BIIPaB;
B) JIOCTaTHICTh BIPaB JIsl JOPMYBaHHS JIEKCUYHUX HABUUOK.

6. Ilpoananizyiite pparMeHT ypOKy 3 HAaBUYAHHS JICKCUKU:

Uu BiAMOBIIAIOTH BIPAaBHM BIKOBUM Ta IICUXOJOTIYHHM OCOOJIMBOCTSM Y4YHIB

JAHOTO CTYIICHSI HABYAHHS !
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UYu BIANOBIZAIOTH BIPABH €TariaM ONpaIlOBaHHS JIGKCUYHOTO MaTepiary?

SIlka KOMYyHIKaTMBHA Ta COIIOKYJBTYpHA I[IHHICTh YpPOKY 3ampOIOHOBAHOTO
CTyJIeHTOM-TIpaKThuKaHToM? SKki 3MiHM BH Moriu O 3ampomnoHyBatu 1 yomy? Ha

SIKIW miacTaBl?

Teaching Vocabulary
to intermediate learners
“In the Kitchen”

L To practice pupils’ vocabulary on this topic. The teacher suggests the pupils to fill the
drawer and the cupboard with different crockery and cooking utensils. The teacher
sticks cards on the blackboard and pupils one by one name the thing they already know.

Drawer Cupboard with the Cupboard with the large
crockery cooking utensils
11 The teacher presents new vocabulary. She sticks different pictures and words to the

blackboard and asks the pupils to match them. Then all the pupils read the words in
chorus and write them down.

11l “Cleaning Game”

All the cards and pictures are in mess. The teacher asks the pupils to clean the kitchen
and put all the utensils on their places. (Using the table in exercise 1 add new
vocabulary to the old one).

Drawer: a corkscrew, a teaspoon, a tin opener, chopsticks, a bottle opener, spoons,
knives, a serving spoon.

Cupboard a: a bowl; a saucer; a cup, a mug, a dish, a casserole dish.
Cupboard b: a fork, a frying pan, a baking tray.
1V. “Tell the difference” exercise.

The teacher gives presented words in pairs and asks to define the differences between
the objects.

e.g. a plate — a saucer,

a mug — a cup (a mug - bigger);
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Vi

a bowl — a dish

a tin opener — a bottle opener — a corkscrew
a teaspoon — a serving Spoon

a frying pan — a baking tray.

The class is divided into 2 groups. Each group is given the same text with the task to
read and pay attention to the words. Then the pupils are given the cards with the
definitions of the words which they have to find and match. Each group has a
representative at the blackboard to write the words.

The class is divided into pairs. The teacher gives the task to describe their kitchen in
detail to the partners so that they can draw a plan of it.

Read the description of the kitchen and look at the underlined words.

My kitchen is light and airy with bright yellow walls and lots of cupboards and shelves. There is a
big fridge freezer in the corner covered in post-in notes and fridge magnets, and there is a washing
machine and a dishwasher in the alcove at the back of the room. I have a lovely long work surface
made of beech with lots of useful gadgets on it: a toaster, a teapot, a cafeteria, a kettle and a food
processor. There is also a chopping board and a bread bin. The cooker is brand new, with a grill,
and an oven big enough to take a Christmas turkey. On the other side of the kitchen, beneath a
window that overlooks the garden, the sink and draining board are made of stainless steel. There is
a washing up bowl in the sink of course, and next to the sink there is a broom cupboard which is
full of mops and buckets and an ironing board. Finally, tucked away in the corner, is the
microwave, which, if I'm not honest, is the thing that gets used most often in my kitchen.

7. Tlpoanamnizyiite ¢pparMeHT ypoKy 3 HAaBYaHHS JICKCHUKH.

e [lepepaxyliTe KOMyHIKATUBHI BIPaBH, BAKOPUCTAHI HA YPOIII.

e Bu3Haure JIOT14HY MOCTII0BHICTH BIIPaB Ta €TalliB.

e JloBeniTh €(eKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS BepOATbHUX Ta Bi3yaJIbHUX OTOP.
e BkaxiTh Ha epeBaru Ta HeIOMIKU KOKHOTO 3 €TalliB.

e JSIki TpynHOII y IPOBEACHHI YPOKY BU nepeadadaere? 3anpornonyiTe

HUISXHY 1X ITOJ0JIaHHA.

Tema: "Meals"
Mema. ¢popmysanns JIK no memi "Meals".
Stage I. Presentation.
1. Guess the topic of our lesson.

The teacher greets the children, then shows them the hidden picture to guess the topic
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they are going to learn. The picture is covered with a white piece of paper with the holes
cut in it. The teacher opens "windows" one by one and the children try to guess. The
baked chicken was shown in the picture.

- So, our topic is "Meals".

Then the teacher asks different questions, connected with the topic, pupils’ likes and
dislikes:

Do you prefer meat or vegetables?

Are you a meat-eater or a vegetarian?

Raise your hand if you're a vegetarian.

What is your favourite Ukrainian dish?

What do people in the USA/Great Britain eat ...for breakfast?

(have) ... for dinner?
...at work?
...on _family holidays?

- Thus I want to introduce the rich and wholesome realm of vegetables and fruit.
Welcome to this interesting world.

2. Look at the pictures and repeat the word if is your favourite fruit or vegetable. The
teacher shows bright pictures of 6 vegetables and fruit (12 altogether). The teacher asks
to repeat if it is their favourite.

Children write down all new words in their copybooks.
3. Match the pictures to the written words.

The pupil comes up to the blackboard and writes down all the words children dictate
and they have learned. And the children (one by ome) stick the pictures with the
vegetable or fruit to a proper word on the blackboard.

- And then check if everything is correct and pronounce after the pupil.

4. Say if it’s wrong or correct. Comprehension check.

1. Chips are made from tomatoes. (Right answer is “potatoes”).
2. As bruised as a banana. (Right).

3. As cool as an orange. (“Cucumber”).

4. Monkeys are fond of cherries. (“Bananas”).

5. Peeling potatoes you start crying desperately. (“Onion”).

6. Fruit, colour, popular juice. (Orange).
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7. As easy as an apple pie. (Right).

8. Rabbits like pears. (“Carrots”).

1I. Focussed Practice.
1. Fill in the word-fork.
sSweet exotic

round orange ?

green sweet

vellow round

long

green ?

tasty

2. Give your associations with the following words: cucumber, carrot,
tomatoes, potatoes, onion, bananas, cherries, oranges, apples, grapes.

3. Make up sentences with the alone-mentioned words. Do it in chain.

4. Let's play a game. Form 2 circles (a big one and a small one) to face each other.
Collect information about your groupmates' preferences in food among fruits and
vegetables, while moving in different directions. Then share your information with the
others and make a conclusion what vegetables and fruit are favourite ones in your

group.

5. Use your gestures to show the fruit or vegetable which is on the card. The rest of the
pupils are to guess, which fruit/vegetable you represent.

LI. Communicative practice.

1. Write down 5 things which you can find in a shopping basket of:
a) a good housewife;

b) a divorced man;

¢) a woman on a diet;
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d) heavy eater;

e) someone expecting guests.

2. Divide into 2 groups and make 2 salads.
Make up an advertisement for your salads.
3. Look at the following table rules and compose your own.
1) Don't put your elbows on the table.
2) Don't speak while eating.

4. Write down an advertisement of your favourite fruit or vegetable. Look at the
example:

"Try the sweetest and the most tasty apples in the world".

5. Choose one vegetable or fruit you like and imagine that you are this vegetable.
Think of 5 sentences in which you can describe yourself.

Each sentence should begin with "l am...", for example: I'm sweet or I like to make
people cry. Say your sentences to the audience. Try to give complicated characteristics
so that others can't guess what fruit or vegetable you bear in mind.

6. Look at the menu and choose the meals as you were:
a) two gluttons,
b) two students dying from starvation;

¢) models on a diet.
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Menu

BOILED AND FRIED POTATOES;

SANDWICHES WITH CARROTS AND CUCUMBERS;
ONION PANCAKES;

DUMPLINGS STUFFED WITH TOMATOES.

Desert

e APPLE AND BANANA PIE;
e PEAR CAKES;
e |CE-CREAM WITH GRAPES.

Beverages

e ORANGE AND TOMATO JUICE

8. 3ampornoHyiTe penpoayKTUBHO-TIPOJAYKTUBHE OIPAIIOBAaHHSA JEKCUKHM Ha OCHOBI
BipIlla 3 BUKOPUCTAHHSIM Bi3yaJlbHOI Ta BepOaIbHOI HAOYHOCTI. SIK1 aqbTepHAaTUBHI

aBTEHTHYHI MaTepiajid JOUUTFHO BUKOPUCTOBYBATH JJIsl HABUAHHS JICKCUKH?

Days of the week

What do you do on Monday?

I go to school with Sam.
What do you do on Tuesday?

Do lessons in the tram.
What do you do on Wednesday?

I speak with clever men.
What do you do on Thursday?

I visit my mum’s film.
What do you do on Friday?

It’s hard to say, mam!

9. BuszHauTe KOMYHIKaTUBHY LIHHICTh HACTYITHOTO CHUTYaTHBHOI'O MIKPOJIaJIOTy Ta

3aMpONOHYWTEe HUISIXH (POPMYBaHHS PENPOAYKTHUBHOI JIEKCMYHOI HAaBUYKH Ha
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Horo ocHoBi. IIlo cknamae HaWOLIBIIY TPYAHICTH JJIS BUMTENS Ta YYHIB IpHU
OMpalfoBaHHI MikpojianoriB? MiHiMi3yiiTe iX Ha MpUKIaal po3poOJEeHUX BaMu

BIIPAB.

— How do you like your coffee?

— Hot, hot.

— How do you like your cake?

— With cream, please.

— How do you like your ice-cream?
— With chocolate, please.

—  One scoop or more?

— I can eat four.

10. Sk hbopmyBaHHS JEKCUYHOT KOMIIETEHIIIT IOB’S13aTU 3 PO3BUTKOM
PI3HUX BHUJIIB MOBJIECHHEBOT A1sTbHOCTI? OOTPYHTYHTE CBOIO TOUKY 30DY.
[IponemoHcTpyiiTe METOUKY (POPMYBaHHS MPOAYKTUBHOI JIEKCUYHOT
HABUYKU HA OCHOBI JPKa30BOTO HACITIBY.

These are my blue jeans

That’s my shirt.

This red shirt? No, that brown shirt.
These are my shoes.

These brown shoes? No, those black shoes.
This is my jacket.

That green jacket? No, this blue jacket.
That’s my T-shirt.

This white T-shirt& No, that red T-shirt.
These are my jeans.

Those black jeans? No, these blue jeans.
Those are my shorts.

These green shorts? No, those white shorts.

11. O3naitomTech 13 Bipmiem. Ski jgekcudHi oauHUIll Bu OyaeTe cemaHTH3yBaTH Ha

OCHOBI 1bOro Bipma? 3anpomnoHyite Oe3nepekiagHuil crnocid cemMaHTu3aIlll

Jiekcuku Ha ocHOB1 «TPR activities».

Add some salt and pepper
Wash, wash, wash the lettuce.
Slice, slice, slice the cheese.

Put some butter on the bread.
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Can I have my sandwich, please?
Fry, fry, fry the tomatoes.
Put them on a pizza base.
Add some cheese and bake it slowly.
Mmm. Can | have a taste?

12. V nporieci HaBYaHHS JIEKCUKH JTOIIJILHO BUKOPUCTOBYBATH TEXHIUHI Ta TPaAUIIHHI
3acobu HaBYaHHS. VYknaaite (bparmeHT YPOKY 3 METOIO
PEIENTUBHO-PENIPOTYKTUBHOTO Ta KOMYHIKQTUBHOTO TPEHYBaHHS JICKCHUYHOTO
matepiany o temi «Londony» 3 Bukopuctanasm T3H. IIpogemoHcTpyiiTe BlacHUM

(dbparmeHr.

13.CxknaaiTh riocapiii METOJIUYHHUX TEPMIHIB, K1 HEOOX1THI I BEICHHS JHUCKYCIi 1O
TeMl «HaByaHHS JIeKCHMKW». 3HAWAITH IX €KBIBAJEHTH Ha aHIVIIMCHKIA MOBI. SIKi
TEOPETHYHI MUTAaHHS MOXHa CQOPMYIIOBATHU MO JaHIA TeMl, KOPHUCTYIOUHUCH
CKJIaJIcHUM TiocapieM. IIpoBeniTh «MO3KOBHH INITYpM», BHKOPHUCTOBYIOUH JTaHY

TEPMIHOJIOTIIO.

4.3. ®opMyBaHHA rPAMAaTHYHOI KOMIIE€TeHIIl

1. Bimomo, 1o MOBHA Ta pyXJIMBa Tpa CTUMYJIIOE TPOIEC aKTHUBI3aIlil TpaMaTHIHOTO
MaTepially Ha ycix eramax (opMyBaHHsS rpamMaTHdHOl HaBUYKHU. lleperisHpre
kHUry «Grammar Games» Rinvolucri M. (Cambridge:CHP, 1985) ta Bubepith
irpoBi BIIpaBH, SIKi Ha Bally AYMKY, € JOIUIBHUMH IS HaBUYaHHS TpaMaTUKH Ha
MOYaTKOBOMY CTymeHl HaB4YaHHSA. JloBemiTh 1X e€QEeKTUBHICTH MiJ dYac

JIEMOHCTpAIIll B YIBHOMY KJacl.

2. Osnaitomtech 13 ctarTeto «Music in the Classroom» Raleigh Seamster 1 Melanie
Harrison, HafipyKOoBaHHX B HAYKOBO-METOJUYHOMY XypHall «[HO3eMHI MOBH B
HaBuaJgbHUX 3akmanax» - Ne3, 2004, c. 67-70 Ta miarotyiite pedepaTuBHy

BIIMOBIIb Ha TUTaHHS: K MOXHAa BHKOPUCTATH MY3W4YHI TBOPH IIiJI Yac
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O3HallOMJIEHHS TpamaTu4yHoro wmarepiany? Ha sxomy etani ¢dopmyBaHHSA
rpaMaTUYHOI HABUYKHU JTOUIIBHO X BUKopuctoByBatu? Yu 3roani Bu 3 aBTopamu
CTaTTi MOA0 MiA00pY rpaMaTUIHUX BrpaB? BynbTe TOTOBI apryMEHTYBaTH CBOIO

BI/IIIOBI1/b.

3. OsnailoMTech 13 TpaMaTHYHMMH BIIpaBaMH, omyOiikoBaHuMHu y «HactompHoi
KHUTe TpernojaBaTesisi HHOCTPAHHOIO sI3bIKa: cCHpaBouHoe mocobue» W.A.
Macnuxko, [1.K. babunckas u np. — Munck: Beiciias mkomna, 2001. — ct. 283-303.
Ta 3p00iTh MUQEpeHIIHOBAHNN aHali3 TpaMaTUYHUX BIPAB 3aJEKHO BiJl €TAIy
dbopmyBaHHs ~ HaBHUYKH. J[OBeHmiTh  MPaBWIBHICTH  TaKOTO  PO3MOJLTY.

[IpoimrocTpyiiTe Halie)eKTUBHIIII 3 BIIPaB B YSIBHOMY KJacl.

4. TlponuBiThCs OJHY 3 TPAMAaTHUYHUX T€M y MiIPy4HUKY it 9 kimacy Your English

Self (aBropu JI.B. Kaninina, [.B. CamoiintokeBu4) 1 BU3HAUTE:

a) sIK1 TUIIA BIPaB BUKOPUCTOBYIOTHCS JUISI ONIPAIIOBAaHHS IPaMaTHKU

HalyacTiIIeE;

0) nmpoaHani3yiTe KIJIbKICTh PELIENTUBHUX BIIPaB ISl ONMPALIOBaHHS JaHO1

rpaMaTU4YHOl TEMU;
B) KUIBKICTh PENPOIYKTUBHHX BIIPAB;
I') KUTBKICTh MPOJIYKTUBHUX BIIPAB;
1) KITbKICTh YMOBHO-KOMYHIKAaTHBHUX BIPAB;
€) KUIbKICTh KOMYHIKaTUBHUX BIIPAB;

3aHeciTh OTpUMaHi aaHi y Tabnuio. [IpogeMmoncTpyiiTe HalileeKTUBHIII BIIPaBU

PI3HOTO THUITY B ySIBHOMY KJjaci.

5. Tlpoanam3yiiTe nigpydauku s 3 kiacy aBropiB Hecsit A.M. Ta I'opeus 1.T'.,

[lymak [.I'. Ta mopiBHsHTE iX 32 HACTYITHUMH KPUTEPISIMHU:
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a) KUIbKICTh TPAMAaTHUYHUX SIBUIII, SIK1 BUBYAIOTHCS;
0) BIAMOBIAHICTh TPAaMAaTUYHUX TEM BUMOTaM YHHHOI IPOTPaMu;
B) TIOCTIOBHICTh 1X BUKOPUCTAHHS Y MIAPYYHUKY;

I') KUIBKICTh BIPAB PELIENTUBHOTO, PEIPOYKTUBHOIO Ta MPOAYKTUBHOTO

XapaxkTepy.

Ywu moxkHa chopMyBaTH HAJICKHHUI PIBEHb TPAMATHYHOI HABUYKU HA OCHOBI

naHux BrpaB? SIKi BIpaBu BUKIMKATUMYTh HAMOUIBIIY 11KaBICTh YYHIB 1 HOMY?

[lepernsaupTe 00CATH TPAaMAaTHYHOTO MaTepialy B YMHHIN MIKIIBHINA MpoTrpamMi Ta
BUNMILITh TI FpaMaTU4Hl SBUILIA, SKI , Ha Bamy ayMmKy, € HallBaX4yuMu Jis
YKpaiHOMOBHHX Y4HIB. fIkuii crocid cemanTu3zauii Bu migdepere 10 KOXKHOTO 3
Hux? Yomy?

OszHaiioMTech 3 TpaMaTUYHUM MaTepiajJoM IS TMOYAaTKOBOTO Ta CEPEAHBOTO
CTyIIEHsI HaBYaHHs, 3alpONOHOBAHMM [UIsI BHUBYEHHS UWHHOK IIKUIBHOIO
nporpaMoro. 3amoBHITh TaONMIIO, TPYMYIOYH BHOpaHUN MaTepial MO Kiacax.
[IpochigkyiiTe 3a #MOTro CKIAMHICTIO Ta JOTIYHICTIO PO3NOALTY. 3po0iTh

nudepeHIiiioBaHu aHaI3 JaHOi TaOJIuIIL. .

Kaac Heo0xinuuii rpaMaTHYHUi MiHIMyM

II xi1ac

III xnac

IV knac

V Kknac

VI knac

VII knac

162




VIII xmac

IX knac

8. O3HailoMTech 3 rpaMaTUYHUMU BIIPABAMM OJIHOTO 3 YPOKIB MiApYYHUKA AJis1 3-TO

kiacy (Hecsir A.M. K.: Tenesa, 2004. — 168 c.) Ilpoanamizyiite 3a
3aMpONOHOBAHOI0 CXEMOIO JIaHl BIPaBH. 3a pe3yjbTaTaMU aHaI3y MIATOTYWTE

YCHY KPUTHYHY BIJIOBI/Ib.

I'pamatuuna 3araabHa KinbkicTb KinbkicTs KinbkicTs
CTPYKTYypa KUIbKiCTH penenTUBHUX penpoAyKTUBHHX NPOAYKTHUBHUX
rpaMaTHYHHUX BIIpaB BIIPaB BIIPaB
BIIpaB

9. IlpoanamnizyiiTe rpamMaTH4Hi BIPAaBU OJIHOTO 3 YPOKIB MiJAPYYHHKA AHTIIHACHKOI

MoBu g 8-ro kiacy O.J1. Kapm’iok, 2004 p. Ta npoJIeMOHCTPYHUTE PE3YIbTATH
aHaii3y Yy BIANOBIAHOCTI 10 €(GEKTUBHOCTI ToeTamHoro (GopMyBaHHS
rpaMaTHYHOi ~ KOMIETEHTHOCTI. BmuOepiTb  BmpaBu, SKI  CTUMYJIIOIOTH
OMpAIIOBaHHS JaHOI TpaMaTH4YHOI CTPYKTYpH. SIKi BIpaBU AOMIHYIOTH IpHU
ompaifoBaHHi rpamatuku? Yu 3abe3nedytoTh BOHM (POPMYBaHHS JTOCTATHHOTO

piBHA IpaMaTUYHOI KOMITETEHII{ Y4HIB?

10. [Ipoanani3yiiTe rpamMaTH4Hi BIpPaBH OJHOTO 3 YpPOKIB, fKi 3aIPOIOHOBAHI Yy

nigpyuHuky s 4-ro knacy (bupkyn JI.B., I'enesa, 2004. — 176 c.) Ta ckianith

Ha 1X OCHOBI BJIACHUM IUIaH-KOHCMEKT YPOKY, YJOCKOHAIIOIOYM IHCTPYKINi J0
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BIIPAB Ta nia0uparoyn HE0OX1/1Hi BI3yaJIbHO-BEpOaJIbHI OTIOpH.

[IpogeMoHcTpyiiTe hparMeHT 3 HOro HACTYITHUM OOTOBOPECHHSIM.

11. [Ipoanani3yiiTe MmaaH-KOHCIEKT YPOKY 3 HaBUYaHHS IpaMaTHUKH, 3alIPOTIOHOBAHUMN

CTYJIEHTOM-IIPAaKTUKAHTOM. 3BEpHITh yBary Ha:

1) KOMyHIKaTHBHY LIIHHICTh TAHOTO YPOKY;
2) JOT1YHYy OCTIAOBHICTh €TaIllB Ta BIJAMOBIAHICTh BIIPaB CTYIIEHIO HABUYAHHS;
3) edexTUBHICTH BepOaIbHUX Ta BI3yaJIbHUX OMOp ISl HABYaHHS IPAMATHKHU.

[Ilo noTpiOHO YIOCKOHANUTH y JaHOMY (pparmenTi? Yomy?

3anpornonyiTe cBOi BapiaHTH Ta MEPEKOHANTE Y JOIIBHOCTI TAKUX 3MIH.

Teaching Grammar

Practical aim: to develop grammatical competence on the topic “Modal verbs” on a
sentence level.

1. Listen to the Teddy-Bear’s story.
Children, we have a guest today. It’s our funny Teddy-Bear. Teddy will

tell us about the things he can do. (The teacher takes the toy)

Teddy: I can sing (The bear sings)
I can dance (The bear dances)
I can draw (The bear draws)
I can write (The bear writes)

I can play a ball (The bear plays a ball)

2. Axwo Bu xoueme sk 6edmedux poznosicmu npo me, wo Bu moowceme pobumu,

’

gorcusarime crnogo “‘can’.

Let’s mime and say together with Teddy. I can dance...
I can draw ...

Say that you can do the same things (the teacher comes to every learner with the toy and
says:
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T: I can dance...

P1: I can dance too...
Teddy: I can jump
P2: I can jump too...
Teddy: I can play

P3: I can play too...

3. Axwo eu xoueme poznumamu 6eOmMeouxa npo me, wo 8iH Modxce pooumu, 3anumatime
mak:
Can you dance? Can you play?

Let’s ask Teddy together.
T: Teddy, can you jump?
Teddy: yes, I can.

T: Teddy, can you sing?

Teddy: Yes, I can.

4.  Now listen to the poem which Teddy will tell you and clap your hands when you hear
the word “can”.
Teddy: I can swim like a fish,

I can jump like a rabbit,
I can run like a dog,

I can sing like a bird,

I can speak English

I can do anything

Yes, I can.

5. Now let’s mime and recite the poem together with Teddy (using the text of the poem).
6. Ask Teddy about the things he can do.

Example: Can you swim like a fish?

1 can swim like a fish.
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7. Let’s imagine that Teddy can do something else using the words from the box:

sing | dance |draw | write play

read | jump skate speak wash

8. Write down the list of things you can do after school.

9. Ask your friend what he/she can do. And tell the class about the things your friend
can do.
Example: Peter can walk.

He can talk.

He can paint.

12. O3naitomTech 3 (pparMeHTOM YpOKY 3 HaBYaHHS rpamMaTuku. Buznaure:

)

2)

3)

4)

AK BYUTENb TEPEBIpsIB  PiBEHb C(POPMOBAHOCTI  PEHENTUBHUX  Ta

PENPOAYKTUBHUX HABUYOK?
SIK1 BIPaBU JIOMIHYIOTh Ha JAHOMY ypOIIi?

AKI METOJWYHI TOMUIIKH JOIMYCKAa€ BYHUTENIb TMPHU OMPAIIOBaHHI JaHOTO

rpaMaTUYHOro MaTepiany?

aKi BOpaBu Bu 0 3ampomnoHyBasim mpu poOOTI 3 JaHOK TI'pPaMaTUYHOIO

CTpYKTYyporo. OOIpyHTYHTE CBOIO TOUKY 30DY.

Teaching Grammar
Presentation Stage

Good afternoon, children! How are you feeling today? I've have got a box with some
words. But we will use them later. Kate, are you a pessimistic person? Do you know any
pessimistic person? Anna, are you cheerful today? Who is cheerful today? OK. Today
we are going to train the verb “to be”. Here is the rule of its usage.

[—am
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She They
He is We are

It You

1) Look at your neighbour and say in what mood he or she is today. This structure will
help you.

2) Then ask your partner how she/he feels today. In what mood is he/she using such a
Structure?

Am —1 ?
Is — Tom/she/he  ?
Are — you/we/they ?

3) You know I've got some pictures of women. They are friends but they are in a
different mood today. We should decide in what mood each of them is today. You
should answer my question, for example: Is this woman kind today? — Yes, this
woman is kind.

- No, this woman is not kind.
Questions:
1. Is this woman with a black bag elegant today?
2. Are these women thoughtful today?
3. Is this woman sad today/surprised?
4. Are these women unhappy/happy?
5. Is this woman jolly today?
6. Are these women serious?

7. And what about this woman? Is she shy?

11 Focused Practice
1. You have got some sentences on the shirt of paper. Complete them.

a) My brother a handsome boy.
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b) Lila’s parents hard-working people.

c) We happy today.

d 1 cheerful today.

e) she aggressive now?

f 1 surprised about this?
g they grateful for that?

2. Look at these sentences and replace the words into the right order.
1 — Is tall he dark-eyed boy.
2 — She is a pleasant girl?
3 — Happy she is?
4 — We serious are today?
5 — My brother is here today?
6 — Are they now nervous?

3. Now let’s stand back to our box. Please, take one word from the box. So the task
will be the following. Each of you have got a word. You should come to the
blackboard and mime the mood written on the piece of paper. Others should guess
what you are imitating using this structure.

(On the blackboard)
guess
I think she/he is happy

suppose

111 Communicative Practice

1. I want you to split in to pairs using these sticks. You should finish the dialogue using the
verb “to be” as many times as possible. Here is the beginning of it.

— Hello, are you ...?

— Yes.lam. And ... ?

— Tam ...
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2. Role-play game.

In chain try to tell us whether you are sad or happy today. You can use different adjectives. The
next person should repeat the previous one and compose a sentence about himself.

For example: I'm happy today. The other person should say: “Kate is happy but I'm sad today”. If

the adjectives are the same you should say for example: Kate and Dime are happy today.

13. 3anponoHyiiTe peLENTUBHO- PENPOAYKTHBHE ONpAILtOBaHHS CTPYKTypu «There
is, There are» 3 BUKOPHUCTAHHSM BI3yaJbHHUX OIOP Ta MIAOEpITH BOpaBU IS
KOMYHIKaTUBHOT ~ TPAKTHKH, KOPUCTYIOUHCh  HAasBHUMH  3apyOLKHUMHU
METOJIMYHUMU JiKepenamMu. SKi 1HHOBaIliliHI TEXHOJOT1I BUKOPUCTOBYIOTHCS B
aBTCHTUYHUX miapyyHukax? IlpogeMoHcTpyiiTe HaileeKTHUBHINII 3 HHUX B

YSIBHOMY KJacl.

14. 3aranbHOBIIOMO, 110 BIpPaBU IrPOBOTO XapakTepy HAOIMKAIOTh MPOLEC
aKkTUBI3allll TpaMaTUYHOrO MaTepiagy [0 YMOB peEalbHOIO CIUJIKYBaHHS.
Po3po6iTh 0AHY 3 IrpoBUX BIpaB Ta MPOAEMOHCTPYHTE ii, 3alpONOHYBABIIH

MOBJICHHEBY CHUTYAIlll0, aTPUOYTHU I'PU, KOMYHIKATUBHE 3aBJaHHS YUHSIM.

15. BuGepiTh 1HHOBaIiHI METOAUYHI TNPUHOMH Ta BIPABU [UIsI 3aCBOEHHS
rpaMaTUYHOro MaTepiany mo Temi: «Heo3HaueHui apTUKIIBY, BPaxOBYIOUH HPH
IIbOMY METy HaBYaHHS, BIKOBI OCOOJMBOCTI y4YHIB, HasBHICTh iX MOBJIEHHEBOTO

JOCBIY, OCOOJMBICTh TAaHOT'O IpaMaTUYHOrO siBUIIA. [IpogeMoHcTpyiiTe iX.

16. Y mpomeci HaB4YaHHA TpamMaTHKUH  Mae  BigOyBaTuch  (OpMyBaHHS
COIIIOKYJIbTYpHOI KomneTeHIii. ikum unnoMm Bu Bpaxyere nanuit paxrop mia yac
HaBYaHHS rpaMaTUKU B OCHOBHIN IKoi? Po3poOiTh KOMIUIEKC BIIpaB MO TeMi
Present Perfect, BpaxoByrouum HEOOXiAHICTH (OPMYBAHHS IHIIMX CKJIQJOBUX

KOMYHIKaTUBHO1 KoMrieTeHIii. [IpogeMmoncTpyiiTe ix.

17. O3HaitomTech 13 (parMEeHTOM YPOKY, CKJIAJICHUM CTyACHTOM-TTPAKTUKAHTOM, Ta

mpoaHai3ylTe HOro, 3BepTar0YH yBary Ha: a) HaBYajbHI MPUHOMU; 0) HAIBHICTh
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BepOaJIbHUX 1 Bi3yalIbHUX OMOP Ta X HEOOX1AHICTh; B) AOLIBHICTH T

aJIeKBAaTHICTh BIIpaB eTanaM (popMyBaHHS rpaMaTUYHOI KOMIETEHIII].

SIxi 3miHu BU MoruH O 3ampornonyBaTH 1 vomy? Ha sikiit mijcrasi?

Teaching Grammar
Xio ypoky
1. — Good morning, dear children! How are you doing today?
— Who is on duty?
1I. Mu nounemo naw ypox 3 hponemuunoi po3mMuHKuU.
/ / this, that, then, them, they, these, those, weather
/0/ thick, thin, South, North, thank
/ee/ bag, map, mad, cap, lamp, man
/e/ pen, bed, men, hen, let, met
Tloemopumo siput «I havey (xopose nosmoperHs)
I have a mother,
I have a father,
I have a sister,
I have brother.
Father, mother,
Sister, brother,
Hand in hand
With another.
A npononyro eam, oimu, sueuumu sipuiux Ha 36yx/  /
This is a window,
That is a door.

That is a ceiling,
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This is a floor.
Jasaiime nosmopumo 3 amu nexcuxy no memi «Knacy.
Xmo nazee npeomemu, 5iKi € 6 kiaci?
(a blackboard, a desk, a map, a chair, a window, a door, a wall, a picture)
Monooyi, a 3apa3z npouty 8ionogicmu Ha MO 3aNUMAHHSL:
—  What is this? (This is a classroom.)
—  What is this? (This is a window.)
—  What is that? (That is a blackboard.)
—  What is that? (That is a door.)
—  What is this? (This is a desk.)
—  What do you see in the classroom?
(In the classroom I see ...)
—  What do you see on the walls?
(On the walls 1 see ...)
11. Jlasatime noepaemo 6 epy « CHidCHULL KOM».
What do you see in the classroom?
(a blackboard, a door, a window, a desk)

1II. Monooyi! A 3apa3z s 6am nponouyto eueuumu 3i MHOIO uje 00uH 8ipuuk. B ybomy sipuuky €

oyarce Yikasa epamamuina KOHCMpPYKYis:

There is a car in the street,

There are cycles in the yards,

There is a man whom [ meet,

There are boys playing cards.

Ckaorcimo, OimKu, sIKi C108a 8eCb 4ac NOBMOPIOIOMbCA Y YbOM) GIputi?
(There is, there are)

IIpasunvro, éu cnocmepedcaugi i yeadchi. Lle i € epamamuuni KoncmpyKyii, Ha0 AKUMU MU
Cb020OHI  npayiosamumemo. Ilpocinyxaiime peuenns, AKi A eam ckadcy. Xmo Mmooice
3002A0aMucs, KA PisHUYs Mide HUMu?
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A pen is on the table.
There is a pen on the table.

Ilocnyxatime nepexnao yux 080X peuyeHb HA YKPAIHCLKY MOBY I CKAMCIMb, WO 51 MIHAN 6 HUX
Micysamu.

Pyuka na cmoni (4 pen is on the table)
Ha cmoni pyuka (There is a pen on the table)

Omorce, 3anam’amatime. AHAxkwo mu xouemo niokpecaumu micye, 0e 3HAXOOUMbCA MAKULL
npeomem, Mu NOYUHAEMO pedeHHs 31 Ci6 «there isy .

There is a book on the desk.

There is a pen on the book.

There is a picture on the wall.

Bawi npuxnaou, oimu! (npuxnaou)

Yeaza! There is a book on the table.

CKinvbKu KHUNCOK Ha Cmoni?

A 3apas3, There are books on the table.

Ake cnoso s eukopucmana samicmo “is” (are)?

AHrwo 00un npeomem, nicia There mu edxcugaemo is, akujo 08a i Oinvuie — «arey.
V. 3apas mu epaemo 6 nawy 2py «llepexnadauy. bByovme yeaicHi.
Buxopucmosyiime 36opomu «there isy», «there arey.

Xnonuuxu 6 kimnami. Hbayko na cmoni. Pyuka na napmi. Ha napmi xnuscka. Ha cmoni onisyi.
Monooui!

A 3apa3z 3aKiH4UMO peueHHsl.

3anuwemo ix y 3oumumu. Tpeba subpamu nompione cio6o (peuenHs Ha 0ouyi)
There is (a map, a cup) on the wall.

There are (desks, lamps, cars) in the classroom.

3H08y nocpaemo 6 « CHIdICHULL KOM)»!

There is a book in the bag (and a pencil-box, a pen, a copy-book ...)
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There are (desks, flowers, chairs, books ...) in the class-room.

3axinuyemo ypox. llle paz 3eadaemo naw sipwiux. “There is”.

18. [lepernsiHbTe JPKa30BUM  HACIIB Ta BHU3HAUTE HOTO KOMYHIKATUBHY Ta
rpaMaTHYHy IIHHICTE. P03p0o0iTh TEXHOJIOTI PenenTUBHO-PENPOTYKTHBHOTO
onpamtoBanHss The Present Indefinite Tense Ta  mnpoaeMoHCTpyiTe

Halie(peKTUBHIII 3 HUX.

Banker's Wife's Blues

Where does John live?

He lives near the bank.
Where does he work?

He works at the bank.
When does he work?

He works all day and he works all night,

at the bank, at the bank, at the great, big bank.
Where does he study?

He studies at the bank.
Where does he sleep?

He sleeps at the bank.
Why does he spend all day, all night,
all day, all night, at the bank, at the bank?

Because he loves his bank more than his wife

and he loves his money more than his life.

(Carolyn Graham)

19. O3HaiiomMTeCh 3 TEKCTOM 1HIIOMOBHOT TicHI. [1i10epiTh BIpaBu, po3TallyiTe iX y
JIOT1YHIN TOCTIAOBHOCTI Ta MPOJAEMOHCTPYUTE METOAMKY OIPAIIOBAHHS JAHOTO

rpaMaTHYHOTO MaTepialy Ha MOJIOAIIOMY CTyNEeHI HaBYaHHSI. 3 SAKUMU
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TPYJIHOIIAMU TPAMATUYHOIO XapaKTepy MOXKYThb 3ITKHYTUCh VY4YHI TIpH

OTpaIfOBaHHI aBTEHTUYHOI MiCH1?

Happy Life

If you want to be happy
DoasI! (2)

If you want to be happy
Smile! (3)

If you want to be merry
Do asI! (2)

If you want to be merry
Don’t cry!

Honest — don’t lie!
Brave — don’t be shy!
Modern — keep your style!
Healthy — run a mile!

Smile! (3)

20. IlpoauBiTbCSI CUTYaTUBHUN MIKPOJIAJIOT. 3alpONOHYWTE €Tanu HOro JOriYHOTO
ompallfoBaHHs 3 MeTo0 (opMyBaHHS YMiHb perutikyBaHHs B Present Indefinite.

BuxopucTraiite nanuii Mikpoaianor JJis CTUMYJTIOBaHHSI BJIACHUX BHUCJIOBIIOBaHb.

What do you do?
— Ido!(4)

— What does she do?
— She does! (4)

— What does he do?
— He does! (4)

— What does a dog do?
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— It does! (4)

— What do we do?

— Wedo! (4)

— What do they do?
— They don’t do! (2)

21. OOrpyHTyiTE€ AOLUIBHICTh BUKOPUCTAHHA BEpOaJbHUX Ta Bi3yaJdbHUX OINOpP Ha
PI3HUX CTYNEHSAX HaBYaHHsS. Buroryiite Hao4YHHMI MOCIOHMK JUIsl ONpaLIOBAHHS
rpaMaTHYHOi TeMU Ha Bam BuOip Ta mpoJeMOHCTPYWTE HOT0 BUKOPUCTAHHS. K
BIJIPI3HSETHCS YPOK 3 BUKOPUCTAHHSM OMNOP BiA ypoKy 0e3 Hux? VY doMmy ix

e(eKTUBHICTDH?

22. 3anponoHyiiTeé YMOBHO-KOMYHIKATHBHY 4YH pEalbHy CHUTYallll0 y BHIJISIL
(dparMeHTy Ka3Ku, ITiCHI, PO3MOBI/I, ONOBIAaHHS /JIsI O3HAWMOMJICHHS YYHIB 3

OJTHUM 13 TpaMaTUIHUX SBHIIl Ha BUOIP:
a) CTyIEHI MOPIBHIHHS TPUKMETHHKIB;
0) mMacUBHHH CTaH;
B) BXKMBAHHS OJHUHU 1 MHOKMHHU IMCHHUKIB;
I') YUCITIBHUKHU.

[TinGepiTh BepOambHO-BI3yadbHI OMOPH, SKI O 3a0e3MeUnm MOXIJIHUBICTh
€(EeKTUBHOTO BUKOPHUCTAHHS I1HAYKTUBHOTO METOJY HAaBYaHHA TpaMaTHKU.

[IponemoHcTpyiiTe nanuii pparMeHT B yIBHOMY KJaci.

23.IIpountaiite Bipm P. Kimminra «If» Ta 3anpomnonyiite ¢gparmMeHT ypoky s
PENpONYKTUBHO-NIPOAYKTUBHOTO TPEHYBAHHS IpaMaTUYHOTO Marepiaily Mo Temi

«Conditional Moody».
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If

If you can keep your head when all about you
Are losing theirs and blaming it on you,

If you can trust yourself when all men doubt you
But make allowance for their doubting too;

If you can wait and not be tired by waiting,

Or being lied about, don’t deal in lies,

Or being hated, don’t give way to hating,

And yet don’t look too good, nor talk too wise;

If you can dream—and not make dreams your master,
If you can think—and not make thoughts your aim;
If you can meet with Triumph and Disaster

And treat those two impostors just the same;

If you can bear to hear the truth you’ve spoken
Twisted by knaves to make a trap for fools,

Or watch the things you gave your life to, broken,
And stoop and build ‘em up with worn-out tools;

If you can make one heap of all your winnings
And risk it all on one turn of pitch-and-toss,
And lose, and start again at your beginnings
And never breath a word about your loss;

If you can force your heart and nerve and sinew
To serve your turn long after they are gone,
And so hold on when there is nothing in you
Except the Will which says to them: “Hold on!”

If you can talk with crowds and keep your virtue,
Or walk with kings—nor lose the common touch,
If neither foes nor loving friends can hurt you;

If all men count with you, but none too much;

If you can fill the unforgiving minute

With sixty seconds’ worth of distance run,
Yours is the Earth and everything that’s in it,
And—which is more—you’ll be a Man, my son!

Rudyard Kipling
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24. CxknafiTh Ta 3ampoNOHYHTE KapTOTEKy ITPOBUX TIpaMaTUYHUX BIpPaB IS
HAaBYaHHS TpaMaTUKU Ha MOYATKOBOMY CTYIEHI HaBYaHHS, Y3TOJUBIIM iX 3
eTanmaMu (GOpPMYyBaHHS TpaMaTUYHOI HABUYKM Ta MPOTPAMHUMH BUMOTAMHU.
[linroryiiTech MPOAEMOHCTPYBaTH 3pa3ku  HaWe(EeKTUBHIIIMX I1rop Ta

apryMEHTYBaTH CBiil BUOIp.

4.4. @opMyBaHHA ayJMTUBHOI KOMIIETEeHIIl

1. Ompamroiite posnin «HaBuaHHs aynifoBaHHS» y MiIPYyYHHUKY «Metoauka
HAaBUaHHS I1HO3EMHUX MOB Y CEPEIHIX HaBYAIbHUX 3aKjIaaax» IiJl
kepiBaunTBoM C.}HO. Hikonaesoi (Kuis, «JlenBit», 1999). Busnaure, 3
SKUMU TPYTHOIIAMH CTUKAETHCS BUUTENh 1HO36MHOI MOBW NPW HaBYaHHI

ayIilOBaHHA Ta 3HAWITH IUIAXHU 1X MOJ0IaHHA. 3allOBHITh TaOIHIIO.

TpynHoii HaBUYaHHS ayAiFOBaHHS HInsxu nogonanus (omnopu Ta
OpIEHTHUPU)

2. Tlepernsupre HacTynmHy crtatTio Hemimeko A, «Jlo mnuraHHS
3aCTOCYBaHHS aBTEHTUYHUX MaTeplajiB JJig HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOBY» 3
KypHany «IHozemHl MoBU» - 1988. - Ned. — c.11-12. I3 HMK nns pizHux
CTYIICHIB HaBYaHHS BiAOEpITh 3pa3Ku aydlOTEKCTIB, MpOaHANI3yHTe ix
BIJIMIOBIJIHICTh BUMOTaM, IO BHUCYBaloThcs. Sk Bu BBaxkaere, mio 1mie
MOBMHEH 3HATU 1 BMITH BUYMTEIb, 3aCTOCOBYIOUM AaBTEHTHUYHI aJUTHUBHI
Marepianu Ha ypoui? I[lopiBHANTE poO3yMiHHS JaHOI MPOOJIEMHU aBTOPOM

ctaTrTi Ta Bammwm Bracaum? B womy nossirae npuyuHa po3X0KEHb?
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3. Omnpamroiite crartio Metbonkinoi O.b. «Irpu s HaBYaHHS ayJlIFOBaHHS
MOJIOAIIUX MKOJApiB//IHO3eMHlI MoBU. — 1997. - No 4. — c. 67-69.
Posmopinite irpu 3rigHO eTamiB (pOpMyBaHHS AyJUTHBHOI KOMIIETEHITII.
3aHeciTh HalleeKTHBHINII 3 HUX JO Karajory BIpaB 3 HaBYaHHS
ayJlifoBaHHA. SIK y3roJKyeTbCcsi BUKOPUCTaHHS JaHUX IrOp 3 BUMOTaMH J10
HaBYaHHS ayjAiloBaHHA? SIK  TepeBipUTH piBeHb C(OPMOBAHOCTI
ayIUTUBHUX YMIHb Mij 9ac rpu?

4. Omnpamtorite crartio C.}HO. Hikomaeoi, O.II. Tlerpamyk «TecToBuit
KOHTpPOJIb JIEKCUYHUX HAaBUYOK ayaitoBaHHs». — Kuis: Jlensit, 1997. — c.
20-26 Tta crarrio O.b. biruu «Cnocobu KOHTPOJIO PO3yMIiHHS
MOYYTOrO/TIPOYUTAHOTO  AHTJIOMOBHOTO  TOBIJIOMJIEHHSI ~ MOJIOJALIUMU
mkoJisipamuy// [Tnozemui moBu. — 2001. — No2, — ¢.42-44. 3anpononyiiTe Ha
OCHOBI CTaTed MUISAXU KOHTPOIIO po3yMiHHA ayniorekcty 3 HMK s
MOYATKOBOT IIKOJM, PO3POOMBIIN BIAMOBIAHI TECTOBI 3aBAaHHSA. Y YOMY
noyisirae  crneur@ika BUKOPUCTaHHS TECTIB Ha MOYATKOBOMY CTYMEHI
HaBuaHHs? [lepexoHaliTe B AOMUIBHOCTI iX 3aCTOCYBaHHS.

5. Mepernmsapte mocionuk  JI.B. Kamininoi, [.B. CamoitmrokeBuu, K.
Annepcon  “Getting  America-Wise  Through Listening” (Kwuis,
«Ilemaroriuna mymka», 2002p.). 3HalIiTh BOPaBU Ta CKJIAAITh KaTaJOT JJIs
JOTEKCTOBOTO, TEKCTOBOTO Ta IMICIATEKCTOBOIO €TaliB  HaBYaHHS
ayniroBaHHA. 3aHECITh KaTajor JI0 CBOIO0 METOJWYHOrO TMOpPTHOIIio.
[IpoBeniTe KOHTpACT MK (OPMYIIOBAHHSIM IHCTPYKIIN [0 BIOpaB Ha
PI3HUX eTarnax.

6. Ilepernsubte nocionuk JI.B. Kanininoi, [.B. Camoiimokesuu, K. Aunepcon
“Getting America-Wise Through Listening” (KuiB, «Ilemaroriuna gymkay,
2002p.) Ta mpoaHanizylTe, K y HbOMY peali3yeTbcsi KOMYHIKATUBHUN
MiIX17 O HAaBYAHHS ayJliFOBaHHS. 3BEPHITh yBary Ha: KOMYHIKaTUBHUUN

MIHIMYM J0 KOXHOT TeMH, HAaBYaHHSI MOBJICHHEBUX (DyHKIIIH, GopMyBaHHs
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KOMYHIKaTUBHUX 3aBJlaHb TOIO. 3po0iTh aHaNITUYHUKA  BHUOIp HOBOI
iH(opmaIrii Ha 10J1aTOK /10 BXKE BIJIOMOI.
7. OsunaiiomTech 3 ¢GparMeHTOM ypOKY 3 METOI HAaBYAHHS ayJilOBaHHS Ta
CKaXITh:
1) sxi pexxumMu poOOTH 3 ayII0TEKCTOM BUKOPUCTOBYE BUUTEIH 1 HOMY?
2) sIKi METOIUYHI TTIOMWJIKH JOITYCKA€ BUUTEIH?
3) ski eTany poOOTH BIJCYTHI Ha ypoIIi?
4) SIKUM YMHOM CIIpUsi€ JaHUM ayJII0TEKCT PO3BUTKY ayJUTUBHUX YMIHB?

Slkumu BpaBaMu JOIUIBHO JTOMOBHUTHU JaHUUM ()parMeHT ypOoKy?

MARTIN EDEN AND RUTH

A week of heavyl reading had passed since the evening he first met Ruth Morse, and still he did not
dare? to go and see her. He was afraid of making mistakes in speech and manners.

Martin tried to read books that required3years of preparatory work. One day he read a book on
philosophy, and the next day a book on art. He read poetry, he read books by Karl Marx. He did not
understand what he was reading but he wanted to know. He had become interested in economy,
industry and politics. He sat up in bed and tried to read, but the dictionary was in front of him more

often than the book. He looked up# so many new words that when he saw them again, he had forgotten
their meaning and had to look them up again. He decided to write the words down in a note-book; and
filled page after page with them. And still he could not understand what he was reading. Poetry was
not so difficult. He loved poetry and beauty, and there he found beauty, as he found it in music.

At last Martin Eden had enough courage? to go and see Ruth. She met him at the door herself and took

him into the living-room. They talked first of the books he had borrowed® from her, then of poets. He
told her of his plans to educate himself.

"You should go back and finish grammar school, and then go through the high school and university,"
Ruth said. "But that takes money," he said.

"Oh!" she cried. "I had not thought of that. But then you have relatives,” somebody who could help
you?" He shook his head.

"My father and mother are dead. I've two sisters and some brothers, — I'm the youngest, — but they

never helped anybody. I've taken care of myselfS since 1 was eleven — that's when my mother died. 1
think I must study by myself, and what 1 want to know is where to begin."

(After Jack London)
I. Pre-Listening Stage

1. Anticipation.
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Some of us are fond of music, others - of collecting stamps, but reading occupies a special place in my
life. I like to read when the weather is fine or nasty, when I am in a good mood or when I am out of
spirit. Books help me to relax after a hard working day, to reflect my emotions and feelings. Frankly
speaking, I consider myself to be a book-worm. And what about you? What is your hobby? Who is fond
of reading? Oh, I see, most of you like to read. Tell me please, what books do you prefer? Come to the
blackboard and put pluses according to your taste.

Books
Romantic stories |Historic stories |Detective stories |Fantastic stories [Scientific stories
++ + + + -
++
n

I see, that you can't be indifferent to stories about love, about relationship among people. So, now we
are going to listen to the fragment of the novel "Martin Eden" by Jack London.

2. Prediction:
The title of this fragment is "Martin Eden and Ruth". What is this text about?

a) Let's get acquainted with the new words:

fo dare - 36acicysamucy
to require — eumazamu
to borrow - nozuuamu

to look up — 3natimu

1. heavy — nanpyoicenuii, nanone2nueuil

2. dare — 36adicysamucs, HACMINIO8AMUCS
3. require — gumazamu

4. look up — 3natimu

5. courage—myoicnicms, 8iosaca

6. borrow—no3uuamu

7. relatives — poouui

8. take care of oneself - mypbysamucs npo cebe
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b) Put 4 questions to which you would like to find the answers in the text.

I1. While-Listening Stage

1. Listen to the text and say what books Martin read. Use this table:

Romantic

Martin Eden reads

Poetry

Books on

Detective

Romantic

2. Listen to
the sentences

and  fill in

Books

philosophy

on |[Fantastic
stories

Books on

politics

Books on art

in speech and manners.

2) Martin tried to read books that

3) He

meaning.

4) He loved

and

it in music.

5)He told her of his plan

3. Say ifit is true or false:

himself.

1) Hewasn't afraid of making mistakes in speech and manners.

2) One day he read a detective story and the next day a romantic one.

3) He became interested in economy, industry and politics.

4) He decided to write the words down in an exercise-book.

5) At last Martin Eden had enough courage to go and see Ann.

I1I. Post-Listening Activities

1. Answer the following questions:

years of preparatory work.

1) Why was Martin afraid of making mistakes in speech and manners?

the missing
words:

1) He was
afraid of

making

so many new words that when he saw them again, he had forgotten their

, and there he found beauty, as he found
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2) Why didn't Martin dare to go and see Ruth?

3) What books did Martin read?

4) Did he understand what he was reading?

5) He became interested in economy and politics, didn't he?
6) Did he love poetry and beauty?

7) Did Martin and Ruth talk about books or songs?

2. Try to image what happened to Martin and Ruth then.
3. Role play the situation dialogue as if you were Martin and Ruth.

4. If you were Ruth, how would you react to Martin’s words: "I think, I must study by myself, and what
I want to know is where to begin."

5. Make up a dialogue between Ruth and Martin.

8. [Ipoanamizyiite ¢hparMeHT YpOKY 3 HaBUAHHS aydifOBaHHs. Slka MeTa OmpaIffoBaHHs
ayniorekcty? UM BIINOBIIAIOTH 3alPOINOHOBAHI BIPABU MOETAMHOMY (POPMYBAHHIO
ayIMTUBHOI KOMIMETeHlIi? ki pexumMu poOOTH 3 ayJIOTEKCTOM BHKOPHCTOBYE
Buntenb? Yu BBakaetre Bu mocwibHUMH BHOpaBu s Y4yHIB? SKMM 4YHMHOM JaHU
Marepiajg CHpHs€ PO3BUTKY ayaUTHUBHOI KomrmereHuii? Yomy Bu Tak BBaxkaere?

3anporoHyUTe NUISIXH BJOCKOHAJIECHHS YPOKY.

Pre-listening.

1. Today we are going to listen to a very interesting fairy-tale.
2. Do you like animals? What animals do you like? Do you know anything interesting about
animals?
3. Guess the title of the story.
4. Predict 4-5 words, which you are going to meet in the text.
Active Listening.

1. Continue my sentences while listening the story:
An old woman was...

She found a...
She bought...

She went...
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Then...

At last...

2. Listen and match the words from two columns

Cat.....ccocovvevviieineee e hay
COW.ovvvvee e e il
Haymaker..............c...............water

3. Choose the pictures according to the context of the story.

The Old Woman and Her Pig

An old woman was sweeping her house, and she found a little crooked sixpence. “What,” said
she, “shall I do with this little sixpence? I will go to market, and buy a little pig.”

As she was coming home, she came to a stile: but the piggy wouldn’t go over the stile.

She went a little further, and she met a dog. So she said to the dog: “Dog! bite pig; piggy won't
go over the stile; and I shan’t get home to-night.”” But the dog wouldn t.

She went a little further, and she met a stick. So she said: “Stick! stick! beat dog! dog won't bite
pig; piggy won'’t get over the stile; and I shan’t get home to-night.” But the stick wouldn't.

She went a little further, and she met a fire. So she said: “Fire! fire! burn stick; stick won’t beat
dog, dog won't bite pig; piggy won't get over the stile; and I shan’t get home to-night.”” But the fire
wouldn't.

She went a little further, and she met some water. So she said: “Water, water! quench fire; fire
won’t burn stick; stick won’t beat dog, dog won't bite pig; piggy won't get over the stile; and I shan’t
get home to-night.” But the water wouldn't.

She went a little further, and she met an ox. So she said: “Ox! ox! drink water, water won'’t
quench fire; fire won’t burn stick; stick won’t beat dog, dog won't bite pig, piggy won’t get over the
stile; and I shan’t get home to-night.” But the ox wouldn’t.
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She went a little further, and she met a butcher. So she said: “Butcher! butcher! kill ox; ox
won't drink water,; water won’t quench fire; fire won'’t burn stick; stick won'’t beat dog, dog won't bite
pig; piggy won't get over the stile; and I shan’t get home to-night.” But the butcher wouldn'’t.

She went a little further, and she met a rope. So she said: “Rope! rope! hang butcher; butcher
won'’t kill ox; ox won’t drink water, water won'’t quench fire; fire won’t burn stick; stick won’t beat
dog; dog won't bite pig; piggy won't get over the stile; and I shan’t get home to-night.” But the rope
wouldn’t.

She went a little further, and she met a rat. So she said: “Rat! rat! gnaw rope, rope won’t hang
butcher, butcher won't kill ox; ox won't drink water, water won’t quench fire; fire won’t burn stick;
stick won’t beat dog, dog won't bite pig; piggy won't get over the stile; and I shan’t get home
to-night.” But the rat wouldnt.

She went a little further, and she met a cat. So she said: “Cat! cat! kill rat; rat won’t gnaw
rope; rope won't hang butcher, butcher won't kill ox; ox won’t drink water; water won'’t quench fire;
fire won’t burn stick; stick won'’t beat dog; dog won't bite pig, piggy won’t get over the stile; and [
shan’t get home to-night.” But the cat said to her, “If you will go to yonder cow, and fetch me a saucer
of milk, I will kill the rat.” So away went the old woman to the cow.

But the cow said to her: “If you will go to yonder hay-stack, and fetch me a handful of hay, I'll
give you the milk.” So away went the old woman to the haystack and she brought the hay to the cow.

As soon as the cow had eaten the hay, she gave the old woman the milk; and away she went with
it in a saucer to the cat.

As soon as the cat had lapped up the milk, the cat began to kill the rat; the rat began to gnaw
the rope; the rope began to hang the butcher; the butcher began to kill the ox; the ox began to drink the
water,; the water began to quench the fire; the fire began to burn the stick; the stick began to beat the
dog; the dog began to bite the pig; the little pig in a fright jumped over the stile, and so the old woman
got home that night.

Post-listening.

1. Imagine that you are the main characters of the fairy-tale and role play it.
2. Use the pictures and create your own fairy-tale.

9. SlkuM YMHOM Y3TOIKYETbCSI BUKOPUCTAHHSI TEKCTY 3 3arajbHOIO JIOTIKOIO YpPOKY?
SIkuii eeMeHT HOBU3HU BHOCHUTH BunTenb? Hackiibku epEeKTUBHI € JlaHi 3aBAaHHS IS
VYHIB 1 YUM BH3HAYAETHCH JaHa €(EKTUBHICTH: 3MicTOM 49U (opmoro? Slka mpakTudHa
Mera ypoky? IlepersisiHbTe KOHCHEKT (parMeHTa YpOKy. 3alpoNoOHYWTE UUISIXH

BAOCKOHAJICHHS OAHOI'O YPOKY.

I. Anticipation.
Children, do you have friends?
Look at the pictures.

Why do you think the kitten is angry?
e [n what picture is the kitten happy? Why?
o  What animals can (can’t) be cat’s friends? Why?
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Now, look at the title and predict the events in the text.
everyone — KOJCeH
who passed by — xmo npoxoous mumo
to sing song — cnieamu
funny — cmiwnui
A Cat Wants to Have a Friend

A cat wants to have a friend. It looks at everyone who passes by. Everyone who passes by asks: “Little
cat, what do you want?” And the little cat says: “I want to have a friend”. A dog passes by and says:
“I can’t be your friend”.

“Sing me a song,” says the cat.

“Wow, wow, wow, ” sings the dog.

“I don’t like your song, ” says the cat. “I don’t want to be your friend”.
A black hen passes by and says: “Little cat, I can be your friend.”
“Sing me a song,” says the cat.

“Cluck, cluck,” sings the hen.

“I don’t like your song, ” says the cat. “I don’t want to be your friend”.
A sheep passes by and says: “Little cat, I can be your friend.”

“Sing me a song,” says the cat.

“Bee-e, bee-e, bee-e”.

“I don’t like your song, ” says the cat. “I don’t want to be your friend”.
A cow passes by and says: “Little cat, I can be your friend.”

“Sing me a song,” says the cat.

“Mu-uuu, mu-uuu, mu-uuu’”.

“I don’t like your song, ” says the cat. “I don’t want to be your friend”.
A mouse passes by and says: “Little cat, I can be your friend.”

“Sing me a song,” says the cat.

“Ziu, ziu,” sings the mouse.

“I like your song, ” says the cat. “Let us be friends”.

“Yes, yes,” says the little mouse. “Let us be friends”.
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What a funny little mouse! It wants to play with the cat!

1. Listen to the story and try to guess what will be next.
2. Put the sentences in a right order.
3. Listen to the text and correct the mistakes.

A cat wants to have a friends.

It looks on everyone who passes by.
I doesn’t like your song.

I likes your song.

Let us friends.

It wants play with the cat.

Create your own short story about two friends.

Pexxum poOOTH: B MAJIUX Tpynax.

10. IlepernsupTe ¢dparMeHT 3 BIIEO KypcCy

“Family Album: The USA”.

[IpogeMoHcTpyiTE , 110 1 IK MIHAETHCS Y HABYAHHI ayif0BaHHs MPH BUKOPUCTAHHI

aynioBI3yallbHUX 3ac001B HaBYaHHS. SIKIIO € CTyNiHb aBTEHTHUYHOCTI 3aB/aHb, SIKi

3MOXYTh OyTH BUKOPHUCTaHI MpPH OMNpalloBaHHI JaHoro (gparmenrta? Sk y3roauTu

BUKOPHUCTAHHS aBTEHTUYHOTO MaTepiaiy 13 3araJibHOIO JIOT1KOIO YPOKY?

11. Bigomo, 110 cy4acHi TE€XHIYHI 32CO0M HaBYaHHS CYTTEBO BIJIPI3HSIOTHCS BIJl THX,

o BUKOpHUCTOBYBaMCh 10 pokiB Tomy Hazan. SAxum yunom? Sxi T3H nmorimsHO

BUKOPHUCTOBYBAaTH Ha PI3HUX CTYNMEHSIX HaBUaHHs? 3HaWmITh ontuManbHi T3H s

MOJIOAIIOIO CTYIICHSA

ayJiroBaHHS npu ompaiftoBadHi Bipma “Hokey-Pokey”.

Hokey-Pokey

You put your right foot in,
You put your right foot out,
You put your right foot in
And you shake it all about.
You do the Hokey Pokey
And you turn yourself around,
That's what it's all about.

You put your left foot in,
You put your left foot out,

HaBYaHHS Ta po3po0iTh ¢GparMeHT YpPOKY 3 HaBUYAHHS
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You put your left foot in,

And you shake it all about.
You do the Hokey Pokey
And you turn yourself around,
That's what it's all about.

You put your right hand in,
You put your right hand out,
You put your right hand in
And you shake it all about.
You do the Hokey Pokey
And you turn yourself around,
That's what it's all about.

You put your left hand in,
You put your left hand out,
You put your left hand in,
And you shake it all about.
You do the Hokey Pokey
And you turn yourself around,
That's what it's all about.

You put your right shoulder in,
You put your right shoulder out,
You put your right shoulder in,
And you shake it all about.

You do the Hokey Pokey

And you turn yourself around,
That's what it's all about.

You put your left shoulder in,
You put your left shoulder out,
You put your left shoulder in,
And you shake it all about.
You do the Hokey Pokey

And you turn yourself around,
That's what it's all about.

You put your right hip in,
You put your right hip out,
You put your right hip in
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And you shake it all about.
You do the Hokey Pokey
And you turn yourself around,
That's what it's all about.

You put your left hip in,

You put your left hip out,
You put your left hip in,

And you shake it all about.
You do the Hokey Pokey
And you turn yourself around,
That's what it's all about.

12. IlepernsapTe 3aMpPOMOHOBAHUI TEKCT Ta PO3POOITH O TEKCTOBI KOMYHIKATHBHI
3aBaaHHs. [IpongemMoHCTpyiiTe MEeTOAMKY pOOOTH Ha €Tall MPEaUKIlIi Ta aHTUIUATIAIL].
CnpoOyiiTe pi3Hi CIOCOOM BUPIIICHHS AaHOT MPOOJEeMU Ta 3HAWIITh ONTUMAJIbHHUI

BapiaHT 3aBJaHb KOMYHIKATHBHOTO XapaKTepy.

4.5. ®opMyBaHHA YCHOI MOBJICHHEBOI KOMIETEeHUil

1. Omnpamroiite crartio Kamininoi JI.B., CamoitmokeBuu [.B. «Vcmons3oBanue
Busieokypca Family Album, USA» npu dhopmMupoBaHuu AHATOTMYECKUX YMEHHM
yuyaluxcsi cpenHei oO01eo0pa3oBaTebHOM MIKOJIB» B KypHail «lHo3eMHI
MOBm». — 1999. - Ne2. — c¢. 9-10. Ta miaAroTyiWTe MIKpPO-TIPE3CHTAIlII0 HA TEMY
«BukopucTaHHS TEXHIYHUX 3aC001B HABUAHHS 11JIOTTYHOTO MOBJICHHSI.

2. Ogsnaiiomtech 3 crtarteto bopucoBoi P.I'. «O HekoTopbhix mpuemax oOydeHHs
auanorudeckon peum» omyoOmikoBaHoro B MAII. — 2001.- Ne3. — c. 51-54 Ta
3anpononyure pedepatuBHUN MaTepiai 1j1s1 0OrOBOPEHHS.

3. IlepernsHpTe UK IUIAHIB-KOHCIEKTIB YPOKIB BUUTEIS-TIEPEMOXKIIST KOHKYPCY
«Buntens poky» MenpHuk C.O., ony0nikoBaHui y xypHasi «IHO3eMHI MOBH B
HaBYaJbHUX 3aKjagax», K.- Ne5, 2009. — c. 83-92 ta npokOMeHTYyHTE:

— Slk HaBYaHHS YCHOTO MOBJIEHHS 1HTETPYETHCS 3 IHIIUMH BUIAMU MOBJICHHEBOT

TISUTBHOCTI?

188



— Sk CHIBBIZHOCATBCS BHPaBH [JIs1 PO3BUTKY YMIHb MOHOJIOTIYHOIO Ta
M1aJIOTTYHOrO0 MOBJIEHHS ?

— Slki 3aBmaHHS € KOMYHIKQTUBHO crHpsMoBaHuMHu? ki 3 Bmpas, 110
BUKOPHUCTOBYIOTbCSI Ha Yypoli, Bu 0 BigHecin 10 CBOro METOAUYHOTO

noptdonio? Yomy?

Bunumite opmynroBaHHS 3aBAaHb Ta 3aHECITH J1aHl 10 KAPTOTEKH BIPAB JJIs
HaBYaHHS| YCHOTO MOBJICHHS.

4. OsHaiioMTech 13 (parMeHTaMu YpOKiB 3 (OpMyBaHHA YCHOI MOBJIEHHEBOI
komneteHii [.O. [Ipumenuyk «®parMeHT 3aHITTd 3 GOpPMyBaHHS MOBJIEHHEBOI
KOMIIETEHII1 y TOBOPiHHI», )KypHan «IHo3emHi moBu Ne3, 2009, c. 60-62, sxi Ta
BUINMILITh 1HCTPYKWIi [0 BOpaB Ha €Tall HaBYaHHS PEIUIIKYBaHHS, HE eTarl
o0’eqHAHHS MIANOTIYHUX €JHOCTEH y MIKpOAIalior Ta Ha eTaml CKJIaJaHHs
BJIACHMX JiayioriB 6e3 omop. 3po0iTh METOJWYHI BHUCHOBKH. SIKi MeTOIuYHI
noMuiIKy Buntens Bu momitrnu? fxki 13 BripaB Bu 6 BUKopucTanu i1t CTBOPEHHS

MOTHBAII] CITIIKYBaHHS Ha ypOIIi?

5. Tlpoanamizyiite naekuibka HasBHUX HMK nns ydHiB modaTkoBOi HIKOJIW Ta
BHU3HAYTE, SIKI Bi3yalibHI Ta BepOajbHI OMOPU BUKOPHUCTOBYIOTH aBTOPH. SAKuUM
YIHOM JIONIOMAararoTh BOHM MOCHJIUTH KOMYHIKaTHBHY CIIPSIMOBAaHICTh BIIpaB Ta

3aBJaHb JJI1 HAaBYaHHSA YCHOI'O MOBJICHHS?

6. UunHa mporpama mnepejdadyae HaBYAHHS MIATOTOBIEHOTO 1 HEMIATOTOBICHOTO
ycHoro MoBiieHHs. Cepesl HaBeACHUX MPUKJIIAAIB 3HAWITh 3aBJAaHHS Ha PO3BUTOK
YMiHb MiATOTOBJIICHOTO 1 HEMIArOTOBIEHOTO MOBJIEHHsA. OOIpyHTYHTE Ha CBii

BHOID.

— Retell the text;
— Look at two pictures and say which of them is to your liking and why:

— Make up a story based on the video-fragment;
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— Tell the story using the key words;

— Retell the text on behalf of the main character;
— Answer the questions on the text:

— Describe a picture.

7. Bigomo, 110 y4HIB MOYATKOBOI IIIKOJIH MOTPIOHO HABYUTH TAKUX KOMYHIKATHBHUX
THIIIB MOHOJIOTTYHOTO BHUCJIOBJIFOBAHHA SAK: MOHOHOF-HOBiI{OMHCHHH,
MOHOJIOT-PO3MOBIIb, MOHOJIOT-0mHC. [Ipoananizyiite minpyunuk “English Smart”
s IV kimacy astopiB JI.B. Kanininoi, 1.B. CamoitniokeBUud — 1 pO3MOJUIITH
BIIpaBH JII HABYAHHA MOHOJIOT'Y Ha 3 BiI[HOBiI[Hi KOJIOHKHU. Sxumu BIIpaBaMH

JOIIIBHO OYyJ10 0 3aMOBHUTH JaHy Taonuio? OOIpyHTYHTE CBOIO BIIMOBIIb.

Bunpasu 11 HaBYaHHS Bunpasu 111 HaBYaHHS BnpaBu it HAaBYAHHSA

MOHOJIOTY-PO3MOBii MOHOJIOTY-0THUCY MOHO0JIOTY-TIOBiIOMJIEHHS

8. IlepernsnpTe BIpaBU I HaBYAHHS MIAJIOTIYHOTO MOBJIEHHSA MO Temi “Your
School Days” y miapy4YHuWKy JUisi aHTJIMCHKOT MOBH i 8 Kjacy aBTOPIB
Kamininoi JI.B., CamoitmokeBuu [.B. fka ix mera, pexkuM BUKOHAHHSI, JOT14HA
MOCITIIOBHICTh, BIAMOBIJHICTh BIKOBUM OCOOJMBOCTAM VY4YHIB Ta e€Tamy
dbopMyBaHHS BMiHb JIaJIOTIYHOTO MOBJIEHHA? SIKMM YHHOM MOKHA TMOJIMIITUTH
dbopMyBaHHS [1aJIOTIYHOTO MOBJICHHS YYHIB 10 JaHid Temi? 3amnporoHyiTe

e(eKTUBHI BIIPaBH JIOJATKOBO J0 HASIBHUX.

9. Ilpoananizyiite Ypok V nigpyunuka “Your English Self” qns 9 knacy. Uun MmoxHa
YCHIITHO PO3BUBATH BMIHHS YCHOTO J1aJIOT1YHOTO MOBJICHHS MO T€Mi YPOKY 3a

JOTIOMOTOIO 3allPOTIOHOBAHUX BMpaB? SKII0 11e 3p0OUTH HEMOXKIUBO, MiIOEPITH
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CaMOCTIMHO BIJMOBIJHI BIPaBH 10 KOXHOTO 3 €TalliB Ta apryMeHTyiTe Bam

BHOID.

10. [Ipoanamizyiite Ypok 3 «Britain is Great» B migpyunuky “Your English Self”

11.

s 8 knacy (asropu JI.B. Kaninina, 1.B. CamomntokeBuy) 81-112 ta Bu3Haure, B
SAKIM Tpomopiii TPONMOHYIOTHCS BIPaBM Ha HaBYaHHS IIJATOTOBJICHOTO 1
HEIIITOTOBJIGHOTO  MOBJIEHHS B  CTPYKTypi ypoky. BubepiTh BmpaBu
KOMYHIKaTUBHOI CIPSIMOBAHOCTI, siki Bu BBakaere HaileeKkTUBHIMIUMH. SIKi

aJ'IBTepHaTHBHi 3daBJAaHHA MOXHA BUKOPUCTATH AJIA JOCATHCHHSA Hi€'l' K MeTu?

MeTor0 TpeThOro eramy HaBYaHHS MOHOJOTIYHOTO BHCIIOBIIIOBAHHS €
NPOAYKYBaHHS TPABWJIBHOTO, JIOTIYHO 1 KOMYHIKQTMBHO MOTHBOBAHOTO
MOHOJIOTY. J[7s 1OTO BHUKOPUCTOBYIOTHCA pi3HI Bi3yaldbHI Ta BepOasibHI
CTUMYJH. SIKMM CTHUMyJaM MPOIyKTUBHOTO MOBJIECHHs Bu O Hamamm mepemary i
yoMy? YKIaaiTh (parMeHT YpOKY Ha PO3BUTOK YMiIHb MOHOJIOTIYHOI'O MOBJICHHS

o TeMi «My Native Place» Ta npogeMoHcTpyiTe HOTrO.

12. [lepernsnubTe dbparmeHT 1aHy POKY, 3aMpoNOHOBAHUN

CTYJIEHTOM-TIPAaKTUKAHTOM. SIK y TUIaH1 yPOKY peai3yloThCsl HACTYITHI KPUTEPIi:

1) HasBHICTH 000X TOJIOBHUX YJICHIB PEUCHHS;

2) HaAsSBHICTH CKJIAIHUX PCUCHB;

3) OinbIn ckIaAHUN CMHTaKCHC (Y TIOPIBHSIHHI 3 11aJIOTIYHUM MOBIICHHSIM);
4) iHpopmalliiiHa HACUYEHICTb;

5) HasgBHICTH 3HAYHOT KUJIBKOCTI JIIHTBICTUYHUX 3aCO0IB 3B’SI3KY;

6) BUKOPHUCTaHHS KJIIIIE, PO3MOBHUX (POPMYIL.

13. O3naiiomTech 3 (parMEHTOM YpOKY 3 HABUaHHS A1aJOTiYHOTO MOBJIEHHSA Ta

BHU3HA4TC:

1) Mety HaBUaHHS;
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2) BIJAMOBIAHICTH BIIPAB €TariaM HaBYaHHS JI1aJIOTy;
3) MOUUIBHICTh BUKOPHUCTAHHS Bi3yalbHO-BEpOATBLHUX OIOP.

Sk yuuTenp MOJENIOE MOBJEHHEBI cuTyamii Ha ypomi? ki HaBuanmbHI 3aco0H 1
Marepiaaud BIH BUKOPUCTOBYE JUIsl LBbOro? 3ampoNOHYWTE NUIAXU YJIOCKOHAJEHHS

naHoTO (parMeHTy.

Tema: "Meals"

Mera: to develop dialogical competence on the discourse level.

1) Listen and react:

Good morning, it's nice to see you again.

- It's a nice day today, isn't it?

- Look at the sky; it's clear as a bell.

- Butit's cold outside, it's bitterly cold. Do you think it's going to rain (snow)?

- But it looks like snowing (raining).

- (aname) I haven't seen you for a long time. Where have you been?

- I'mreally glad to see you again.

2) Say that you like the same:

I like fried potatoes. Helen, do you like it?
- , Peter. I like ...
SR Natasha, I dislike ...

= e I'm a good eater.
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Use the words for your answers.

Words: potato, oranges, soup, beans, sweets, fish, to be a good eater, can eat a kilo of chocolate,
fried bananas.

Answers: I (dis)like too; neither do I, so am I, so can L.

3) Let's have a short rest. Close your eyes, and think of something tasteful or imagine the dish
you like most of all. Now open your eyes and ask each other what you've imagined, what you've
seen (the pupils should work in pairs, while the teacher comes to every pair and listens to their
talk).

4) Let's imagine: I'm your granny whom you haven't seen for ages. You hear the door-bell, open
the door and see me saying: "Hello, my darling. Here am 1. Have you been waiting for me?" and
you must react, expressing joy, surprise, disagreement, approval, disapproval.

5) (The teacher puts into the envelopes different paper objects (fruit, vegetables, cakes, etc.) two
of each kind and asks the pupils to choose any. The pupils with the same things will be the
partners in the future dialogues).

Look into the envelope and choose any proper object. Find your partner with the same thing.
Reconstruct the dialogue, using its skeleton.

- Hello, ... What's wrong with you? You are so ...!

— Iknow, I have a terrible ...

—  Why?

— ... eaten something.

— What ... yesterday?

— Wasit...?

— I think so.

— And how many times a day ... ?

— ....Only.

— A-ha. That's the reason. You ... seldom
— Iknow. But I have ... because ..

— T guess it'll be OK. Take this medicine.

6) Split into two groups, please. I'll give you some pieces of paper. One group will have to
compose one reasonable dialogue and two reporters should read it to us. And you should entitle
it. The dialogue should sound very rhythmical. Use the following dialogue as a sample one:

- Can you come over to the cafe tonight?

- I'd love to very much. I feel like going to the cafe tonight.
- Sodol Let's go.

- What are you going to have for lunch?

- I'd like a sandwich. I'd like a turnip salad sandwich.

- What are you going to have for a drink?
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- Thaven't decided yet.

- What are you going to have for dessert?

- I'd like an ice-cream and a cherry-pie.

- OK, let's order it.

- Thank you very much for invitation.

- You're welcome. It was a wonderful night.
- Thank you very much. I appreciate it.

7) Create the dialogue using scrambled replies. Another team has some two-line dialogues, cut
into pieces. The pupils are to find their partners and the other halves of the dialogues.

a) - Let's buy some sweets in this department.
- No, mummy says they spoil our teeth.
b) - Why don't you eat your soup?
- It's very hot and besides it's oversalted.
¢) - Oh, how can you eat lemons?
- They are very useful, because contain vitamin C.
d) - Do you prefer a cup of tea or coffee for dinner?
- Neither tea nor coffee. I prefer some juice.

8) Take part in a guessing game. On the table there are pictures with different kinds of meal
(fruit, dishes, objects, people, plates) placed face down. Then take pictures in turn and ask your
partners.

Pupil A: What did you have for the breakfast today?

Pupil B: (picks up the picture, doesn't show it to the others and decides whether to tell the truth
or to lie).

- A cup of coffee.
Pupil A: decides whether it's true or false.
- ITdon't believe you, you're lying or I believe you.

9) You are going to have a party. Your friend and you are doing window-shopping, guessing
what products you will need, what will be in no use; if there is enough money.

10) Imagine, that you are returning from the restaurant where you have had dinner. You liked
the food party. But your partner didn't like it at all. Try to discuss the situation. Give your
reasons.

11) Try to assure your elder sister, who is a student and who is plump that she should have her
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meals at least 3 times a day. Give her pieces of advice what it is useful to eat and avoid eating.

14. SIx Bimomo, BukopuctanHs T3H cTumMynioe HaBuYaHHS TOBOPIHHS. TeXHOJIOTiS
“Silent Viewing” mnepenbauae meperisiag BijgeopparMeHTiB 0e3 3BYKOBOTO
CyNpoBOAY. YUHI MEperyifaiaiTh B0 1 BUPIIIYIOTh, IO BiAOYBa€ThCA, MPO 1110
ropopsATh MoOBLI. HacTtymuuil mepernisia BinOyBaeThCs 3 KOMEHTApeM YYHIB.
Oprani3yiite poOOTYy 3 HaBYaHHS YCHOTO MOBJICHHS 3TiTHO JaHOi TEXHOJOTII 1Mo
temi “Leisure Time”. Y dYomy noysiraioTb OCOOJIMBOCTI HaBYaHHS YCHOTO
MOBJICHHSI Ha OCHOBI BUKOpHCTaHHS BifeodinbmiB? JloBeniTh mepeBaru aaHOi

TEXHOJIOT1I.

15. Bigomo, 1110 BUKOPUCTAHHS aHTJIOMOBHHMX ITICEHb JOTIOMArae BUMTEINI0 CTBOPUTH
atMocdepy cCriBmpaimi 3 Y4YHIMH Ha YpPOIli, BOHH OXOY€ BHUCJIOBIIOIOTH CBOIi
OYMKH, pOOJIATh BUCHOBKH, NMPONOHYIOTh CBOi BaplaHTU BUPILIEHHS CKJIATHUX
KUTTEBUX MpobseM. CrutaHyite ¢parMeHT ypoKy Ha PO3BUTOK yMiHb YCHOTO
MOBJICHHSI Ha OCHOB1 micHi «Daniel» y Bukonanni J[xo Kokepa. Y uyomy
MOJISITal0Th  OCOOJIMBOCTI  HaBYaHHS TOBOPIHHA 3aco0aMu  aBTEHTUYHHUX
MarepianiB? SIk mepeBipUTH 1 TPAMOTHO OI[IHUTU YCIMIXHU y4YHIB CaM€ y JaHOMY

BU1 MOBJIEHHEBOI JISJTILHOCT1?

Daniel

Daniel is travelling tonight on a plane

I can see the red tail lights heading for Spain

Oh and I can see Daniel waving goodbye

God it looks like Daniel, must be the clouds in my eyes

They say Spain is pretty though I've never been

Well Daniel says it's the best place that he's ever seen
Oh and he should know, he's been there enough

Lord I miss Daniel, oh I miss him so much

Daniel my brother you are older than me

Do you still feel the pain of the scars that won't heal
Your eyes have died but you see more than I

Daniel you're a star in the face of the sky
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Daniel is travelling tonight on a plane

I can see the red tail lights heading for Spain

Oh and I can see Daniel waving goodbye

God it looks like Daniel, must be the clouds in my eyes
Oh God it looks like Daniel, must be the clouds in my eyes

16. [lepernsubTe Axa30Bi1 HacmiBU, cTBopeHi Kaposin I'pem y kHu31 «Jazz Chantsy
Ta B11I0EPITH 10 CBOTO METOAUYHOTO MOPT(HOJI0 Ti 3 HUX, AKI Hanmucadl y Gopmi
nianoriB. Ilpoanamizyiite iX 3MICT, JOLUIBHICTh BUKOPHUCTAHHS JJI1 HaBYAHHS
J1aJOTIYHOTO MOBJIEHHSI Ta KOMYHIKaTUBHY WIHHICTb. BHCIIOBITH CBO1 «3a» 1
«TPOTU» JOUUIBHOCTI BUKOPUCTAHHS JIaHOTO aBTEHTUYHOTO Marepiany? Ski
aNMbTEPHATUBHI aBTEHTUYHI Marepiajii MOKHA 3alpOTIOHYBATH [IJISl JOCSITHEHHS
11€1 % MeTU? APryMEHTYITe CBOIO BIJIIIOBI/Ib.

17. O3HaiioMTeCh 3 AlaOrOM-3pa3koM Ta PO3pOO0ITH TIIAH-KOHCHEKT (PparMeHTy
YpOKY 3 HaBYaHHS IaJIOTIYHOTO MOBJIEHHS To Temi «Meals» Ha OCHOBI
JUKA30BOro HacmiBy. Y dyomy Bu Oauute mumrocu 1 MIHYCH BUKOPUCTAHHS

aBTEHTHYHUX BipIIOBAaHUX MaTepiaiiB AJs HABYAHHS J11aJJOTITYHOTO MOBJICHHSI.

What would you like for breakfast, Lee?

I’d like two eggs, some milk and tea.
What would you like for lunch, Kate?

I’d like some soup, much fish and cake.
What would you like for dinner, Pete?

I’d like potatoes, soup and milk.
What would you like for supper, Sam?

I’d like some cheese, some bread and ham.

[TinroryiTech 10 MOTO Mpe3eHTAlII].

18. 3araJibHOB1IOMO, 1110 Y HaBYaHHI YCHOT'O MOBJICHHS IIUPOKO BUKOPUCTOBYETHCS
puioM «iH(OpPMaIIMHUX TPOTATHHY, SIKAW BKIIOUA€ HACTYITHI THUIU 3aBJaHb: a)
3alOBHEHHS KapTH, CXE€MHU YW IUJIaHy, O) 3HAXO/KEHHA pO30DKHOCTEH Yy
MaJIIOHKaX; B) 3alIOBHEHHS aHKET Mij] 4ac 1HTEPB 10; T') 3HAXOPKEHHSI KOHKPETHO1

iHpopmartii; m)3HaXOKEHHS TMpeaMeTiB 3a omucoM. IlimbepiTh AeKiIbKa
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NPUKIAIB I LIIOCTpalli 3amporoHOBaHUX 3aBaaHb nmo TeMi «Welcome to

Ukrainey.

4.6. ®opMyBaHHS KOMIIETEHUil YATAHHSA

4.6.A. HaB4aHHA TeXHIKH YUTAHHA

1. Ha ocHOBI OIHOrO 3 YMHHHUX NIAPYYHHUKIB AJIA MMOYATKOBOI MIKOIH (2 KIL.)

Pexum po

CKJIaJIITh TAOJIUITIO SIS TIOSICHEHHS MPaBHJI YMTAHHS aHTJIHCHKUX TOJOCHUX

y YOTUPBHOX TUIAX HArOJOIIEHHUX CKIIAJIB.

00TH: 1HIWBIAYaJIbLHUM.

2. Ha ocHOBI m0/1aHOTO HI)KYE MOKPOKOBOTO AITOPUTMY (POPMYBaHHS HABUYOK

CHHTarMOBaHOTO YUTAHHS TEKCTY CIUIAHYWTE (parMeHT ypOKY 3 HaBUaHHSIM

yuTaHHs yacTuHU | Tekcty "Mrs. Peter's Pens" (by S.E.Schlosser):

Eran 1. Po6ora 3 uisium TekcTom

Kpok 1.

BimokpemiieHHs a03aIriB OJWH BiJ
OJIHOTO 3a JOTIOMOT 00 3HAKY Y, IKUi
CTAaBUTHCS HA MOYATKY ab3alry.

4| Oh pooh," said Mrs. Polly Peters to her pet parrot
Petey. "Where did I put that pen?"

9| "Peter's pens," said Petey Peters, bobbing his green
head up and down inside his cage.

Eran II. Po6oTa 3 okpeMumu ab3ariaMu TEKCTY

Kpok 2.

BimokpemiieHHsT pedYeHb OJUH BIf
OJIHOTO 3a JJOTIOMOTOI0 3HAKY ||, IKUii
CTaBUTHCS B KiHIII PEUCHHSI.

9| Oh pooh," said Mrs. Polly Peters to her pet parrot
Petey. || "Where did I put that pen?" ||

9| "Peter's pens," said Petey Peters, bobbing his green
head up and down inside his cage.||

Etan III. Po6oTa 3 okpeMum peueHHsIM

HCECYTb CMHUCJIOBC HABAHTAKCHHA.

Kpok 3. | Ilomin  koxkHoro  peueHHs Ha | § Oh pooh," | said Mrs. Polly Peters | to her pet
CHUHTarMM 3a JONOMOroi0 3Haka |, | parrot Petey. || "Where did I put that pen?" ||
SKHI CTaBUTHCS B CEPEAMHI PECUCHHS. i , .
94 "Peter's pens," | said Petey Peters, | bobbing his
green head | up and down | inside his cage.||
Eramn IV. Po6oTa Haj BUpa3HUM YUTaHHSIM KOXKHOTO PEUEHHS SIK YACTMHU 3arajbHOr0 KOHTEKCTY
Kpok 4. | Buninenns (migkpecienss) ciib, ski | § Oh pooh," | said Mrs. Polly Peters | to her pet

parrot Petey. || "Where did I put that pen?" ||
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9 "Peter's pens," | said Petey Peters, | bobbing his
green head | up and down | inside his cage.||

Kpok 5. | BinTBopeHHsI TEKCTy BroJoc
BHPA3HUM HOT0 YATAHHSIM.

3

9 Oh pooh," | said Mrs. Polly Peters | to her pet
parrot Petey. || "Where did I put that pen?" ||

| "Peter's pens," | said Petey Peters, | bobbing his
green head | up and down | inside his cage. ||

Mrs. Peter's Pens" (after S.E.Schlosser)

Part One

4| Oh pooh," | said Mrs. Polly Peters | to her pet parrot Petey. || "Where did I put that pen?" ||

9 "Peter's pens," | said Petey Peters, | bobbing his green head | up and down | inside his cage.||

Mrs. Peters started looking for her pen. She crawled under the desk. "The pen is not under here!" she
said. When Mrs. Peters crawled back, she was all dusty. Next, Mrs. Peters crawled around the pink rug,
looking for her pen. Her nose was close to the floor, because she forgot to put on her glasses. She
looked like a pink-and-purple puppy dog. Petey bobbed up and down in his cage. He wanted to play a
new game, too. Mrs. Peters looked inside all the flower-pots on the window. But she still could not find

her pen...

Pexxum poboTH: 1HIUBIAYaTbHUH.

3. Ilpopedepyiite crartio 3 KypHany: Jlenucenko M.B. HaBuanHs y4HIB

IMOYATKOBOI IIKOJIM TEXHIKW YATAHHS aHTJIIHCHEKOI0 MOBOIO 3 BUKOPHUCTAHHAM

ckopoMoBOK // [Ho3eMH1 MOBH. - Ne 4. —2007. — C.45-49.

4. Po3po0iTh (parMeHT ypoOKy 3 METOIK HaBUaHHS TEXHIKM YUTAaHHS 3

BHKOPUCTAHHAM CKOPOMOBOK.

4.6.b. HapuaHHA YMTAHHS SIK BUJY MOBJIEHHEBOI AisILHOCTI

1. Osnaitomtecs 31 crtarreto C.B.I'amonoBoi "Kommuiekcu BmpaB mnig (GopMyBaHHSA

IHIITOMOBHOT KOMIIETEHI[l y TEperisoBOMy YHTaHHI 1HQOPMAIIHUX Ta3eTHUX

crarei" (k-1 "Inozemui moBu", 2008, Ne 2, ¢.3-7). CknaaiTe KapTOTEKy 3aBIaHb JJIsI

HaBYaHHS MeperisaoBoro untanus (skimming reading) Ha OCHOBI MaTepiaiy raser.
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2. 3a mnoAaHUM HWXKYE (QpParMEeHTOM YpOKy BH3HAuTe, SKI BUIWA YWUTaHHS
BUKOPUCTOBYIOTHCA B HBOMY?
1.  Read the text and try to understand the general meaning of the story. (All the words in
italics are nonsense words.)

A country girl was walking along the snerd with a roggle of milk on her head. She began saying
to herself, "The money for which I will sell this milk will make me enough money to increase my
trund of eggs to three hundred. These eggs will produce the same number of chickens, and I will be
able to sell the chickens for a large wunk of money. Before long, I will have enough money to live a
rich and fallentious life. All the young men will want to marry me. But I will refuse them all with a
ribble of the head like this . . ."

And as she ribbled her head, the roggle fell to the ground and all the milk ran in a white stream
along the snerd, carrying her plans with it.

2. Now look at the nonsense words again. Can you guess what they might mean?
3. IlixbGepiTh 3 YMHHOTO MIKIILHOTO MIAPYYHUKA TEKCT, MPUAATHUN IS JEMOHCTpaIii
TexHiku "30upanHs mnazmy" (jigsaw reading). Cmianyiite ¢QparMeHT YpoOKy 3
HAaBYaHHS BHUBYAIOYOT0 YUTAHHS 3 BUKOPUCTAHHSAM IlI€i TEXHIKH Y PEXKUMI poOOTH

VYHIB y MaJIUX TpymHax.

4. OgsnailomTecs 31 3pa3koM TeKCcTy U 3aBgaHHsMu 10 Hboro (A-K). Bonm
JEMOHCTPYIOTh PI3HOMAaHITHI 1HHOBaIiiiHI npuitomu (1-11) onpairoBanHs MaTepiary
TekcTy. [IpounTaiiTe onucH MUX NpUIOMIB y TIO/IaHiil TabJINIIL, PO3TIISTHBTE KOKHE 13
3aBJaHb TICIsA TEKCTy. SIkomy mpuiioMOBi BiAmoBijae sike 3aBiaaHHs? I[lo3naute
BianoBiiHUME JiTepamu (A-K) koxkeH 3 mompanux y tadnuil npuiiomiB (1-11), sk e

3p0o0JICHO B OHOMY 3pa3Ky JJIs Bac.

The Sample Text:
Climax for a Ghost Story

'How STRANGE!" said the girl, advancing cautiously. 'And what a heavy door!" She touched it as she
spoke and it suddenly swung to with a click.

'Good Lord!' said the man, 'l don't believe there's a handle inside. Why, you've locked us both in!’

'Not both of us. Only one of us,' said the girl, and before his eyes she passed straight through the door,
and vanished.

1L A. Ireland
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C Add the following words and expressions at appropriate points in the text:

softly ontiptoe thisis lightly metallic inpanic menacingly into thin air

A Read the text carefully. There are 67 words. Try to reduce it to 43 words by removing any words or
phrases which are not needed. Compare your cuts with your partner and then with your teacher in
whole-class discussion.

G Write out the text as if it were a poem. You may not change anything except the layout, so you must
decide on where the lines of the poem begin and end.

e.g. 'How STRANGE!' said the girl,
advancing cautiously.
'And what a heavy door!'

She . . . When you have finished, read your poems aloud to each other in groups of three. Did you
all make the same line breaks?

B Look at all the pictures suggested by the teacher. Find one which matches the sample text most
closely in feeling and atmosphere.

I Here are some sentences about the story. Decide which ones are true and which are untrue.
1) The girl pushed the door shut.
i1) The man was alarmed,
i1i1) The girl was frightened.
iv) The man believed the girl had locked them in deliberately.
v) It was a heavy door without a key inside.
vi) The door made a noise when it closed.
vii) The girl behaved very timidly to begin with,
viii) The man was angry with the girl.
ix) She had made a plan to trap the man.

Discuss your decisions in groups of four and report back in a whole-class discussion.

H Fill the gaps in the text with words you think are appropriate.
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'How ! the girl, advancing , 'And what a door!" She

it

as she and it swung to with a
'Good ,' the man, 'l don't there's a inside. Why, you've us
in!'
'Not both of . one of us, said , and before his she passed
through the , and vanished.

D Read the sample text carefully. You are allowed to write down up to 10 key words to remind you
of it. Then put the story away and rewrite it using your 10 cue words to guide you. Compare your

stories in groups of four.

J As a whole-class activity pool your ideas in listing questions about the story which will help you to

visualize it better. (Who? What? Where? When? Why? How?)
e.g. Who is the girl?
What does she look like?
Where does she come from?

Where exactly is the place they are in?

In groups of three work out your answers to the questions listed above. Then compare your answers

with those of other groups.

F Write the note which the man might have left just before he dies.

E Make four columns headed: Nouns, Verbs,
Then list all the words from the text in
e.g. Nouns Verbs Adjectives Adverbs

Girl advancing strange cautiously

What do you notice?

Adjectives,

Adverbs.
categories,

K Collect as many articles and information as you can on the different kinds of paranormal

phenomena. Make these into a wall display.

Reading techniques and their description
Reading technique Description Activity
1. Expansion The text must be lengthened in some way.
2. Reduction The text must be shortened in some way.
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3. Media transfer

The text must be transferred into a different medium or format.

4. Matching

A correspondence must be found between the text and something else.

5. Selection/

Grading

The text must be chosen according to some given criterion. In the case
of Grading, several texts must be placed in order of suitability for a

given criterion.

6. Reconstruction

Coherence/ completeness must be restored to an incomplete or

defective text.

7. Reformulation

The text must be expressed in a form different from the original

without loss of essential meanings.

8. Interpretation

Personal knowledge/ experience must be used to clarify and extend

the meaning(s) of the text.

9. Creating text

The text is to be used as a springboard for the creation of the new text.

10. Analysis

The text is to be submitted to some form of language-focused study.

11. Project work

The text is to be used as a springboard for some related practical work

with a concrete outcome.
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4.7. ®opMyBaHHA NMCEMHOI KOMIIETEHLil

1. YUn 3Haere Bu, B yomy mossirae CyTb HaBUaHHs MHCbMa HAa 1HO3EMHIA MOB1?
CropoOyiite copMyitoBaTM TE3UCHO OCHOBHI IIOJIO)KEHHS JIaHOI TEMHU.
[TopiBusiiTe ix 13 3MicTOM Marepiady B po3auni «HaBuanHs muceMa» y

MIApYyYHUKY «MeTonrKa HaBYaHHS 1HO3EMHHMX MOB Y CEpeAHIX HaBYaJIbHUX
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3aknagaxy», K., «JIeaBity, 1999. — c. 205-222. JIonoBHITH CBOI1 T3 HEOOXI1THOIO

iH(pOopMaLi€ro 3 TiApyYHUKA.

2. Omnparoiite ctarTio birnu O.b. BnipaBu 3 HaBUaHHS TEXHIKU YUTAHHS Ta MUChMa
aHTJIChKOI0 MOBOIO Ha noyaTkoBomy ctyneHi (K.: Jlensit, 2000. — 64c.
«bi6moreuka xxypHainy «lHozemui MmoBuy, Bur. 1/2000») Ta miaroryire
MIPE3CHTAIIII0 BIIPaB JJIsl HABYAHHS MMHUCHhMa, 3aITPOTIOHOBAHNX aBTOPOM CTATTI.

3po0iTh X caMmoaHaltis3.

3. Po3po0iTe katanor Bopas 3 HaBuaHHs Kanirpadii. Ckopucraidtech iIHCTPYKIISIMU 10
BIIpaB y MociOHMKY «HacTonpHast KHUTA MpernoaBaTeisi HHOCTPAHHOTO s3bIKa» M.,
«Bpicmias mkonay, 1997r. c. — 148-152, KpUTUYHO iX IpOaHATIZYHTE 1

3alpONOHYUTE 3pa3Ku BIACHUX BIIPAaB.

4. TlepernsHpTe BIpaBU 11 HaBYaHHA opdorpadii 3 nocioHuka «HacronbHas kHUra
WHOCTPAHHOTO s3bIKa», M. — «Bricmias mkomnay, 1997. — c. 149-153 ta Ha X OCHOBI
CKJIAJITh KapTOTEKy BIpaB it popMyBaHHs ophorpadiyHIX HABUIOK YUHIB.
BueciTh 10 kapTOoTeKkH i irpoBi BripaBu. [IpogemMoHcTpyiiTe HailleeKTUBHILII 3 HUX,

He 3a0yBarouu MPO MOCTAMHICTh HABYaHHS.

5. Jlnst HaBYaHHS 1HO3€MHOT'O MOBJICHHSI BUKOPUCTOBYIOTHCS MOBJIEHHEBI BIIPABH.
VYKIaaiTh KaTajior BOpas, CIPSIMOBAHUX Ha (POPMYBAHHS BMIHb HAITMCAHHS
ocobuctoro aucra. [y Hboro NpoAUBITHCS Ta MPOAHAII3yBaBIIU BIPABH,
3alpONOHOBAaHI aBTOpaMu MociOHnKa «HacTonpHass KHUTa HHOCTPAHHOTO SI3bIKAY,
M. — «Beicmas mikomnay, 1997. — ¢. 154-155. 3anpononyiite Halikparili 3 HUX IS

KPUTHUYHOTO aHAMTi3Yy.

6. OsnaiiomTech 13 crarreto A. HecBit, aBTopa miipy4HUKIB aHTIIHCHKOI MOBH TS
MOYATKOBOT MIKOJH, «SK peanizyeTbcs komyHikatuBHuM minxiny y HMK» «We
Learn Englishy, y #HaykoBo-MeTOgu4HOMY XKypHam «lHO3eMHI MOBU B

HaBUYAJIbHUX 3akiagax», Ne3, 2004 p. c. 22-25 CTOCOBHO pOJIi TUCbMOBUX MOBHHX

204



1 MOBJICHHEBHUX 3aBJaHb Ha YpOIll 1HO3EMHOI MOBHU. 3aHOTYWTE JaHl JO CBOTO
MeroaudyHoro moptdodio. Iligroryitech 10 yCHOro OOTOBOPEHHS J1aHOTO

IINTaHHA.

7. OsnaiiomTecs 3 (GOPMYJIIOBAaHHSIM IHCTPYKLIM 10 BIpaB [AJis HABYAHHS MUChbMA 1
MMCEMHOT0 MOBJICHHS Y MIAPYYHUKY aHriiicbkoi MmoBu mis 9 knacy (T.JI. Cipuk
[TonraBa «CTJI - Kuuray, 2002 p.) 1 3amoBHITh TaONHINIO, aHATI3YIOYH METY
KOKHOI BIIpaBM, i1 XapakTep, KUIbKICHI CIIBBIJHOIIEHHS, BiJIMOBIAHICTb

MPOTPaMHUM BHUMOTaM 1 BIKOBUM OCOOJIMBOCTSIM YUHIB.

Bnpasu Ha popMyBaHHSI TPAMAaTHYHHUX i BnpaBu Ha po3BUTOK YMiHb NIMCEMHOI0
JIEKCHYHUX HABHYOK MOBJICHHS

8. IlpoBexdiTe aHai3 BIpaB MIAPYYHUKA 3 AHIUIIMCHKOI MOBM JUIsl YYHIB 9 Kiacy
(aBropu JI.B. Kaninina, [.B. CamoiintokeBu4) AJis HaBYaHHSA MHCEMHOTO

MOBJICHHS. JIOBEITh:

a) 1X METOANYHY JOLIBHICTh 15 (POpMyBaHHS BIANOBIIHUX MOBJIEHHEBHX

HaBHU4YO0K;

0) parioHaJFHOTO CIiBBIIHOIICHHS TPEHYBAJIbHUX 1 BJAaCHE MOBJICHHEBUX

3aBJIaHb,;

B) IHTErpoBaHOTO 3a0e3nedeHHs (OPMYBaHHS Ta PO3BUTKY IHIIUX BHUJIIB

MOBJIEHHEBOI NiSUIBHOCTI.
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VY pasi notpedu, 3po0iTh KOHCTPYKTUBHI 3ayBa)K€HHS I10JI0 JOCKOHAJIOCTI JaHO1

CUCTCMHU BIIpaB.

9. IlpoanamnizyiiTe MUCHMOBI 3aBllaHHs y MIIPYYHUKY JJIsi YYHIB 4 Kjacy aBTOpIB

Kapm’rok O./1. 1 Bu3HayTe:
a) iX MeTy;
0) oOcsT MaTepiaiy;
B) BiAMIOBIIHICTh €TaraM HaBYaHHS;
I') CTyIiHb KOMYHIKATUBHOCTI;

1) B3aEMOIOB’S3aHICTh 3 HABYaHHSIM IHIIMX BHUJIB MOBJIEHHEBOI

TISIIBHOCTI.
3amoBHITH BIAMOBIIHI KOJIOHKH y TaOymii. Ha3BiTh KOMyHIKaTHBHI 3aB/IaHHS.

10. [To3HaitomMTech 3 MIAPYYHUKOM aHTIIIHCHKOT MOBH JuIs 6 kinacy «English Smarty,
asropiB JI.B. Kamininoi, 1.B. CamoimokeBuu, Kuis, «Ham wyac», 2007 Ta

npoaHamizyiTe:

a) HasIBHICTb 1 JAOLIJIbHICTh BEpOAIbHUX 1 BI3yaJbHUX OINOP JJI HABYAHHS

MMCHbMa;
0) BIZMOBIAHICTH BIPaB BIKOBUM 1 TICUXOJOTTYHUM OCOOJIMBOCTSIM YUHIB;
B) XTO 1 SIK 4aCTO Ma€ MEPEBIPSATH MIUCHMOBI BIIPABH;

T') TOCTaTHICTH BIIpaB Jisi OPMYBAHHS MOBHUX HABUYOK;

1) TOCTaTHICTh BIPaB JIJIsl PO3BUTKY YMiHb TUCEMHOI'O MOBJICHHS;

€) CTYIIHb iX COIIOKYJIBTYPHOI IIIHHOCTI;

€) CTYIIHb iX aBTCHTUYHOCTI.
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[TigrotyitTech 10 MiHI-PE3EHTAIlIi.

11. [Ipoanani3yiite MoBieHHEB] Brpau y miapyunuky s 1X kmacy (T.JI. Cipuk,

ITontaBa, CTJI-KHUT'A, 2002) 3 TOUKH 30pYy:

a) METH HaBYaHHSI;

0) BIMOBITHOCTI IPOTPAMHUM BUMOTaM;

B) CTYINECHS KOMYHIKaTUBHOCTI;

I') CTyIEHS 3arajJbHOOCBITHBOT IIIHHOCTI;

1) B3a€EMO3B 13Ky 3 (hOPMYBaHHSIM IHIIMX BUI1B MOBJICHHEBOI JISUTBHOCTI.
[TigroryiTech 70 KPUTHUYHOI MMPE3CHTAIII1 0iepKaHo1 iH(opMarrii.

12. [lepernsHbTe parMeHT MPAKTUYHOTO 3aHATTA 3 POPMYBaHHS AHTJIOMOBHO1

KOMIIETEHIII1 y MUCEMHOMY MOBJIEHH1, HAJPYKOBAHOTO Yy *KypHaii «Ho3emMHi1

MoBm», Ne3, 2009, c. 63-65. Ta:
a) BU3HAUTE BiJIMOBIIHICTh 3aIIPOTIOHOBAHKX BIIPAB MET1 YPOKY;

0) nmpoaHani3yiiTe eEeKTUBHICTh BIIPaB JUIsl KOKHOTO 3 €TaniB (popMyBaHHA

MMCEMHOI KOMIIETEHIIIT;

B) BUNUIIITh, Hale(pEeKTUBHINI 3 HUX J0 KapTOTEKH BMpaB 3 HaBYAHHS

IIMCEMHOI'O MOBJICHHA

') BU3HAYITh HAsBHICTh COLIIOKYJIBTYPHOI'O KOMIIOHEHTY Yy 3alpONOHOBAHUX

BIIPaBaX.

13. Ilpoananizyiite ¢hparMeHT ypoky mo Ttemi «Autumny. [IpokoMeHTyiTe BOpasu,
SKi BUKOPUCTOBYE BUUTEINb HA ypolli. Yn moromxyerech Bu 3 Takumu BripaBamu?
Yu nomitunm Bu mMeTonuyHi mpMUiIKu BYUTENsi? Un MOKHA CTBEPKYBATH, IO

HaBYaHHA IIMCbMAa Ha JAaHHOMY ypoui HGpGHHiTHETBCS{ 3 IHIIAMH BHUaaMu

207



MOBJIEHHEBOI AISIBHOCTI? Y 4OMY MoJiArae mpakTU4YHa LIHHICTh 3alIPOTIOHOBAHUX

3aBJaHb?

1.

2.

Learn new words and combinations. Make up sentences in written form with new
words.

Vocabulary:

cabbage

garlic

onion

peas

cucumber
carrot

turnip

tinned vegetables
. colourful

10. grapes

11. pineapples

12. radish

13. melon

14. water-melon

15. day-off

16. Christmas lights
17. to knock

18. to guess

0N RN LN~

Look at the picture and say what kind of vegetables you can buy at the shop and at the
market.

Start with the words:
— at the shop we can buy ...
— at the market we can buy ...

Rewrite the sentences into your note-books.
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3. Read the text and try to answer the question in written form.

Autumn

Autumn is a beautiful season because nature is wonderful. Men, women and children
like to go to the wood in September and October. The weather is rather warm then, and

they like to watch the birds flying to the South. They also like to gather mushrooms and
beautiful leaves.

Autumn is a “tasty” season because there are many vegetables and berries in autumn.
People are getting ready for winter. They prepare jam and tin tomatoes, cucumbers,
onions, carrots, pepper and so on.

On the first of September children go to school.

Who likes to go to the wood in September and October?
What is the weather like?

What do people like to watch in autumn?

What do they like to gather?

Why is autumn a “tasty” season?

How do people get ready for winter?

Where do children go on the first of September?

Look at the picture and say what kind of fruit do you like? What fruit did you see at the
market? Do it in written form.

— In autumn at the market I saw ...
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5. Put scrambled sentences in the correct order.

Boris: Hello, Mike!

Mike: Hi, Boris! I am very glad to meet you!

Boris: So am 1. How are you?

Mike: Fine, thanks. And what about you?

Boris: Same here, thank you. You see I visited my grandparents in the village.

Mike: Oh, I like autumn in the village.

Boris: I agree with you, Mike. The forest is very nice in autumn with beautiful red,
vellow, brown, orange colours.

Mike: Besides you can see a lot of apples, pears, melons, water melons (there) in the
village.
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Boris: Right you are, and you can see many vegetables there too such as: cucumbers,
tomatoes, potatoes, cabbages, carrots.

Mike: I often went to the river to fish. On the way I saw many cows, sheep, horses, goats
in the meadows.

Boris: I see that you had a very good time in the village. Sorry, but I must hurry up, see
you.

Mike: So long.

14. Ins HaBuyanHs opdorpadii yacTo BUKOPHUCTOBYETHCS 30POBHUM TUKTAHT, KU
rpae B po3BUTKY opdorpadidHoi mam’sTi BETUKY poJib. YUHI CIOYATKy JEKIIbKa
pa3iB YMTAIOTh HAlMCAHE Ha JOLILI, 3alaM’ ATOBYIOUM rpadiuHuii 0Opa3, MmoTiM
HaIlMCaHe 3aKPUBAETHCSA, 1 YUHI MUIITYTh T10 MaM’ STl Te, 0 0ayuiau 1 yntaiu. J{is
MEPEBIPKU MPABUIBHOCTI HAIMCAHE Ha JOIILI 3HOBY 3 sBIIsi€ThCA. KokeH ydueHb
nepeBipsie cebe. BuzHauTe, siki HaBUYKH (POPMYIOTHCA 3a JIOMIOMOIOI0 JaHOTO
BUJy TUCBMOBOI poOotu. CKIamiTh 3pa30K 30pOBOrO JAWKTAHTY A Y4HIB 4
KJacy, TeMy BHOepiTh 3a BiIacHUM ynogoOaHHsM. IIpoBediTh IUKTaHT B

YMOBHOMY KJIacCI.

15. Bu 3nHaere, mo pedepar — 11e TeKCT, IKUH Mepeae OCHOBHUM 3MICT OpPUTIHATY Y
BurisiAl pedepary. Hanucanns pedepaTy aae MOXKIMBICT YUYHEBI BUAUISTH B
TEKCT1 OCHOBHY 1H(OpMaIIito, OJTHOYACHO 3alaM’ITOBYIOUH ii Ta TpaHC(HOPMYIOUH
JUTST HAaWKOPOTIIO Tepeaadi CyTi MPOYUTAHOTO y TUCBMOBOMY BHTJIsil. Ska
KOPHUCTh HamucaHHs pedepary? Ski BMiIHHS (OpPMYIOThCS MiJl Yac ONpaIFOBaHHS
ABTEHTUYHUX MaTepiaiiB Ui CKIagaHHA pedepaTuBHOTO BUKIANY TEKCTY?

[Tigrotyiite MiKpOIpE3eHTALIII0 JaHOT TEMH.
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16. Bigomo, mo Ha cTapimioMy CTyHeHI HaBYaHHS YYHI HaBYAIOTHCA CKJIAAaTH
aHOTAI[II0 JJIs1 y3arajJbHEHHA 3MICTy mpouuTaHoro. HamucanHs aHoTamii
moTpedye BUKOPHCTAHHS CHEHIAIBPHUX KIIIIE, SIKi 9acTO HOCSATHh OIIHOYHHUUI

XapakTep.
Hampuknan: This text deals with ...
The author points out ...
He comes to the conclusion ...

[TinGepiTh HaliHeoOXiaHIT, 3 Bamioi Touku 30py, ciioBa i BUpa3u JJisl HAMUCAHHS

aHoTall, AKi:
a) CTOCYIOThCS TEMU CTaTTI (TEKCTY ...)
0) BXXHBAIOTHCS JIJIS Iepe1adi rOJI0BHOI 17181 TEKCTY;

B) 3B’s13aH1 3 BACHOBKAMH.

[TinOepiTh ra3eTHY CTATTIO Ta HABYITh YSBHUX YUYHIB CKJIACTH aHOTAIIIIO JI0 Hed.

17. [IucbMOB1 KOHTPOJIBHI POOOTH MalOTh Ha METI BUSBHUTH SIKICTh CPOPMOBAHOCTI

HaABHYOK ITHCbMa Ta MINCCMHOT'O MOBJICHHS.

Po3po0ith KOHTpOJIBHY po0OOTY sika O BHSBHIJIA AKICTh 3HAHb 3 TPAMAaTHKH Ta

c(hOopMOBaHOCTI rpaMaTUYHO1 KOMIIETEHII11. BUOGEpiTh O/IHY 3 rpaMaTHYHUX TEM:
a) YTBOPEHHSI MHOKUHU;
0) B)KMBaHHS MUHYJIOTO HEO3HAUYEHOT'O Yacy;

B) CTYIE€HI NOPIBHSAHHS NPUKMETHUKIB.
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CdopmymroiiTe 3aBAaHHs, HAMOBHITH iX 3MICTOM, IpoaHaTi3yWTe BiAMOBIIHICThH

MIPOTPAMHUM BUMOTaM.
Pexxum poboTu: B Maux rpynax.

18. BimoMo, 110 y mpoileci HaBYaHHS HAMMCAHHS JINCTA BUILISETHCS MiATOTOBYMI
eTar 3 METOI B11I00OPY HEOOX1THOTO JEKCHYHOTO MaTepiaiay 1 CKIIaJlaHHs IUIaHy
3MICTY JIUCTa Ta MOBJICHHEBUU €Tall, SIKMM BKJIIOYA€ MUCHMOBE MOBIJOMIICHHS 3
npaBwIbHUM OoopmiieHHSIM JincTa. CKIaAiTh MJIAH-KOHCIIEKT (PparMeHTa ypoky 3
HAaBUaHHS HAINMCaHHS JIUCTa Ta MPOJIEMOHCTPYWTE TEXHOJOTIi HANMUCaHHS B

YSIBHOMY KJIacl.

Pexxum pobotu: y mapax.

19. Yknanite miaH KOHCHEKT (hparMeHTa ypOKy, METOIO SIKOTO € HaBYaHHS BMiHb
MUCEMHOTO MOBJICHHS. 3Ba)KT€ Ha TaKi MOMEHTH, SIK:

a) BUOIp BMpaB Ta iX MOCTITOBHICTb;
0) 1X BIAMOBIIHICTh MTOETAITHOMY HaBYAaHHIO THCEMHOTO MOBJICHHS;
B) HEOOX1/IHICTh BEpOANbHUX Ta COLIOKYJIBTYPHUX OTOP;

I') HasBHICTh TMONIYKOBOTO 3aBJaHHS Tiepe] BUKOHAHHSIM MHUCHMOBOI
pob6oTH;

1) COIIOKYJILTYPHHUH 3MICT BIIPAB;

€) MOKJIMBICTh BUKOPUCTaHHS PI3HUX PEXKUMIB pOOOTH Ha ypOIIL;
€) BimOip (hopM KOHTPOJIIO KOXKHOI 3 BIIPaB;

) BpaxXyBaHHS OIIHIOBaHHSI KO)KHOTO YYHS Ha ypOIIl.

3po6iTh camoaHadi3 JaHUX BIOpaB Ta MPOJAEMOHCTpYWTE AaHUM (GparMeHT 3
HAaCTyTHUM HOTO 0OTOBOPEHHSIM.

Pexxum poboTu: y Manux rpymnax.

20. Bu 3Haere, 1m0 COWCYBaHHS 3 JONIKA Ta BUIKHCYBAaHHS CIIB 3 TEKCTOBOTO
MaTepiany Ja€ MOXJIMBICTh YUHSIM CKOHIICHTPYBATUCh HA MOBHUX SBHIIAX 1, 5K

213



HACJIJO0K, Kpallle 3aCBOITH iX (opMy, 3HaUY€HHs 1 BkuBaHHA. [[in0epiTh BrpaBu
TakKUM YHHOM, 100 BHpaBu Oyld 3MICTOBHUMH Ta KOMYHIKAaTUBHUMHU.
Hanpukian:

— TEepeNnulliTh peUCHHS, JOTOBHIOIOUH iX 1H(pOpPMaIli€ro TIpo cede;

— BUIHILIITH 3 TEKCTY (PAKTH 1 MOJIT y MOCIITOBHOCTI TOIIIO.

4.8. ®opMyBaHHA BMiHb IVIAHYBAHHS YPOKY iHO3€MHOI MOBH

1. O3HaiiomMTecs 31 CTATTAMH B IIEPIOIUYHUX BUAAHHSX, SKI MICTSATh IJIAHH-KOHCIICKTH
YPOKIiB Kpamux yuuTtesiB YKpainu: "[Ho3eMHI MOBU B HaBUaJIbHUX 3aKiajax' -
2007, Ne 5-6, ¢.32-35; 2008, Ne 1, ¢.70-86; 2009, Ne 5, ¢.80-92; IHo3eMH1 MOBH" —
2005, Ne 5, ¢.57-59; 2007, Ne 3, ¢.49-50; 2007, Ne 4, ¢.60-63; 2008, Ne 1, ¢.59-64.

BueciTs Ti 3 HUX, ski Bac 3anikaBunu, y Bamie npodeciitHo-mMeroauuHe noptdoio.

2. Cnuparoyuch Ha MaTepian ypoKy 3 miapydHuka s 3-ro kiacy (aBrop A. Hecsit),
CIUTAaHYHUTE 111 W CKIaAITh MJIaH-KOHCIIEKT YPOKY:
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 Lesson5

¥ . Listen and repeat.

Winter months
months
h
December I\As;)rgl
January
February

Autumn

Summer months
months
. September
June October
© July | November

August

~p

. *“ Agree or disagree. :

1. December is in winter.
2. May is in autumn.

3. October is in spring.
4. August is in summer.
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The Months of the Year 224

8 @0 Ask and answer. A: When is Jane’s birthday?
B: It’s in March.

Kim A: When is your blrthday'?

B: It'sin

Jane

-
| February
August o
uly
April
Alex January e ____PGIEf_

Ann

'September | |
November T October

|
¥

P Write about your friend’s birthday. December

| have got

His / Her name is

His / Her birthday is in .
Itis (sunny / wet / cold) in
in

5 @ Project work.
Make a Birthday calendar.
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BianoBinHO 10 KaJIeHAapHO-TEMaTUYHOTO IIaHyBaHHs 110 niapyuHuka English

Smart, 5-i kiac, 14 creriani3oBaHuX HaB4YaIbHUX 3akiaAiB (apropu JI.B.Kaninina,

[.B.CamoiimtokeBuu) Ha II1 yBepTh po3po0iTh TUIaH YPOKY, BpaXOBYHOUYH BUKIIACHUN

HUKYe 3MICcT poOOTH 1 Matepianu 3 nigpyyHuka (PB), po6odoro 3ommura (WB) ta

MetoauuHux pekomenaaii (TG):

Ne |[Tema |Mosien-H |Excno-Hen MoBIIEHHEBA KOMIIETEHIIS MoBHA KOMIIETEHIIS Comi
Yp [(chep |eBi TH OKYT
oKy |n) dynkuii  |yHKuiit l'oBopin-u |Aynito-B |Uutan-H |[Tuck |Done [Jlekcuka |['pamatu BTYP
CIi- i aHHS i MO |THKa Ka Ha
KyBaH KOMIT
HS eTeH
misg
Uni Health Care
t
11
L.1 |First |Po3nosi-n |This Posmo-Bigs |"The "First PBp.|[3:] [|Frostbite. |The PB
Aid |atumpo |winter... |mpo mepiry Aidin |104 Plaster. Present | p.
e Doctor's - [h]
pIIry JTOTIOMOTY Winter 10
JTOTIOMOTY At first... B3UMKY Advice PB p. To hurt. To|Perfect
B3UMK 104 turn red.
Y- |Step by Tense.
step ... TG To freeze
Then... WB one's hand. |WB
Soon... T.O take a PBp.
pill. WB 103

4. O3HaiioMTecs 3 BAKOPUCTAaHHSM 1HHOBAL[IMHUX TPUIOMIB OpraHi3alli ypoKiB

1HO3EMHOI MOBH:

e ypoka-nebariB (Ceupuaiok T. BunMocst MUCTUTH KPUTHYHO (3 MPaKTUKHU

oprasizailii Ta IpoBeJeHHs 1e0aTiB B yUYHIBCHKHUX ayAUTOPIsX) // [HO3eMHI MOBH

B HaBUAJIbHUX 3akiagax. — 2007. -Ne 5-6. — C.20-31);
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e ypoka-npoekTty (Cac JI. Peknama: sik BoHa BruinBae Ha Hac? (YpOK-TIPOEKT 3
eJIeMeHTaMu AUCKYCii y 6 kiaci riMHazii) // [Ho3eMHI MOBH B HAaBYAJIBHUX

3akyanax. — 2008. - Ne 4. — C.96-98).

Po3aia V. [lianor MeToAMYHUX KYJIbTYP

[IpoGnemuuii miaxix 10 ¢dopMyBaHHS TpodeciiiHO-METOAUYHOT KOMIIETEHIIIT
MaiilOyTHBOTO BYMUTENS 1HO3EMHOI MOBHM CIpPHUS€ HAJaro/UKEHHIO CIHIBIpall MIiX
CTYIACHTaMH, CTYyJACHTaMHU 1 BUKJIQJauyaMHd, CTyJEHTAMH 1 BUYUTEISIMH, OCKUIBKH
nepeadavae He TUIBKU CaMOCTIiHE, ajie 1 CIIbHE BHUPIIICHHS] HABYAJIILHUX TPOOJeM, 13
3a]lydeHHsIM OOMiHYy 1H(opMalieo 1 TyMKaMu 3 OOKYy pI3HUX YYaCHHUKIB OCBITHBOTO
MpoIeCy, EKCHEPTHUX OIlIHOK, MPaKTUYHOTO [IOCBIAY BHUKIIAJaHHS, CYMICHOTO
BUpIIIEHHS TPOOJeMHUX 3aBaaHb. Ha mpakTwill 1ie o3Hadyae yTBOPEHHS THUMYaCOBHX
ab0 JIOBrOCTPOKOBO MIIOYMX TIpyn MpoeciftHOro po3BUTKY, SIKI MalOTh CHUIbHI
METOJMYHI 1HTEpeCH 1 YCBIIOMIIIOIOTh KOPHUCHICTh 3aCTOCYBaHHS KOOTEPATUBHHUX

3yCHJIb [T PO3B’si3aHHA MPodeciitHuX mpooiaeMm.

B ymoBax cywyacHoro iH(opMauliifHOro CyCHiIbCTBAa TaKUH CBOEPIIHUN Aianor
METOAMYHHUX KYJIBTYp MOXKE BIIOYBAaTHCS HE TUIBKU MPHU Oe3MocepeHhOMY KOHTAKTI
Horo y4acHukiB, a U omocepenkoBaHo, 3acobamu IKT, Hampuknaa, B mpodeciiHux
dbopymax Ta IHTEpHET-Ipylax BUMTENIB 1HO3eMHHMX MOB (listserve), ujieHamMu SKUX
MOXYTh CTaTH TMPEACTaBHHUKHU IIi€i mpodecii 3 Oynb-iKOi KpaiHU. YYaCHUKU TaKOTO
Jlajiory METOJMYHUX KYJbTYp IIOJAEHHO OTPUMYIOTH 1H(POpPMAII0, 3aluTaHHS,
npodeciiiHl Cy/UKEHHsT BiJI CBOiX KOJIET 3 PI3HUX COIllaIbHUX Ta HaBYAJIbHUX
KOHTEKCTIB, 1[0 HAJa€ iM 3MOTY «3BIPUTU TOJAMHHUKHW» BIAHOCHO TOTO, SIK MPALIOIOTh
BUMTENII 1HO3EMHHUX MOB 3a KOPJOHOM, HaJaTu al00 3BEPHYTUCS 3a METOJMYHOIO
nopajo abo JOMOMOIO0, MOJIMIIWTH BIACHUM JOCB1I MEHEIKMEHTY HaBYaJIbHUX

pecypciB 1 IpocTo OyTH y BUPI MOIH.
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VY upoMy po3iai CTyIeHTaM MPOMOHYIOThCS MPOOJIEMHI 3aBlIaHHs, MOOYI0BaH1
caMe Ha IHTepHeT-Marepiajax J1ajoTy METOJUYHUX KYJIbTYp, CAMOCTIHHE ab0 IpynoBe
BUKOHAHHS SAKUX Tiependadae ycHe OOTOBOPEHHsI 1 MUCBMOBY pEakilir0 MalOyTHIX
YYUTEIB 1HO3€MHOT MOBH BIAMOBITHO 10 crenudiku mpoOJEeMHOro MUTAaHHS, 3ajadl

abo cuTyariii.

20.1. BuBueHHs iHO3eMHHUX MOB

1

Greetings all! I'm looking for some statistics to promote language
learning , statistics that address, but not exclusive to jobs, business issues, defense
issues , etc.

Anything from the above or beyond would be helpful.

Thanks!

Devin

Hello everybody!!!!

Nowadays the term "English as a Foreign Language" is very commom. For many
times I though it was very easy to understand, but a few days ago, I did an

exam and I knew that I did know nothing about this theme. My ideas were

wrong and now I would like to understand much about this.

So, I am here asking you for a help. What is "English as a Foreign Language"???
Thanks a lot,

Douglas

20.2. Buurenan iHO3eMHHUX MOB

3
The current discussion about Alternative Certification have caused me to wonder just

what makes a great teacher. I mean someone is well-loved and respected by students
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over a lengthy career.

I was lucky to have one teacher whom I would call great: my high school Spanish
teacher, Thelma Vismara. She possessed the following traits:

* Passion

* Resilience

* Patience

* Humor

* Humility

* A thirst for learning (She picked up Russian and taught it during the Sputnik era.)

Does anyone else have a favorite teacher or two? What made them special?

Paul

20.3. MeToan BUKJIaJaHHA iHO3eMHOI MOBH

4

I've been musing over "method" for a few days after it came up in list "conversation”.

Herewith thoughts:

"Method" definition from Web: "a way of doing something, especially a systematic

way; implies an orderly logical arrangement (usually in steps)"

Observations: 1) it's singular -- "a way"

2) it's systematic, orderly, logical -- does language fit this pattern?

Does this describe the way everyone learns anything / everything?

Givens: 1) We all want our students to learn and to react positively to what we do in

the classroom. (Anyone who doesn't, raise your hand, and then excuse yourself from
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the room, please.)
2) We all have different personalities, likes and dislikes, ways of doing things.

3) The same is true of our students.

The essential questions (finally I find a use for some of the pedagogical jargon ;-):
With "givens" #2 and #3, how can we believe that there really is a magic bullet, A
"method" that will produce #1?

What, if anything, that has been discussed actually fits the definition of "method"?

Does that mean that we don't keep looking for ways (techniques, activities, whatever
you want here) to engage them and achieve the results we want? Of course not. But A

"method", I don't think so.

Marilyn

5

I'm a high school teacher, and would like to hear more about your teaching
methodology.

Both I and my students are frustrated with the classroom focus on grammar so
that they can do well on the tests.

Would you be willing to share specifically how you teach grammar so that
students can both perform well on the tests AND communicate in the language?
Do you have any specific exercises, activities, materials, etc., that you
recommend?

Thanks so much for any thoughts/assistance you can give!

Gratefully,

Kerry
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Hi!

A quick plea for come clarification. Can anyone explain the

difference between a communicative activity and a communicative task? |
would appreciate if perhaps you can provide an example of a
communicative reading task and a communicative writing task. I am very
confused about these!!

Thank you
Alana

I am going to do a small questionnaire wit pre-service teachers and their cooperating
teachers about grammar instruction. I want to know which works better: inductive (give
examples of a something until the students figure it out) or deductive (tell them the rule

and have the students practice it until the can use it) reasoning.

8

My name is Samantha and I am a junior in college studying to be a foreign language
teacher. I have been learning a lot about different ways of teaching and the benefits
that each has. I was wondering if anyone has any information about content-based
instruction. In what ways is it useful/beneficial? What are some examples of
content-based instruction? Are there negatives to this type of instruction? Thank you

for your help!

9

I am undergraduate student in a Methods class. [ was wondering about some strategies

for addressing multiple intelligences in a high school classroom. If anyone has any
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particular ideas that have worked well I would really appreciate it.

Thanks so much!

Kylie

10

H e [ [ 0 ,

I am a foreign language education student, and I currently work with 9th and
11th graders. [ am trying to find activities to get the students more
involved. Most of the experience that I have had with teachers is that the
classroom is usually teacher centered. [ would like to find ways to teach

lessons, and do review where the students are learning and interacting with

one another. Any suggestions would be much appreciated.
S i n c e r e / y ,
Anne

11

Has anyone ever tried the Silent Way as a foreign language teaching method before? |
always thought that listening and speaking were essential to acquiring a foreign
language, but maybe there is more to this method than it seems. It would be great if

someone could share their experiences with the Silent Way.

12

Hello,
I am an Education Major, Spanish minor. Just wondering, what are the BEST
cooperatively learning activities you have come across, used in your

classroom, etc. for beginning foreign language students?
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Thanks for your help!
Colleen

13

For a more complete and accurate picture of what communicative language teaching
(CLT) is really about, I would encourage folks to check out the following primary

sources.

Alice Omaggio Hadley. Teaching Language in Context, Third Edition. (2001) ISBN
083841705-1

Klaus Brandl. Communicative Lanugage Teaching in Action: Putting Principles to
Work. (2008) ISBN 0-13-157906-1

Helena Curtain and Carol Ann Dahlberg. Languages and Children: Making the
Match, Fourth Edition. (2008) ISBN 0205535488

Judith Shrum and FEileen Glisan. Teacher's Handbook: Contextualized Language
Instruction, Fourth Edition. (2010) ISBN 1413033210

James F. Lee and Bill Van Patten. Making Communicative Language Teaching
Happen, Second Edition. (2003) ISBN 0-07-365517-1

What else could you add to the list?

Bill

20.4. IlnanyBaHHs
14
Hi,
My name is Lorenz. I have been teaching English as a Foreign Language for the last
3.5 years.
Lesson planning is difficult for me, I take a long time to make the plans and hours more

on the material but I'm never sure if what [ want to do is going to work. Alternately, |
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do a ton of work and the lesson doesn't last long enough, or I don't know if what I'm

doing is in agreement with the latest in FL teaching methods. I can't keep spending all

day Saturday or Sunday preparing for the next week, I have other things I need to do.

Does anyone have any thoughts?

15

Hello!

My name is Maria and I am English teacher. I am creating a didactic

unit for past simple or past continuous. Does somebody know any readings or

texts or topics with which I can work these two tenses?

Thanks

16

Hello, everyone!

I have been wondering this in the back of my mind for a while and just
remembered about it. I thought I would pose this question since I really
learned it in my two adolescence development classes, which were a
prerequisit for my teaching question:

How do I create class activities that are age-appropriate for the group of
students I teach?

If you have suggestions you'd like to share, that would be awesome. If you
know of websites or teaching books, that's great, too.

In the past and currently, I just pick activities from the textbook series that
seem appealing to me instead of thinking about my students' interests and
what would be appropriate for their age-level, etc. Maybe if I knew better
about age appropriateness and activities that would appeal to their ages as
well as help them move up in development to college-appropriate activities,
that would be good for them and something I could work on as a teacher. 1
don't know. It's something that popped into my head this afternoon while
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driving home.

Thanks for your time,
Daniel

P.S. I teach all Spanish I this year (which comprises mainly ages 13-15
mostly). However, I would like to know what is age-appropriate for 16-18
years olds as well for when I teach other levels in the future, which I'm sure
will happen some time in my teaching career.

17
Hello,

I recently volunteered to help young foreign students (ages 9-10) studying
English with their spoken English. I have been given what phrases it is
desired for me to practice with them each week, but I am looking for

activities and ways to make it more fun for them to learn. The place where

we meet does not have the internet or a computer that I can use while [
instruct them to my knowledge. Does anyone have suggestions or examples of

what they have done? Thank you.

Iris
18

Hello everyone.

I was wondering if someone could help point me to a few (maybe 5-6) well-known and
useful resources that help explain the motivational life of the classroom and also if

there has been research on time-sensitive techniques that researchers have discovered
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when trying to increase extrinisic motivation in the hopes of keeping kids in an L2

program for, say, the duration of a learner's HS career.

Any help would be greatly appreciated. I'm particularly drawn to the topic of extrinsic
motivation and how the very best teachers have the very best retention rates in the
business. If you also know any information on how to thwart 13 year old girls from

switching to Spanish due to wanting to be with cute boys, that would be a big help, too.

Thank you in advance for your help.

Darren
19

Today I was brainstorming about what areas I need to focus on in the
coming years so I am preparing my students academically for college
courses since foreign language classes at the high school level in
California are considered a college-prep elective. Here are the

areas/skills I came up with:

-study habits/skills

-reading strategies
-research papers
-note-taking

-cooperative learning

Am I missing anything?

Respectfully,

Daniel
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20

Next year I have been given this schedule. What do all of you think about it?
175 students

Teaching in 2 buildings (adjacent to each other)

I have to teach:

French 1,2,3,4

Spanish 1

3 classes of 35

1 class of 36

French 3 and 4 together

Thanks, Susan
21

Due to our district writing plan my students have to produce a writing folder in each
class every semester. I have such a hard time coming up with something for my
students to write about (in English). Last semester they wrote persuasive letters to the
Board of ED. to try to persuade them to bring another language to our school (we only

offer Spanish). This semester I have no idea what their topic should be. Any idea?

20.5. KomnoHeHTH ypoKy iH03¢MHOI MOBH
22
I start each class with a 5 minute warm-up activity that students copy and answer. It is
a review of what we did the day before, and most times, it consists of questions that i
will use on the quiz or test. I review the warm-up with the students and have them
answer the questions. I move on into the lesson, whether it's vocabulary on powerpoint

with pictures, a list of vocabulary and i give them time to translate their words with a
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partner, make flashcards, graphic organizers, etc... I usually give a vocabulary quiz a

few days later, once we have had time to practice and use the vocabulary in context.

What do you think?

23

I say for students to interact with the language they can be paired in groups, act out
plays in the target language. This will help them with pronunciation and new
vocabulary and much more fun than a lecture. As teachers, we want to make the
language enjoyable, teach the language, not so much about the language. We want our
students to become life long learners rather than just taking the course because it’s a

school requirement. Do you agree?

24

The purpose of this post is to vent, but also to get some ideas on how to get
the lazy students to pay more attention in class when going over the answers,

etc.

Any suggestions?

Thanks for, at least, reading my vent.

Daniel

20.6. HaBuauabHi maTepianau
25

We also have textbooks for the classroom, but I do not use them very much. Most times,
when I do use the textbook, I find activities and will make it into an activity or a
warmup. So, my students may do bookwork, but they do not know that the activity came
from the book. I try to do as many hands-on activities as possible. Would it work with

your learners?
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26

Being able to teach culture properly is a difficult challenge because you have to
make sure you touch on every culture that is related to that language. Does it make

sense to you?

27

Hello,

As a novice ESL teacher, I am struggling with using real, interesting listening pieces
with my middle school Spanish students. I try playing the pieces, usually either
songs or, more recently, videoclips, multiple times and tell the students to pick out
discrete words, each time amassing more comprehension, but this does not seem to
work as well as 1'd like. How do you all structure listening activities so that students

have some level of comprehension to actually interesting pieces?

20.7. 3acTocyBaHHl Cy4aCHUX TeXHOJIOTiH

28
Does anyone have any suggestions for websites that provide good information gap

activities to use in Spanish speaking lessons?
Thanks,

Brittney

29

My school site IT support person has a digital voice recorder and I’'m thinking
about getting it. Do you have any ideas off hand about how to use it in class?
At first I had only thought of using it to create sound files for PPT

presentations.
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Thanks for any input.

Daniel

30

I want to encourage teachers and students in my school to pursue e-mail
"pen pals" exchanges with students of the target language abroad. It's
hard to find native speakers unless there is a school-to-school
relationship, but [ found an alternative last year that was really
profitable  for my students. The Goethe Institut Krakow facilitiates
connecting teachers interested in this sort of writing worldwide. They
keep a registration page on their website, teachers sign on, indicating
how many kids they have at what level, and then the Goethe Institut sends
out daily messages of schools looking for other schools. We found partner
schools in Poland and Cameroon to write to, and suffice it to say it was
an eye-opening experience to find out what life was like for teens in

these two other very different societies.

I'm looking for the same sort of option for students in Ukraine. Does anybody have
any tips for us?

Thanks,

Douglas

31

Dear language teaching friends,

Happy holidays! I spent much of my holiday break playing around with educational
technology: social bookmarking, social networking, and digital storytelling. I have to

say, it's time-consuming, but can really be a BLAST!
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I've just set up a Facebook page with updated links and materials for language

teaching.

What are your technology integration plans?

32

Anyone have any ideas about how to use Twitter in a language class? (I teach French)
What about blogs?

Discussion forums?

Thanks!

Nina

33

I am interested in developing a blog to use in a few of my classes. Is
anyone already doing this? Is it useful?
B.

34

Has anyone done any research on the effects on students who receive only computer
based instruction as opposed to having a foreign language teacher? Any help you can
offer would be great as my job may be on the line!

Sarah W.

35

Dear Colleagues,

Recently I gave my senior students a project on Impressionism. As a
part of their presentation, they had to write a short biography of their
artist, and describe one of his/her paintings in detail. In learning about
Impressionism, we read about several artists (in French), I gave them a
presentation on one artist and described several paintings for them in
detail. I also gave them a list of vocabulary that might be useful in
telling about someone's life and describing a painting. What I got back from
a few pairs was an essay written in French that I could only describe as
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native level. There was not one error in spelling or grammar, and the
vocabulary was way beyond what I taught in class or what I believe they
should be able to do. When I questioned them, they claimed to have used only
a dictionary in writing their essay and no other aides. The problem is,
normally when this happens I am able to type in a sentence or two in Google
and it pops up and they're busted. This time, however, nothing definitive is
showing up and I can't prove that they copied and pasted (which is what [
think that they did) or that they used a translation program. The cheaters

are getting more sophisticated and we have to catch up, but how?

20.8. OuiHoBaHHA
36

I am a pre-service teacher, who is having difficulties understanding how to assess
collaborative student products. Should I give a group grade? Is that fair for those
students who do not put forth the same effort as others in the group? Should I assign

grades individually? How do I know who is responsible for having done which work?
Thank you.
Alice

37

Dear Colleagues,

As a student teacher, I would love your advice. What are your policies on
homework grades? Lately I have been checking for completion and then as long
as they follow along in class and make corrections, I give them full credit.
However, if they come in with only half of it done and then make no
corrections or fill in wrong answers, I sometimes just give them the score
they receive which is usually not good. My students are not used to homework
due to the culture of the school and program, so when I first gave homework
it was a shock to them. They have now gotten more used to it, but I have no
idea what is an acceptable way to grade homework. The only thing I have ever
observed is a teaching giving credit or no credit for homework. I don't want
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my students to feel afraid to make errors, and I want them to do the
homework and make corrections in class. Should I only give a completion
grade whether they have right or wrong answers?

Any advice is greatly appreciated!

Thanks.

Ashley

20.9. IIpodeciiina miaroroBka Mail0yTHHOro BUMTEJIsl iHO3eMHHUX MOB
38

Hello!

I'm currently teaching a methods course for students of French, German, Portuguese,
and Spanish who will be doing a student teaching semester at local middle schools this
coming fall. Although they are in contact with area teachers and have a general idea as
to what awaits them, I would like to gather a few insights from you all out there who

are currently student teaching world languages at the middle school.

[ hesitate to ask specific questions, since I don't want to limit the discussion, so am
throwing it open to anybody who has advice/ideas/suggestions/topics/projects/etc. that

seem to work well at that level.

So, what would you like to tell my students?

Charles
39

1 teach a methods class in a university of about 5,000 students. In the past, we have

been allowed to run all secondary methods classes each year, even if we only had two
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or three students. However, because of severe budget cuts, we are being told to come up
with a plan that is more cost effective. One suggestion is to have a seminar for all
secondary education students with a one-credit break-out class in each area. I'm sure
you can hear the complaints from music, science, world languages, art and English. We
don’t think we can properly prepare our students for their student-teaching experience
or their teaching career in a one-credit class. Another suggestion has been to go to a
mentor program, in which our students would be placed with a master teacher for one
semester instead of the methods classes. We think the quality of that experience would
vary greatly depending on the mentor teacher and we 're not sure the students would be

exposed to theory of language acquisition and the various techniques available to them.

Is anyone out there interested in posting other possible

ideas for training teachers, but in a very cost-effective way?

20.10. IIpodeciiinnii po3BUTOK BUMTEJIAA iIHO3EMHUX MOB
40

What do you think about Applied Linguistics as a good topic for professional
development for my department? By this, I mean the differences between mastery and
proficiency, how

language is acquired, vocab, etc. Is this done enough in teacher training at the
university level, or would

more once on-the-job be beneficial?

Deb

20.11. IIpogeciiine cTaHOBJIEHHS BUYMTEJIA iHO3eMHUX MOB

41
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I would just like to get some input as to what are some of the hardest things for a
beginning foreign language teacher? What would be some advice for a teacher that is
heading into their first year of teaching from your point of view? What are some

challenges you have faced?

Thanks!

Julianne
42

Folks,

Can you offer advice on the career move I am considering? I started teaching middle
school at 41 and am having a great time. However, I am mindful (at 46) that I may not
always have the energy for my workload of 150-180 students and will not be able to
retire before age 65. What's more, my pay is frozen at a beginner teacher's level. With
that in mind, I've been thinking of getting a master's degree so that I can one day switch
to community college or teaching teachers, an area my supervisors have suggested.

Does anyone have any thoughts on whether it is a) useful to have a master's as one gets
older, b) what options there are for teachers looking to phase into a less-intense
(physically) work day and c) whether it matters in education if one's master's is from a
high brow, on campus program or an inexpensive, online program?

Thanks for your ideas,
Nancy

43

Hello fellow Foreign Language Teachers! I am a teacher in training (Spanish and
ESL) and will be student teaching this spring and was wondering if you might be
willing to share some tips and suggestions to help ease any teaching jitters or

butterflies I might have as I embark on my teaching career?
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Additionally, do you have any good first day of class activities that you would like to

share? I would rather not go over course policies on the first day but teach instead.

Thank you and I look forward to hearing from you!

Tommy

44

Hey all,

I am doing my student teaching and know that I need to be joining a
professional organization, but with so many options, I feel slightly
overwhelmed. Any thoughts? Is there a reason to join several of them or is one

good enough?

Thanks,
Ashley

20.12. IIpodeciiine cniikyBaHHA BUMTE/Is1 IHO3eMHHUX MOB
45

In our department many of us speak more than one language, so I speak to
the French teachers in French, even though my French is not all that great,
and so when they correct me, I truly appreciate it, and learn from them.
One of the Spanish teachers speaks to me in Italian, and I am able to help
her with her lItalian, which is what she wants. When students hear me
speaking French to the French teacher, they are usually surprised and very
positive about it. Another French teacher speaks to me in German, and I help her
with that as well. ~However, [ usually hesitate to speak Spanish to the
Spanish teachers (even though I teach some Spanish...probably because I feel
that they speak better than [ do..my strongest language is Italian) . In
addition, [ don't speak Italian to the other Italian teacher, unless it is
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in front of a class, so they get to hear us communicating in the language

they are studying.

Have you experienced anything of the kind?
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